SAMSUNG

Simple User Guide

Thank you for purchasing this Samsung product.
To receive more complete service, please register your product at www.samsung.com
Model Serial No.
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Before Reading This Simple User
Guide

This Product comes with this Simple User Guide and an
embedded User guide.

(@> left directional button >€§3 Settings > Support >
Tips and User Guides > Open User guide)

Warning! Important Safety
Instructions
Please read the Safety Instructions before using your

Product. Refer to the table below for an explanation of
symbols which may be on your Samsung product.

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK. DO NOT OPEN.

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO
NOT REMOVE COVER (OR BACK). THERE ARE NO USER
SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER ALL SERVICING TO
QUALIFIED PERSONNEL.

This symbol indicates that high voltage is
present inside. It is dangerous to make any
kind of contact with any internal part of
this product.

This symbol indicates that this product has
included important literature concerning
operation and maintenance.

Class Il product: This symbol indicates
that a safety connection to electrical earth
(ground) is not required. If this symbol

is not present on a product with a mains
lead, the product MUST have a reliable
connection to protective earth (ground).

AC voltage: Rated voltage marked with this
symbol is AC voltage.
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DCvoltage: Rated voltage marked with this
symbol is DC voltage.

Caution. Consult instructions for use: This
symbol instructs the user to consult the
Simple User Guide for further safety related
information.
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Power

Do not overload wall outlets, extension cords, or adapters
beyond theirvoltage and capacity. It may cause fire or
electric shock. Refer to the power specifications section of
the manual or the power supply label on the product for
voltage and amperage information.

Power-supply cords should be placed so that they are not

likely to be walked on or pinched by items placed upon or

against them. Pay particular attention to cords at the plug
end, at wall outlets, and at the point where they exit from
the appliance.

Neverinsert anything metallic into the open parts of this

apparatus. This may cause electric shock.

To avoid electric shock, never touch the inside of this

apparatus. Only a qualified technician should open this

apparatus.

Be sure to plug in the power cord until it is firmly seated.

When unplugging the power cord from a wall outlet,

always pull on the power cord's plug. Never unplug it by

pulling on the power cord. Do not touch the power cord
with a wet body part.

If this apparatus does not operate normally - in particular,

if there are any unusual sounds or smells coming from it -

unplug it immediately and contact an authorised dealer or

Samsung Service Centre.

To protect this apparatus from a lightning storm, or to

leave it unattended and unused for a long time, be sure to

unplug it from the wall outlet and disconnect the antenna
or cable system.

— Accumulated dust can cause an electric shock, an
electric leakage, or a fire by causing the power cord to
generate sparks and heat or by causing the insulation
to deteriorate.

Use only a properly grounded plug and wall outlet.

— Animproper ground may cause electric shock or
equipment damage. (Class | Equipment only.)

To turn off this apparatus completely, disconnect it from

the wall outlet. To ensure you can unplug this apparatus

quickly if necessary, make sure that the wall outlet and
power plug are readily accessible.



Installation

¢ Do not place this apparatus near or over a radiator or heat
register, or where it is exposed to direct sunlight.

¢ Do not place any objects (vases etc.) containing water on
this apparatus, as this can result in a fire or electric shock.

¢ Do not expose this apparatus to rain or moisture.

e Besure to contact an authorised Samsung Service Centre
forinformation if you intend to install your Product in a
location with heavy dust, high or low temperatures, high
humidity, chemical substances, or where it will operate
24 hours a day such as in an airport, a train station, etc.
Failure to do so may lead to serious damage to your
Product.

¢ Do not expose this apparatus to dripping or splashing.

Safety Precaution

Caution: Pulling, pushing, or climbing
on the Product may cause the Product
to fall. In particular, do not hang on or
% destabilise the Product. This action may
cause the Product to tip over, causing
serious injuries or death. Follow all

safety precautions provided in the Safety
Flyerincluded with your Product.
For added stability and safety, you can
purchase and install the anti-fall device,
referring to "Preventing the Product
from falling".
WARNING: Never place a Product set in an
unstable location. The Product set may fall,
causing serious personal injury or death.
Many injuries can be avoided by taking simple
precautions such as:

¢ Always use cabinets or stands or mounting methods
recommended by Samsung.

e Always use furniture that can safely support the Product
set.

e Always ensure the Product set is not overhanging the
edge of the supporting furniture.

¢ Always educate about the dangers of climbing on
furniture to reach the Product set or its controls.

Always route cords and cables connected to your Product
so they cannot be tripped over, pulled or grabbed.

Never place a Product set in an unstable location.

Never place the Product set on tall furniture (for example,
cupboards or bookcases) without anchoring both the
furniture and the Product set to a suitable support.
Never place the Product set on cloth or other materials
that may be located between the Product set and
supporting furniture.

Never place items that might tempt to climb, such as
toys and remote controls, on the top of the Product or
furniture on which the Product is placed.
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If the existing Product set is going to be retained and
relocated, the same considerations as above should be
applied.

When you have to relocate or lift the Product for
replacement or cleaning, be sure not to pull out the stand.

Operation

This apparatus uses batteries. In your community, there

might be environmental regulations that require you to

dispose of these batteries properly. Please contact your

local authorities for disposal or recycling information.

Store the accessories (remote control, batteries, oretc.) in

a location safely out of the reach.

Do not drop or strike the product. If the product is

damaged, disconnect the power cord and contact a

Samsung Service Centre.

Do not dispose of remote control or batteries in a fire.

Do not short-circuit, disassemble, or overheat the

batteries.

CAUTION: There is danger of an explosion if you replace

the batteries used in the remote with the wrong type of

battery. Replace only with the same or equivalent type.

WARNING - Do not use liquid fumigators containing

chemicals, such as mosquito repellent or air freshener,

around the product.

— If steam comes in contact with the product surface or
enters the product, it may cause stains or malfunction.
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e WARNING - TO PREVENT THE SPREAD OF
FIRE, KEEP CANDLES AND OTHER ITEMS
WITH OPEN FLAMES AWAY FROM THIS
PRODUCT AT ALL TIMES.

¢ Do not place or store the product on an inclined surface.

- If the product falls, the impact may damage
the product and floor and cause the product to
malfunction.

¢ Do not use the product outdoors with the Moving Stand
attached.

- If you move the product outdoors using the wheels, the
product may fall over or the product bottom may be
scratched, resulting in damage.

e When moving the product on an uneven floor oron a
carpet or rug, be careful not to tip it over.

- Friction with the floor surface may cause the product
to fall over and become damaged.

- The Moving Stand has wheels that may cause marks or
damage depending on the floor material. For flooring
that is prone to damage, please use protective pads.

. A CAUTION: This product is designed for use with the
supplied Samsung Moving Stand. If used with other
stands, it may become unstable, fall and cause injury.

Caring for the Product

e To clean this apparatus, unplug the power cord from
the wall outlet and wipe the product with a soft, dry
cloth. Do not use any chemicals such as wax, benzene,
alcohol, thinners, insecticide, air fresheners, lubricants, or
detergents. These chemicals can damage the appearance
of the Product or erase the printing on the product.

e The exteriorand screen of the Product can get scratched
during cleaning. Be sure to wipe the exterior and screen
carefully using a soft cloth to prevent scratches.

¢ Do not spray water or any liquid directly onto the Product.
Any liquid that goes into the product may cause a failure,
fire, or electric shock.
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01 What's in the Box?

Make sure the following items are included with your
Product. If any items are missing, contact your dealer.

Simple User Guide
Power Cord

*Samsung Smart Remote
USB Type-C Cable

*

: Some of the items specified above may not be included in

the package, depending on the model.

e Theitems’ colours and shapes may vary depending on the
models.

e (Cables notincluded can be purchased separately.

e Check forany accessories hidden behind orin the packing

materials when opening the box.

02 Initial Setup

When you turn on your Product for the first time, it

immediately starts the Initial Setup. Follow the instructions

displayed on the screen and configure the Product's basic

settings to suit yourviewing environment.

¢ You will need a Samsung Account to access our network-
based smart services. If you choose not to log in, you will
only get a connection to external devices, such as HDMI.

Using the Product Controller
— The Product shape may differ depending on the model.
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@ Microphone switch : You can turn on or off the
microphone. If microphone is turned off, All voice and
sound features using microphone are not available.

e During analysis using data from the microphone, the
data is not saved.

® Microphone LED

@ Microphone

® Eco Sensor

@ Power button ()

— You can turn on or off the Product.

- When the product is turned on, tap the () button to
display the Power off menu. Select the menu item you
want from among Power off, Battery Rest Mode, and
Restart. To use Mobile Remote, scan the QR Code.

- Ifyou press the () button for more than 2 seconds, the
product turns off. If you press and hold it for more than 7
seconds, the product restarts.

@ LED Indicator / Remote control sensor

Ports
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@ Camera Port
Connects to a dedicated camera (sold separately)
compatible with the product.

@ Kick Stand
— The battery is located inside the kick stand.

[Cdee

e Connects to a USB device, such as a keyboard or mouse.

e Connects to a source device using a USB Type-C cable.

— When connecting a USB Type-C source device, make

sure to use the USB Type-C 3.1 Gen2 10G cable so
that the screen is displayed properly. Lower version
cables do not support the video input function
(Displayport ALT).

HDMI&

Connects to a source device using an HDMI cable.

- Itis recommended to use the HDMI cable provided as
components. If not provided, be sure to use authorised
cable for HDMI cable connections.

C/Q

e Connects to a USB device, such as a keyboard or mouse.

e Used when charging the product. Fast charging at 65 W
or higheris possible when charging with a PD adapter.
(45 W or higher if using a PD battery).

@ Battery charging indicator
Shows the battery charging status.
e State-of-charge level by LED colour
- Fullcharging :
0~79 % Red /80 ~ 94 % Yellow / 95 ~100 % Green
- Charging in battery protection mode (charging limit:
85%) :
0~ 64 % Red / 65 ~79 % Yellow / 80 ~ 85 % Green

A

e The product has a built-in magnet. Keep a safe distance
from the product when using any items that can be
negatively affected by magnets, such as implantable
medical devices or credit cards. When using a medical
device, it is recommended that you maintain a distance
of at least 15 cm from the product. For more information,
please consult your doctor or contact the medical device
manufacturer.

e Keep a safe distance between the product and objects
vulnerable to magnetism. If any item vulnerable to
magnetism, such as a credit card, bankbook, access
card, transportation ticket, or parking ticket, is close to
the product, its information may become damaged or
unusable because of the product's magnet.

¢ Toensure normal operation, use it in a place free from the

influence of magnets.
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Using the Touch Function

This product supports a touch function.
For more information about the touch function, refer to the
Touch Guide for the product or the embedded user manual.
¢ Touch Guide :
(@ > left directional button > 5:\93 Settings > All Settings >
Support > Tips and User Guides > Touch Guide
e Toview the user manual :
(@ > left directional button > 5:\93 Settings > All Settings
> Support > Tips and User Guides > Open User guide >
Advanced Features > Using the Touch Feature

Notes

— If the screen oryour hands are wet, touch recognition may
not work properly or an unintended action may occur.
Remove moisture from the screen and use it with dry
hands.

Charging the battery

This product has a built-in battery, allowing users to
conveniently use it for a certain period of time without
having to connect to a power source.

Battery status indication

Check the status of your device from the status bar at the top

right of the screen.

— This option appears when the Home, Game, Daily Board,
or Art screen opens, and disappears after a while.

Notes

— Fully charge the battery before turning on the product for
the first time after purchase.

— Full battery charging time is approximately 3 hours if the
power cable is connected and the product is in standby
mode, and is approximately 3 hours and 30 minutes if the
product is operating.

— During video playback that meets IEC62087 standard, the
battery life is up to 3 hours when Eco mode and factory
default volume are in use, the input source is set to HDMI,
and Battery Saving is in the ON state.

Battery life may differ, depending on product usage
conditions.

— If the product is turned off using Battery Rest Mode, it
can only be turned on by pressing the power button on
the product.
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Some features, such as Daily Board and Mobile Remote,
are restricted.

- If the battery temperature increases, the product may
automatically turn off to protect the battery.

- The battery will not charge if stored below 0 °C (32 °F) or
above 50 °C (122 °F). Charge the battery after storing it at
room temperature for a sufficient period of time.

— Store the battery indoors at temperatures between
0°Cand 40 °C (32 °F and 104 °F).

A

e The battery is for this product only. Do not use it with
other appliances or for other purposes.

e Using a non-genuine battery may cause the product to
malfunction.

e The battery capacity decreases over time, and this is not a
product defect.

o If the battery is left in an environment with extremely
high ambient temperatures, the battery may explode or
leak flammable liquid or gas.

o If the battery is left under extremely low pressure
conditions, the battery may explode or leak flammable
liquid or gas.

¢ Do not disassemble or modify the product in any way.

¢ Do not throw the battery into fire or heat it.

¢ Do not connect metallic objects to the charging (+, -)
terminals.

¢ Do not disassemble the battery. Be careful not to short-
circuit the +/- poles.

o If battery fluid leaks, be careful not to let it come into
contact with your skin or eyes.

¢ Do not dispose of the battery in a fire or hot oven and do
not mechanically crush or cut it, as it may explode.

e [Caution] There is a risk of explosion if the battery is
replaced with an incorrect type of battery.

e Forthe Battery Replacement Guide, please visit
www.samsung.com/support and search for your product
model.



03 TroubleShooting and
Maintenance

Troubleshooting

For more information, refer to "Troubleshooting" in the User

guide.

(@> left directional button > €§3 Settings > Support >

Tips and User Guides > Open User guide > Troubleshooting)

If none of the troubleshooting tips apply, please visit

"www.samsung.com” and click Support or contact the

Samsung Service Centre.

¢ This panel is made up of sub pixels which require
sophisticated technology to produce. There may be,
however, a few bright or dark pixels on the screen. These
pixels will have no impact on the performance of the
product.

e To keep your Product in optimum condition, upgrade to
the latest software. (@ > left directional button >
@3 Settings > Support > Software Update).

The Product won’t turn on.

e Make sure that the power cord is securely plugged into
the product and the wall outlet.

e Make sure that the wall outlet is working and the remote
control sensor at the top of the Product is lit and glowing
a solid red.

e Make sure the power plug is plugged in.

o |f the battery has discharged, please charge it by
connecting the power cord.

¢ |f the battery temperature is too high or too low, the
product will not turn on. Let the battery stabilize at room
temperature for a while before turning on the product.

e Try pressing the Product Controller button at the top of
the Product to make sure that the problem is not with
the remote control. If the Product turns on, refer to "The
remote control does not work."

The remote control does not work.

e Check if the remote control sensor at the top of the
Product blinks when you press the ® button on the
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remote control.

— When the remote's battery is discharged, charge the
battery using the USB charging port (C-type), or turn
over the remote to expose the solar cell to light.

e Try pointing the remote directly at the Product from
1.5-1.8 m away.

e If your Product came with a Samsung Smart Remote
(Bluetooth Remote), make sure to pair the remote to the
Product. To pair a Samsung Smart Remote, press the ©
and DIl buttons together for 3 seconds.

Eco Sensor and screen brightness

Eco Sensor adjusts the brightness of the Product
automatically. This feature measures the light in your room
and optimises the brightness of the Product automatically
to reduce power consumption. If you want to turn this off, go
to(@> left directional button > @ Settings > All Settings >
General & Privacy > Power and Energy Saving > Brightness
Optimisation.
e The eco sensoris located at the top of the Product. Do
not block the sensor with any object. This can decrease
picture brightness.

Decreasing power consumption

When you shut the Product off, it enters Standby Mode. In
Standby Mode, it continues to draw a small amount of power.
To decrease power consumption, unplug the power cord
when you don't intend to use the Product fora long time.
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04 Specifications and Other
Information

Specifications

Display Resolution
2560 x1440 @120 Hz

Sound (Output)
TOW (5Wx2)

Operating Temperature
0°Cto40°C(32°Fto104 °F)
Operating Humidity

10 % to 80 %, non-condensing
Storage Temperature

-20 °Cto 45 °C (-4 °F to 113 °F)
Storage Humidity

5 % to 95 %, non-condensing

Notes

e This device is a Class B digital apparatus.

e Toview the product label, open the Cover of the Kick
Stand. The label is attached inside.

— Forthe power supply type, view the power port at the
bottom of the Moving Stand.

e Theimages and specifications of the Unpacking and
Installation Guide may differ from the actual product.

* Fordetailed device specifications, visit the Samsung
website.

e This product does not support a waterproof or dustproof
function.

e Figures and illustrations in this Simple User Guide are
provided for reference only and may differ from the actual
product appearance. Product design and specifications
may change without notice.

¢ Please visit samsung.com/support to find futher
information about external power adapter and remote
control associated with EU Ecodesign directive - ErP
regulation
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An administration fee may be charged in the following
situations:
(a) An engineeris called out at your request, but it is
found that the product has no defect (i.e., where the user
manual has not been read).
(b) You bring the unit to the Samsung service centre, but
itis found that the product has no defect (i.e., where the
user manual has not been read).
You will be informed of the administration fee amount before
a technician visits.

Following the repair by a non-authorised service provider,
self-repair or non-professional repair of the product,
Samsung is not liable for any damage to the product, any
injury or any other product safety issue caused by any
attempt to repair the product which does not carefully follow
these repair and maintenance instructions. Any damage to
the product caused by an attempt to repair the product by
any person other than a Samsung certified service provider
will not be covered by the warranty.

Hereby, Samsung declares that this radio equipment is in
compliance with Directive 2014/53/EU and the relevant UK
statutory requirements. The full text of the declaration of
conformity is available at the following internet address:
http://www.samsung.com go to Support and enter the model
name.

This equipment may be operated in all EU countries and in
the UK. The 5 GHz function of this equipment may only be
operated indoors.

RF max transmitter power :

100 mW at 2.4 GHz - 2.4835 GHz,
200 mW at 515 GHz - 5.25 GHz,
100 mW at 5.25 GHz - 5.35 GHz & 5.47 GHz - 5.725 GHz



Correct Disposal of This Product (Waste
Electrical & Electronic Equipment)
(Applicable in countries with separate
collection systems)

This marking on the product, accessories or literature
indicates that the product and its electronic accessories

(e.g. charger, headset, USB cable) should not be disposed

of with other household waste at the end of their working
life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate
these items from other types of waste and recycle them
responsibly to promote the sustainable reuse of material
resources.

Household users should contact either the retailer where
they purchased this product, or their local government office,
for details of where and how they can take these items for
environmentally safe recycling.

Business users should contact their supplier and check the
terms and conditions of the purchase contract. This product
and its electronic accessories should not be mixed with other
commercial wastes for disposal.

Declaration of Conformity

Manufacturer

Name: Samsung

Registered Trade Name: Samsung Electronics Co., Ltd
Address: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si,
Gyeonggi-do, Korea

Product Details

Product: Smart Control

Model(s): VG-TM2360S

Declaration and applicable standards

We hereby declare under our sole responsibility that
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the product above is in compliance with the essential
requirements of the Radio Equipment Directive(2014/53/EU)
by application of:
EMC Safety
EN 301489-1V2.2.3 ENIEC 62368-1:2020+A11:2020
EN 301 489-17V3.3.1 EN IEC 62368-3 :2020

EN 62479:2010
Radio
EN300328V2.2.2
and the Directive (2011/65/EU) on the restriction of the use
of certain hazardous substances in electrical and electronic
equipment by application of EN IEC 63000:2018.

Signed for and on behalf of : Samsung

Samsung
2
i
// L

Euro QA Lab,
Glenn Bodman - Director

Saxony Way, Yateley,
GU46 6GG, UK*
Regulatory Compliance

19/09 /2025
(Place and date of signature) ~ (Name and signature of

authorized person)

x This is not the address of Samsung Service Centre. Please
see the address or the phone number of Samsung Service
Centre in the warranty card or contact the retailer where
you purchased your product.

¢ The model name of your Smart Control can be found in
the label attached to the back of the remote control.
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A rovid kezelési atmutaté
elolvasasa elott

Atermékhez Révid kezelési itmutatét és beépitett Kezelési
Utmutatdt mellékelttink.

((@> bal irdnygomb $§3 Beéllitasok > Terméktam. > Tippek és
felhasznaléi utmutatok > Felhasznéldi utmutaté megnyitasa)

Figyelem! Fontos biztonsagi
utasitasok
Atermék haszndlata el6tt olvassa el a biztonsagi utasitasokat.

Az alabbi tdblazatban megtaldlhatja a jelzések magyaréazatat,
amelyekkel Samsung-termékén talalkozhat.

FIGYELEM

ELEKTROMOS ARAMUTES VESZELYE. NE NYISSA FEL!

FIGYELEM! AZ ARAMUTES VESZELYENEK CSOKKENTESE
ERDEKEBEN NE VEGYE LE A FEDELET (VAGY A HATOLDALT)!
AKESZULEK NEM TARTALMAZ A FELHASZNALO ALTAL
JAVITHATO ALKATRESZEKET. A JAVITAST BiZZA KEPZETT
SZAKEMBERRE.

Ez ajel a készlilék belsejében uralkodd
magasfesziiltségre figyelmeztet.
Semmiképpen ne érjen a késziilék belsejében
talalhatd alkatrészekhez. Veszélyes.

Ez ajel azt jelzi, hogy a terméket olyan
fontos informacidkkal latték el, amelyek az

/A
AN

izemeltetésre és karbantartésra vonatkoznak.

Il. osztélyd termék: Ez a szimbélum azt jelzi,
hogy nincs sziikség biztonsagi elektromos
féldelésre. Ha ez a jelzés nem taldlhaté meg
a halozati tépellatasu terméken, akkor a
termék CSAK megfeleléen foldelt (véd6fold)
tapaljzatrol miikodtethetd.

Véltakozo6 aramu fesziltség: Ez a szimbdlum
aztjelzi, hogy a vele jeldlt névleges érték
valtakoz6 feszliltség.

Egyendramd fesziiltség: Ez a szimbélum
azt jelzi, hogy a vele jel6lt névleges érték
egyenfesziiltség.

Vigyézat! Olvassa el a hasznalati utasitast:
Ez a szimbélum arra hivja fel a figyelmet,
hogy el kell olvasni a rovid kezelési Gtmutaté
biztonsagra vonatkozd tudnivaldit.
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Hasznalati utmutaté
Kérjiik, hogy a késziilék mUikddtetése el6tt gondosan
olvassa végig a kezelési Utmutatot és érizze meg, mert
késdbb sziiksége lehet ra.

Tapellatas

Ne hasznalja a fali csatlakoz6t, a hosszabbitévezetéket vagy az
adaptert a névleges feszlltséglikon és teljesitményiikon felil.
Az tlizet vagy dramitést okozhat. A termék fesziiltséggel és
aramerésséggel kapcsolatos adatait a kézikdnyv vonatkozd
részében vagy a tipustablan tallja.

Atapkabeleket Ugy kell elhelyezni, hogy nagy valdsziniiséggel

ne [épjenek rajuk, ne csipddjenek be, illetve semmilyen

targyat ne helyezzenek rajuk. Kiléndsen Ugyeljen a kabelek

dugéval elldtott, fali csatlakozéaljzatba illeszkedd és a

késziilékhez csatlakozd végére.

Soha ne helyezzen semmilyen fém targyat a késziilék nyitott

részeibe. Ez dram{tést okozhat.

Az dramiités megeldzése érdekében soha ne nydljon a

késziilék belsejébe. A késziiléket csak képzett szerel6

nyithatja fel.

Gy6z6djon meg arrél, hogy a tépkabel stabilan csatlakozik. A

tapkabel dugdjat huzza. Soha ne a kébelnél fogva hiizza ki. Ne

érjen nedves testrésszel a tdpkabelhez.

Ha a késziilék rendellenesen mikadik, — kiilonos tekintettel a

késziilékbdl jovo esetleges szokatlan hangokra vagy szagokra

—azonnal hlizza ki a tApkabelt, és forduljon a hivatalos

forgalmazéhoz vagy Samsung szervizkézponthoz.

Villdmlds idején, valamint ha a késziiléket hosszabb ideig

felligyelet nélkil hagyja vagy nem hasznélja, hiizza ki a

tapkabelt a fali csatlakozoaljzatbdl, és hiizza ki az antennat

vagy a kabeleket.

— Afelgyllemlett por dramiitést, dramszivargast, illetve
atapkabel dltal keltett szikrék, hé vagy a szigetelés
kérosodésa miatt tlizet okozhat.

Megfelelden foldelt dugaszt és fali csatlakozdaljzatot

hasznéljon.

— Anem megfelelé foldelés dramiitéshez vezethet vagy a
berendezés karosodéasat okozhatja. (Csak L. érintésvédelmi
osztalyba tartozé berendezések.)

Akésziilék teljes kikapcsolédsahoz hizza ki a tapkabelt fali

csatlakozéaljzatbdl. Annak érdekében, hogy a késziiléket

a lehetd leggyorsabban kihtzhassa a fali aljzatbdl, a

tépcsatlakozénak hozzaférhetdnek kell lennie.



Telepités

Ne helyezze a késziiléket radiator kozelébe vagy folé, illetve
olyan helyre, ahol kézvetlen napsugérzasnak van kitéve.
Ne helyezzen vizet tartalmazo targyakat (pl. vazat) a
késziilékre, mert ez tlizet és aram{tést okozhat.

Ne tegye ki a késziiléket esének vagy nedvességnek.
Amennyiben olyan helyen kivanja a terméket tizembe
helyezni, ahol nagy mennyiség(i por, magas vagy alacsony
hémérséklet, magas paratartalom, vegyi anyagok vannak
jelen, illetve ahol napi 24 6ran keresztiil fog tizemelni,
példaul repiilétéren, vasutallomason stb., mindenképpen
forduljon egy hivatalos Samsung szervizkézponthoz. Ennek
elmulasztasa a termék stlyos karosodaséhoz vezethet.

Ne tegye ki a késziiléket csopogo vagy froccsend
folyadékoknak.

Biztonsagi dvintézkedések

Vigyézat! A késziilék leeshet, ha elhlizzak,
eltoljék, vagy felmasznak a tetejére.
Ne akasszon semmit a termékre, ne

=2 destabilizalja azt. Ez a termék felboruldsat
okozhatja, ami stlyos személyi sériiléshez
vagy haldlhoz vezethet. Tartsa be a
termék biztonsagi mellékletének minden
biztonsagi évintézkedését.
A megerdsitett stabilitas és biztonsag

érdekében vasaroljon és szereljen fel

lezuhanasgatlé berendezést, lasd , A

késziilék leesésének megakadéalyozasa”.
FIGYELMEZTETES! Soha ne helyezze a terméket
instabil helyre. A termék leeshet, ami stilyos
személyi sériilést vagy haldlt okozhat. A legtébb
személyi sériilés aprobb évintézkedésekkel
elkeriilhetd, példaul:

Mindig a Samsung éltal javasolt szekrényeket, allvanyokat
vagy rogzitési médokat hasznalja.

Mindig olyan batorokat hasznéljon, amelyek biztonségosan
megtartjdk a terméket.

Mindig gondoskodjon réla, hogy a termék nem logjon tdl az
azt tartd butor szélein.

Adjon téjékoztatast annak veszélyeirél, ha a butorra maszik a
termék vagy annak kezelészerveinek eléréséhez.

Mindig tgy vezesse el a termék vezetékeit és kabeleit, hogy
azon ne lehessen megbotlani, azokat ne lehessen meghdzni
vagy megmarkolni.

Soha ne helyezze a terméket instabil helyre.

Soha ne helyezze a terméket magas butorokra (példaul
faliszekrényre vagy konyvespolcra) anélkiil, hogy a
butordarabot és a terméket is megfeleld tartdrendszerrel
rogzitené.

Soha ne helyezzen textilidt vagy mas anyagot a termék és az
azt tartd butordarab kozé.

Soha ne helyezzen olyan berendezéseket vagy targyakat
(példaul jatékokat vagy a taviranyitdt) a termék tetejére vagy
a terméket tartd butordarabra, amely felmaszasra csébithat.

Ha a meglévé terméket athelyezi, a fentieket ismét figyelembe
kell venni.

Ha a terméket csere vagy takaritas céljabél &t kell helyezni
vagy fel kell emelni, tigyeljen r4, hogy ne hizza ki az allvanyt.

Miikodés

Akésziilék elemmel/akkumulatorral mukadik. El6fordulhat,

hogy lakéhelyén az elemek/akkumulatorok megfeleld

artalmatanitasérol rendelkezd kornyezetvédelmi

eldirasok vannak érvényben. Az drtalmatlanitasra, illetve

Ujrahasznositasra vonatkozé informaciokkal kapcsolatban

forduljon a helyi hatéségokhoz.

Atartozékokat (taviranyitd, elemek stb.) gyermekektdl elzart,

biztonsagos helyen tarolja.

Ne ejtse le vagy lisse meg a terméket. Ha a késziilék

megséril, hizza ki a tépkabelt, és forduljon Samsung

szervizkdzponthoz.

Ne dobja a tavirdnyitdt vagy annak elemeit/akkumulatorat

tlizbe.

Ne zérja révidre, szerelje szét, vagy hevitse tul az elemeket/

akkumulatorokat.

VIGYAZAT! A tavirdnyftéban [évd elemek nem megfeleld

tipusu elemmel vald helyettesitése robbanasveszélyt idézhet

eld. Csak azonos vagy annak megfeleld tipusra cserélje.

FIGYELMEZTETES! Ne hasznaljon vegyi anyagokat, példaul

szUnyogriasztot vagy légfrissitot tartalmazé parologtatokat a

termék kornyezetében.

— Haa g6z érintkezik a termék felliletével, vagy a termék
belsejébe jut, foltokat hagyhat vagy izemzavart okozhat.
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o FIGYELMEZTETES! ATUZ TERJEDESENEK
MEGELOZESE ERDEKEBEN A GYERTYAKAT
ES MAS NYILT LANGOT MINDIG TARTSA A
KESZULEKTOL TAVOL.

¢ Ne helyezze vagy tarolja a késziiléket dontott feliileten.

- Haatermék lezuhan, a becsapddas kart tehet a
termékben, a padléban és a termék tizemzavarat
okozhatja.

¢ Ne hasznalja a terméket kiiltéren, ha a mozg6 allvany rogzitve
van.

— Ha aterméket a kerekekkel helyezi a szabadba, a termék
felborulhat, vagy az alja megkarcolédhat, ami sériiléshez
vezethet.

e Ha aterméket egyenetlen padlén vagy szényegen mozgatja,
tigyeljen ra, hogy ne boruljon fel.

- Apadlé feliiletének strlédasanak hatdsara a termék
felborulhat, és megsériilhet.

- Amozgd allvany kerekekkel rendelkezik, amely a padlé
anyagatol fliggéen nyomot vagy sériilést hagyhat maga
utén. Sérilékeny padlé esetén hasznaljon védéparnat.

. AVIGYAZAT! Aterméket a mellékelt Samsung mozgd
allvannyal torténd hasznalatra tervezték. Ha més allvannyal
haszndlja, instabilld valhat, eldélhet, ezaltal személyi sériilést
okozhat.

Atermék polasa

o Akésziilék tisztitdsahoz hizza ki a tApkabelt a fali
csatlakozéaljzatbdl, majd puha, szaraz kendével torolje at
a késziiléket. Ne haszndljon a késziilék tisztitasara viaszt,
benzint, alkoholt, higitot, rovarirté szert, légfrissitot,
kendéanyagot vagy vegyi tisztitészert. Ezek a vegyi anyagok
karosan hathatnak a termék megjelenésére, illetve
letorolhetik a késziilékre nyomtatott feliratokat.

o Atermék kiilseje és képernydje tisztitas kozben
megkarcolddhat. A karcoldsok elkeriilése érdekében a termék
kiilsejét és képernyGjét puha kendével tordlje at.

¢ Ne permetezzen vizet vagy més folyadékot kozvetleniil a
termékre. A termékbe keriild folyadék meghibasodast, tiizet
vagy dramiitést okozhat.

Magyar -4

01 Acsomag tartalma

Gy6zddjon meg réla, hogy az aldbbiak mellékelve vannak-e
atermékhez. Ha barmelyik tartozék hidnyzik, forduljon a
markakeresked6hoz.

¢ ROvid kezelési Gitmutatd
o Tapkabel

e *Samsung Smart Remote
e USB Type-C-kébel

*: Amodelltél fliggden eléfordulhat, hogy a fent meghatérozott

elemek némelyike nem szerepel a csomagban.

o Azelemek szine és a formdk tipusonként eltéréek lehetnek.

* Avezetékek nincsenek mellékelve, azokat kiilon kell
megvasarolni.

¢ Adoboz kinyitasakor ellenérizze a termék mogott vagy a
csomagoléanyagokban megbuvé tartozékokat.

02 Kezdeti beallitas

Atermék elsé bekapcsoldsakor azonnal a kezdeti beallitas

indul el. Kévesse a képernyén megjelend utasitdsokat, és adja

meg a termék alapbedllitasait, hogy azok megfeleljenek a

kornyezetnek.

o Halézatalapl okosszolgéltatasaink eléréséhez Samsung-
fidkra van sziiksége. Ha Gigy dont, nem jelentkezik be, csak a
kiils6 eszk6zokhoz csatlakozhat, példaul HDMI-n keresztiil.

Atermék vezérl6jének hasznalata

- Akésziilék alakja a modelltdl fliggben eltérd lehet.
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@ Mikrofonkapcsold: be- vagy kikapcsolhatja a mikrofont. Ha

a mikrofon kivan kapcsolva, a mikrofont hasznalé hang- és

hangszolgaltatasok nem érhetdk el.

¢ Amikrofon funkcidbdl érkez6 adatok elemzése soran az
adatok nem mentédnek.

@® Mikrofon LED

@ Mikrofon

® Eco érzékeld

@ Bekapcsolé gomb (H

Be- vagy kikapcsolhatja a terméket.

Ha a termék be van kapcsolva, érintse meg a (Y) gombot

a Kikapcsolas menii megjelenitéséhez. Véalasszon a
Kikapcsolas, Akkumulétorkimélé tizemmad és Ujrainditas
meniielemek kdziil. A mobil tavvezérld hasznalatahoz
olvassa be a QR-kdd-ot.

— Ha legalabb 2 masodpercig nyomja a () gombot, a termék

kikapcsol. Ha legalabb 7 masodpercig nyomva tartja, a
termék Gjraindul.

@ LED jelzéfény/taviranyitd érzékeldje

[Cdee

e USB-eszkdz, példaul billentylizet vagy egér
csatlakoztatésara szolgal.

¢ USB Ctipusu kabellel rendelkezé forraseszkozhoz
csatlakozik.

— USB Type-C forraseszkoz csatlakoztatdsdhoz a képernyd
helyes megjelenitése érdekében az USB Type-C 3.1 Gen2
10G kébelt hasznélja. Az alacsonyabb verziéjl kabelek
nem tdmogatjak a videdbemenet funkciét (Displayport
ALT).

HDMI®

Csatlakozas jelforras késziilékhez HDMI kébellel.

- Javasolt a mellékelt HDMI-kdbelt hasznélni. Ha nincs
mellékelve, akkor hitelesitett kabelt hasznaljon a HDMI-
kabeles csatlakoztatashoz.

Portok
o
—0
=& HDMIE/ @/t
= -
@ Kameraport

Csatlakozik egy termékkel kompatibilis dedikélt kamerahoz
(kiilon megvésarolhatd).

O Kitamaszto
— Az elem/akkumulator a kitdmasztoban talalhato.

/Y

e USB-eszkdz, példaul billentylizet vagy egér
csatlakoztataséra szolgal.

o Atermék toltéséhez haszndlatos. A 65 W vagy magasabb
teljesitmény(i gyorstoltés PD adapterrel lehetséges. (45
W vagy magasabb teljesitmény gyorstdltés PD kiilsé
akkumulatorral lehetséges).

@ Akkumulatortoltés visszajelzd
Megjeleniti az akkumulatortoltés allapotat.
e Toltésiszint LED szine
- Teljes toltés:
0 ~79 % piros / 80 ~ 94 % sarga / 95 ~100 % zold
- Toltés akkumulatorkimélé izemmaodban (téltési korlat:
85%) :
0 ~ 64 % piros / 65 ~79 % séarga / 80 ~ 85 % z6ld

A

o Atermék rendelkezik beépitett mégnessel. Tartson kelld

tavolsagot a terméktdl, ha olyan eszkozoket haszndl,
amelyekre kedvezGtlen hatassal lehetnek a magnesek,
mint az orvostechnikai eszkdzok vagy a bankkartyak. Ha
orvostechnikai eszkozt hasznal, javasolt legalabb 15 cm
tavolsagot tartani a terméktdl. Tovabbi tdjékoztatasért
forduljon az orvosahoz, vagy vegye fel a kapcsolatot az
orvostechnikai eszkoz gyartéjaval.

e Tartson biztonsagos tavolsagot a termék és a magnesességre
érzékeny targyak kozétt. Ha egy magnesességre érzékeny
targy (példaul bankkartya, betétkonyv, belépokartya,
tomegkazlekedési bérlet vagy parkoldjegy) keriil a termék
kozelébe, a rajta tarolt informacié megsériilhet vagy
hasznalhatatlannd vélhat a termékben lévé magnes miatt.

¢ Amegfelelé miikodés biztositdsa érdekében magneses
befolyés nélkili helyen hasznalja.
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Az érintési funkcio hasznalata

Atermék tdmogatja az érintésvezérlést.

Az érintési funkcidval kapcsolatos tovabbi tajékoztatasrol lasd

atermékhez tartozé Erintési tmutaté vagy a beépitett kezelési

kézikonyv.

o Erintési Gtmutato:
@> bal irdnygomb > 5,@3 Beéllitasok > Osszes beallitas >
Terméktam. > Tippek és felhasznléi Gtmutaték > Erintési
utmutato

o Akezelési (tmutaté megtekintéséhez:
(@> bal irdnygomb > @ Beallitasok > Osszes beallitas >
Terméktam. > Tippek és felhasznaldi itmutatok > Felhasznaldi
utmutaté megnyitasa > Specidlis funkcidk > Az érintés funkcié
hasznélata

Megjegyzések

— Ha a képernyd vagy a keze nedves, eléfordulhat, hogy
az érintés felismerése nem mikadik megfeleléen, vagy
akaratlan mUvelet lesz végrehajtva. Tavolitsa el a nedvességet
a képernydrdl, és hasznalja azt szaraz kézzel.

Akkumulator cseréje

Atermék beépitett akkumulatorral rendelkezik, igy azt a
felhasznald bizonyos ideig dramforrasra csatlakoztatds nélkil
hasznalhatja.

Akkumulatorallapot jelzése

Késziiléke dllapotat a képernyd jobb felsd részén [évé

4llapotsévrél ellendrizheti.

— Ezazopci6 akkor jelenik meg, ha a Fémenti, Jaték, Daily
Board vagy Mivészet képernyd megnyilik, és kis idé elteltével
elttnik.

Megjegyzések

- Atermék megvasarlast kovetd elsé bekapcsolédsa el6tt
teljesen téltse fel az akkumulétort.

— Az akkumulator teljes feltoltéséhez korilbelil 3 6réravan
szlikség, ha a tépkébel csatlakoztatva van, és a termék
készenléti izemmaodban van, és nagyjabdl 3 6ra 30 percre, ha
a termék mikodésben van.

- Az IEC62087 szabvanynak megfeleld vided lejdtszésa sordn az
akkumulatoros tizemidd legfeljebb 3 éra az Eco lizemmad és
a gyari alapértelmezett hangerd hasznalatakor, ha a bemeneti
forrés HDMI, valamint a Akkumulatorkimélés allapota
BEKAPCSOLVA.

Atermék hasznalatanak korilményeit6l fliggéen eltérd lehet
az akkumulator élettartama.

- Haatermék a Akkumulatorkimélé iizemmdd hasznélataval
lett kikapcsolva, csak akkor kapcsolhatd be, ha megnyomja a
terméken lévé bekapcsolé gombot.
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Egyes funkciok, mint a Daily Board és a Mobil tavvezérld
korlatozva vannak.
— Hamegnd az akkumuldtor hémérséklete, a termék
automatikusan kikapcsolhat, hogy megdvja az akkumulétort.
— Az akkumulator nem tolt, ha a tarolasi hémérséklet
0°C (32 °F) alatti vagy 50 °C (122 °F) feletti. Tarolja az
akkumulatort kelld ideig szobahémérsékleten, és csak azt
kovetden toltse fel.
— Tarolja az akkumulétort zart térben, 0 °C és 40 °C (32 °F és
104 °F) koz6tti hémérsékleten.

A

o Azakkumuldtor kizarélag ehhez a termékhez hasznalhaté. Ne
hasznalja mas késziilékekkel vagy més célokra.

e Atermék lizemzavarahoz vezethet, ha nem eredeti
akkumulatort hasznal.

o Az akkumuldtor kapacitésa az id6 mulaséval csokken; ez nem
a termék hibéja.

¢ Haaz akkumulétort rendkivil magas hémérséklet(
kornyezetben hagyja, az akkumulator felrobbanhat, vagy
robbanésveszélyes folyadékot vagy gézt ereszthet.

¢ Haaz akkumulétort rendkiviil alacsony légnyomasu
kornyezetben hagyja, az akkumulator felrobbanhat, vagy
robbanésveszélyes folyadékot vagy gézt ereszthet.

¢ Neszerelje szét és ne mddositsa a terméket semmilyen
madon.

¢ Ne dobja az akkumulatort tlizbe, és ne melegitse fel azt.

o Ne érintse Gssze fémtarggyal a toltéérintkezoket (+, -).

¢ Neszerelje szét az akkumulatort. Ne zérja rovidre a +/-
pélusokat.

¢ Ha folyadék szivarog az akkumulétorbél, tigyeljen ra, hogy az
ne érintkezzen a bérével vagy a szemeivel.

¢ Ne dobja az akkumulatort tlizbe, ne helyezze forré siitdbe,
és ne prébalja mechanikusan dsszezdzni vagy elvagni, mert
felrobbanhat.

¢ [Vigyazat] Robbanasveszélyes, ha az akkumulatort nem
megfeleld tipustra cseréli.

e Azelemcserére vonatkozd Utmutatéért ladtogasson el a
www.samsung.com/support cimre, és keresse meg a termék
modelljét.



03 Hibaelharitas és karbantartas

Hibaelharitas

Tovabbi informacidkért lasd ,Hibaelharitas” a kezelési

Utmutatdban.

(@> bal irdnygomb > €§3 Beallitasok > Terméktam. > Tippek és

felhasznaléi Gitmutatdk > Felhasznaléi Gtmutaté megnyitasa >

Hibaelharitas)

Ha egyik hibakeresési tanacs sem alkalmazhato, latogasson el

awww.samsung.com weboldalra, és kattintson a TAmogatés

lehetdségre, vagy vegye fel a kapcsolatot a Samsung
szervizkdzponttal.

e Ezapanelalpixelekbdl all, amelyek gyartasa kifinomult
technoldgiét igényel. Ennek ellenére eléfordulhat a
képernyén néhany fényes vagy sotét képpont. Ezek a
képpontok nem befolyasoljék a késziilék teljesitményét.

o Atermék optimalis dllapoténak fenntartasa érdekében
frissitse a legtjabb szoftververziéra. (@ > bal irdnygomb >
§03 Beallitasok > Terméktam. > Szoftverfrissités).

Atermék nem kapcsol be.

¢ Ellendrizze, hogy a tapkabel stabilan csatlakozik-e a
termékhez és a fali aljzathoz.

e Ellendrizze, hogy a fali aljzat mikodik-e, és a téviranyitd
érzékeldje a termék tetején folyamatos piros fénnyel vilégit.

¢ Gondoskodjon réla, hogy a tapcsatlakozé csatlakoztatva
legyen.

¢ Haaz akkumuldtor lemerdilt, toltse fel a tédpkébel
csatlakoztataséval.

e Ha az akkumuldtor hémérséklete til magas vagy tal
alacsony, a termék nem kapcsol be. Hagyja az akkumulator
hémérsékletét szobahémérsékleten stabilizalddni, miel6tt
bekapcsolnd a terméket.

¢ Prdbélja megnyomni a termék tetején lévo Termék Vezérlé
gombot, hogy ellendrizze, a problémat nem a taviranyité
okozza. Ha a termék bekapcsol, ldsd ,Nem miikodik a
taviranyitd”.

Nem miikodik a taviranyitd.

e Ellendrizze, hogy a taviranyitd érzékeldje villog-e a termék
tetején, amikor megnyomja a taviranyiton a () gombot.
— Ha atdviranyitd akkumulatora lemeriilt, toltse fel az
akkumuldtort az USB toltécsatlakozén (C-tipus), vagy
forditsa meg a tavirdnyitdt, hogy szabaddé tegye a

Jefbely

napelemet a fény szaméra.
e Probélja meg a tavvezérl6t kdzvetlenil a termékre irdnyitani
1,5-1,8 méterrél.
¢ Hatermékéhez Samsung Smart Remote (Bluetooth-
tavirdnyito) lett mellékelve, parositsa a tavirdnyitét a
termékhez. A Samsung Smart Remote parositdsahoz nyomja
egyiitt 3 masodpercig a O és a Ml gombot.

Eco érzékel6 és a képernyd fényereje

Az Eco érzékeld automatikusan beéllitja a termék fényerejét.

Afunkcié méri a helyiség fényerejét, és automatikusan

optimalizalja a termék fényerejét, hogy csokkentse az

energiafogyasztast. Ennek kikapcsoldsahoz nyissa meg a

(@)> bal iranygomb > 53 Beallitasok > Osszes bedllitas >

Altaldnos informaciok és adatvédelem > Teljesitmény és

energiagazdalkodas > Fényerd optimalizalasa lehetdséget.

o Azeco érzékeld a termék tetején taldlhato. Ne takarja el az
érzékelGt. Ez csokkentheti a képerny6 fényerejét.

Az energiafogyasztas csokkentése

Amikor lekapcsolja a terméket, az Standby Mode-ba kapcsol.
Standby Mode-ban tovébbra is kis mennyiség(i dramot vesz
fel. Az energiafogyasztas csokkentése érdekében hiizza ki a
tapkabelt, ha a terméket hosszabb ideig nem hasznélja.
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04 Muszakiadatok és egyéb
informacio

Miiszaki leiras

Kijelz6 felbontasa
2560 x1440120 Hz-en

Hang (kimenet)
TOW((BWx2)

Uzemi hémérséklet
0°C-40°C(32°F-104 °F)
Uzemi pératartalom
10-80%, nem lecsapddd
Tarolasi hémérséklet
-20°C - 45°C (-4°F - 113°F)
Taroldsi paratartalom
5-95%, nem lecsapédé

Megjegyzések

o Akésziilék B osztalyd digitélis eszkoz.

¢ Atermékcimke megtekintéséhez nyissa fel a kitdmasztd
burkolatét. A cimke beliil van elhelyezve.

— Az daramellatas tipuséval kapcsolatban tekintse meg a
mozgd allvany aljan lévd tdpcsatlakozot.

¢ Akicsomagolési és telepitési utmutatd képei és mUszaki
adatai eltérhetnek a tényleges terméktol.

o Az eszkozok részletes miszaki adataiért latogasson el a
Samsung honlapjéra.

e Ezatermék nem rendelkezik vizallé vagy poralld
tulajdonséaggal.

¢ Ajelen rovid kezelési Gtmutatdban szerepld képek csak
illusztraciok, és eltérhetnek az On altal megvésarolt termék
tényleges megjelenésétil. A termék kialakitasa és jellemz6i
el6zetes értesités nélkil megvéltozhatnak.

o Kérjlk, ldtogass el a samsung.com/support oldalra, hogy
tovabbi informacidkat szerezzen a kiils¢ halézati adapterrol
és tviranyitorol a kornyezettudatos tervezésérél szolé EU
irdnyelv (ErPiranyelv) kapcsan.
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A kovetkez esetekben el6fordulhat, hogy adminisztraciés dijat
kell fizetnie:
(a) Szerelét hiv, de kidertil, hogy a termék nem hibas (példaul,
ha On nem olvasta el a hasznélati Gtmutatét).
(b) Eljuttatja a készliléket a Samsung mérkaszervizéhez, de
kidertil, hogy nem hibés (példaul, ha On nem olvasta el a
hasznélati Gtmutatét).
Tajékoztatni fogjuk az adminisztracios dijrél a szereld latogatasa
el6tt.

Ajotallas elvesztéséhez, valamint a szavatossag és a
termékfeleldsség megszlinéséhez vezethet ha késziilékét nem
hivatalos Samsung Mérkaszervizben javittatja. A Samsung nem
tehetd feleldssé semmilyen, a termékben keletkezo karért,
személyi sériilésért, sem egyéb a termékbiztonsag kérébe esé
eseményért, amely szakszer(itlen, vagy a Samsung utasitasainak
nem megfeleld javitas eredményeképpen kovetkezik be.

ASamsung ezennel kijelenti, hogy ez a radiéberendezés teljesiti
a2014/53/EU rendelet és a vonatkozé egyesiilt kirdlysagbeli
torvényi eldirdsok kovetelményeit. A megfelel6ségi nyilatkozat
teljes szovege a kovetkez6 internetcimen érhet6 el:
http://www.samsung.com - itt [épjen a Terméktdmogatés
oldalra, és adja meg a modellnevet.

Jelen berendezés az EU 6sszes orszagéaban és az Egyesiilt
Kiralysagban mikodtethetd. A berendezés 5 GHz-es funkcidja
csak zart térben mikodtethetd.

RF-jeladé max. teljesitménye:

100 mW /2,4 - 2,4835 GHz;

200 mW /5,15 - 5,25 GHz;
100 mW /5,25 GHz - 5,35 GHz és 5,47 - 5,725 GHz



Megfelel6 hulladékkezelés (leselejtezett
elektromos és elektronikus késztilékek)

(A szelektiv gy(jtérendszerekkel rendelkezd
orszagokban alkalmazandd)

Ez a jelolés a terméken vagy az Utmutatdban, a tartozékokon
vagy azok Utmutatéjaban azt jelenti, hogy a készliléket és
elektronikus tartozékait (pl. t6lto, fejhallgats, USB-kabel)
élettartama végén nem szabad a haztartasi hulladékkal egyiitt
kidobni. A szabélytalan hulladékkezelés &ltal okozott kdrnyezet-
és egészségkarosodas megelézése érdekében kiilonitse el a
terméket és tartozékait a tébbi hulladéktdl, és felelésségteljesen
gondoskodjon a hulladék leadasérol az anyagok fenntarthatd
Ujrahasznélésa céljabol.

Ahdztartési felhasznalok a késziilék értékesit6jénélvagy a

helyi 6nkorményzati szerveknél érdeklédhetnek a késziiléknek
és tartozékainak a kornyezet szempontjabél biztonségos
Ujrahasznositasi helyérél és madjarol.

Az lizleti felhasznaldok (épjenek kapcsolatba a forgalmazdval, és
vizsgaljak meg az adasvételi szerzddésben rogzitett feltételeket.
Akésziilék és elektronikus tartozékai nem kezelhet6k haztartasi
hulladékként.

Megfelel6ségi nyilatkozatot

Gyarto
Nev: Samsung
Bejegyzett markanev: Samsung Electronics Co., Ltd
Cim: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea
Termék részletei
Termék: Smart Control
Tipus(ok): VG-TM2360S
Alkalmazhaté tantsitvanyok
Ez(ton kijelentjlik, hogy kizérélagos feleldsséglinkre a fenti
termék megfelel az alabbiak alapvetd kdvetelményeinek:
2014/53/EU Iranyelve a radiéberendezések kovetkezd
szabvanyokat alkalmazd:
EMC Bizottsagi
EN 301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN301489-17V3.31 EN IEC 62368-3:2020

EN 62479:2010
Rédioé
EN300328V2.2.2
EN IEC 63000:2018 szabvanyt alkalmazo, az egyes veszélyes
anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben valé
alkalmazasanak korlatozasarol szol6 irdnyelvnek (2011/65/EU).

A Samsung nevében és nevében alairtak

Glenn Bodman - Szabélyozasi

Samsung

Euro QA Lab,

Saxony Way, Yateley,
GU46 6GG, UK*
19.09.2025.

(A aldirés helye és kelte)

lgyek igazgatdja

(A képviseletre jogosult

személy(ek) neve, beosztasa

cégszer(i alairas)

x Megjegyzés: Ez nem a Samsung Szerviz Kézpont cime. A
Samsung Szerviz Kozpont telefonszdmat vagy cimét a garancia
jegyen taldlja vagy a terméket eladd kereskedétél tudhatja
meg.

¢ ASmart Control modellnevét a tavvezérlé hatoldalara
rogzitett cimkén talalja.
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Przed przeczytaniem tej
uproszczonej instrukgcji obstugi

Produkt jest dostarczany z prostym podrecznikiem uzytkownika i

wbudowana instrukcja uzytkownika.

(@)> lewy przycisk kierunkowy > €§3 Ustawienia > Pomoc techn. >

Wskazéwki i instrukcje obstugi > Otwérz Instrukeje obstugi)

Ostrzezenie! Wazne zasady
bezpieczenstwa

Przed uzyciem produktu nalezy zapoznac sie z instrukcja

bezpieczenistwa. Objasnienia symboli, ktdre moga sie znajdowac

na posiadanym produkcie Samsung mozna znalez¢ w tabeli
ponizej.

UWAGA

RYZYKO PORAZENIA PRADEM. NIE OTWIERAC.

UWAGA: ABY ZMNIEJSZYC RYZYKO PORAZENIA PRADEM,
NIE ZDEJMOWAC POKRYWY (TAKZE TYLNEJ). W SRODKU

UZYTKOWNIK. WSZYSTKIE CZYNNOSCI SERWISOWE NALEZY
ZLECIC WYKWALIFIKOWANYM PRACOWNIKOM SERWISU.

URZADZENIA NIE MA ZADNYCH CZESCI, KTORE MOZE NAPRAWIC

Ten symbol oznacza wysokie napiecie w
$rodku urzadzenia. Dotykanie jakichkolwiek

wewnetrznych czesci produktu jest niebezpieczne.

Ten symbol oznacza, ze do urzadzenia
dotaczono dokumentacje zawierajgca wazne

/A
AN

informacje na temat jego obstugi i konserwacji.

Produkt klasy II: Ten symbol oznacza, ze nie

z przewodem ochronnym (uziemiajgcym).
Jezeli symbol ten nie wystepuje na produkcie
podtaczanym do sieci zasilajacej, produkt
MUSI mie¢ niezawodne potaczenie z

przewodem ochronnym (uziemiajgcym).

jest konieczne potaczenie obudowy urzadzenia

Napiegcie pradu przemiennego: Napiecie
znamionowe oznaczone tym symbolem jest
napieciem pradu przemiennego.

o | 0ZN@CZONE tym symbolem jest napieciem

pradu statego.

Napiecie pradu statego: Napiecie znamionowe

obstugi: Ten symbol 0znacza zalecenie
zapoznania sie z uproszczona instrukcja obstugi
w celu uzyskania przez uzytkownika dalszych

Ali]

informacji zwiazanych z bezpieczenstwem.

Przestroga. Nalezy zapoznac sie z HANDLEIDING
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Zasilanie

Nie przeciazaj gniazdek sciennych, przedtuzaczy ani
adapteréw ponad ich napiecie i wydajnos¢. Moze to
spowodowac pozar lub porazenie pradem. Informacje
dotyczace napiecia i natezenia pradu mozna znalez¢ w sekgji
specyfikadji zasilania w instrukgji obstugi lub na etykiecie
zasilacza umieszczonej na produkcie.

Przewody zasilajace nalezy umieszczac w taki sposdb, aby

nie byty narazone na ryzyko nadepniecia lub przygniecenia

przez inne przedmioty. Zwré¢ szczegélng uwage na koricdwke

zakoniczong wtyczka, odcinki przewodu w poblizu gniazd
nasciennych oraz w miejscu ich wyjscia z urzadzenia.

Nie wolno wprowadza¢ metalowych przedmiotéw do

otwartych czesci urzadzenia, Moze to spowodowac porazenie

pradem.

Aby unikna¢ porazenia pradem elektrycznym, nie wolno

dotykac¢ wnetrza urzadzenia. Tylko wykwalifikowany

pracownik techniczny moze otwiera¢ urzadzenie.

Upewnij sig, ze przewdd zasilajacy jest dobrze podtaczony.

Podczas odtaczania przewodu zasilajacego z gniazda

nasciennego nalezy zawsze ciggnac za wtyczke. Nie wolno

go odtaczac poprzez ciggniecie za sam przewdd. Nie dotykaj

przewodu zasilajacego mokra czescia ciata.

W przypadku gdy urzadzenie nie dziata prawidtowo, w

szczegdlnosci jesli emituje dziwne dzwieki lub zapachy, nalezy

je natychmiast odtaczy¢ i skontaktowac sie z autoryzowanym
sprzedawca lub centrum obstugi Samsung.

Aby chroni¢ urzadzenie przed wptywem wytadowan

elektrycznych lub w przypadku pozostawienia urzadzenia

bez nadzoru lub nieuzywanego przez dtuzszy czas, nalezy
pamietac o odtaczeniu urzadzenia od gniazda nasciennego
oraz odtaczeniu anteny lub przewodu telewizji kablowej.

- Nagromadzony kurz moze powodowa¢ wytwarzanie iskier
elektrycznych i wydzielanie ciepta z przewodu zasilajacego
lub ostabienie izolacji, co moze doprowadzi¢ do porazenia
pradem elektrycznym, uptywu pradu lub pozaru.

Nalezy uzywac tylko odpowiednio uziemionych wtyczek i

gniazd nasciennych.

- Nieprawidtowe uziemienie moze doprowadzi¢ do
porazenia pradem elektrycznym lub do uszkodzenia
sprzetu. (Dotyczy wytacznie urzadzer klasy ).

Aby catkowicie wytaczy¢ urzadzenie, odtacz je od gniazda

nasciennego. Aby mie¢ pewnos¢, ze w razie potrzeby dasz

rade szybko odtaczy¢ urzadzenie od zasilania, upewnij sie, ze
gniazdko $cienne i wtyczka zasilania sg tatwo dostepne.



Instalacja

Nie umieszczac urzadzenia w poblizu grzejnika lub nad nim,
przy wlocie cieptego powietrza lub w miejscu, gdzie bedzie
wystawione na bezposrednie dziatanie $wiatta stonecznego.
Na urzadzeniu nie wolno umieszczac obiektow (wazondw itp.)
zwoda, poniewaz moze to spowodowac pozar lub porazenie
pradem elektrycznym.

Nie narazac na urzadzenia na kontakt z ptynami (np. w wyniku
deszczu lub wilgoci).

W przypadku zamiaru zamontowania Produktu w miejscu

o duzym zapyleniu, w ktérym panuja niskie lub wysokie
temperatury, wysoki poziom wilgotnosci, w poblizu substancji
chemicznych lub w miejscach, gdzie Produkt bedzie wtaczony
24 godziny na dobe, np. na lotniskach, dworcach kolejowych
itp., nalezy sie skontaktowac z autoryzowanym centrum
obstugi Samsung w celu otrzymania doktadnych informacji.
Brak kontaktu z centrum obstugi moze doprowadzi¢ do
powaznego uszkodzenia Produktu.

Nie narazac na urzadzenia na kontakt z ptynami (np. w wyniku
ochlapania lub opryskania).

Zasady bezpieczenstwa

Przestroga: pociggniecie, popchniecie
lub wchodzenie na Produkt moze

spowodowac jego upadek. W szczegdlnosci

% nie nalezy wiesza¢ Produktu ani go
destabilizowac. Moze to spowodowaé
przewrécenie sie Produktu, co moze
skutkowac powaznymi obrazeniami lub
Smiercia. Nalezy przestrzegac¢ wszystkich
Srodkéw ostroznosci opisanych w ulotce
bezpieczenstwa dotaczonej do Produktu.
Aby zapewni¢ wiekszg stabilnos¢ i
bezpieczenstwo, mozesz zakupic i
zamontowac urzadzenie zabezpieczajace
przed upadkiem, patrz ,Zapobieganie
upadkowi Produktu”.

OSTRZEZENIE: nigdy nie umieszczaj zestawu
produktéw w niestabilnym miejscu. Produkt
moze spas¢, powodujac powazne obrazenia
ciata lub Smier¢. Wielu urazom mozna zapobiec,
podejmujac proste Srodki ostroznosci, takie jak:

Zawsze uzywaj szafek, stojakéw i metod montazu zalecanych
przez firme Samsung.

Zawsze nalezy uzywac mebli, ktére s w stanie bezpiecznie
utrzymac zestaw Produktow.

Zawsze upewnij sie, ze zestaw produktéw nie wystaje poza
krawedz mebla, na ktérym stoi.

Zawsze informuj o niebezpieczenistwach zwigzanych ze
wspinaniem sie na meble, aby dosiegnac zestawu produktéw
lub jego elementéw sterujacych.

¢ Kable i przewody podtaczane do Produktu nalezy zawsze
prowadzi¢ w taki sposdb, aby uniemozliwi¢ potkniecie sie o
nie, pociagniecie lub chwycenie.

¢ Nigdy nie umieszczaj zestawu produktéw w niestabilnym
miejscu.

¢ Nigdy nie umieszczaj zestawu Produktéw na wysokich
meblach (np. szafkach lub regatach na ksiazki) bez
uprzedniego zakotwiczenia zaréwno mebla, jak i zestawu
Produktéw do odpowiedniego podparcia.

¢ Nigdy nie umieszczaj zestawu Produktéw na tkaninie lub
innych materiatach, ktére moga znajdowac sie miedzy
zestawem Produktéw a stojacym na nim meblem.

¢ Nigdy nie umieszczaj przedmiotéw, ktdre moga zacheca¢ do
wspinania sie, takich jak zabawki i piloty, na gérnej czesci
Produktu lub mebli, na ktérych Produkt jest umieszczony.

Jezeliistniejgcy zestaw produktéw ma zosta¢ zachowany i

Ms1od

przeniesiony, nalezy zastosowac te same zasady, co powyzej.

o Jeslizajdzie potrzeba przeniesienia lub podniesienia Produktu
w celu wymiany lub czyszczenia, nalezy pamietac, aby nie
wyciggac podstawki.

Dziatanie

¢ Urzadzenie korzysta z baterii. W kraju uzytkownika moga
obowigzywac przepisy w zakresie ochrony srodowiska, ktére
wymagaja przestrzegania zasad odpowiedniej utylizacji
baterii. Informacje na temat utylizacji i recyklingu mozna
uzyskac, kontaktujac sie z lokalnymi wtadzami.

¢ Przechowuj akcesoria (pilot zdalnego sterowania, baterie itp.)
w miejscu niedostepnym dla dzieci.

¢ Nie upuszczaj produktu ani nie uderzaj go. W przypadku
uszkodzenia produktu nalezy odtaczy¢ przewdd zasilajacy i
skontaktowac sie z centrum obstugi Samsung.

¢ Nie narazac pilota zdalnego sterowania baterii na dziatanie
ognia.

¢ Nie zwiera¢, nie przegrzewac ani nie rozmontowywac baterii.

e PRZESTROGA: w przypadku wymiany baterii z pilota na
nieodpowiedni typ baterii istnieje niebezpieczefistwo
wybuchu. Nalezy je wymieniac tylko na baterie tego samego
lub odpowiadajacego typu.

o OSTRZEZENIE —w poblizu produktu nie nalezy uzywaé
ptynnych fumigatoréw zawierajacych substancje chemiczne,
takie jak srodki odstraszajace komary lub od$wiezacze
powietrza.

— Jedli para wejdzie w kontakt z powierzchnig produktu
lub dostanie sie do niego, moze spowodowac plamy lub
nieprawidtowe dziatanie.
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o OSTRZEZENIE — ABY ZAPOBIEC
ROZPRZESTRZENIANIU SIE OGNIA,
NALEZY ZAWSZE TRZYMAC SWIECZKI |
INNE PRZEDMIOTY BEDACE ZRODEEM
OTWARTEGO OGNIA Z DALA OD TEGO
PRODUKTU.

¢ Nie umieszczaj ani nie przechowuj produktu na pochytej
powierzchni.

- Jedli produkt spadnie, uderzenie moze uszkodzi¢ produkt
i podtoge oraz spowodowac nieprawidtowe dziatanie
produktu.

¢ Nie uzywaj produktu na zewnatrz, gdy zamontowany jest
stojak ruchomy.

- Jesli przemiescisz produkt na zewnatrz, korzystajac z
kétek, moze sie on przewrdci¢ lub jego spdd moze zostac
porysowany, co moze spowodowac uszkodzenie.

¢ Przemieszczajac produkt na nieréwnej podtodze lub dywanie,
nalezy zachowac ostroznos¢, aby go nie przewrocic.

- Tarcie o powierzchnie podtogi moze spowodowaé
przewrdcenie sie produktu i jego uszkodzenie.

- Stojak przesuwny ma kétka, ktére w zaleznosci od rodzaju
podtogi moga pozostawiac $lady lub uszkodzenia. W
przypadku podtég podatnych na uszkodzenia nalezy
stosowac podktadki ochronne.

. A PRZESTROGA: ten produkt jest przeznaczony do uzytku z
dotaczonym stojakiem przesuwnym Samsung. W przypadku
uzycia innych stojakéw moze on stac sie niestabilny, spas¢ i
spowodowac obrazenia.

Dbato$¢ o produkt

e Abywyczysci¢ urzadzenie, nalezy odtaczy¢ przewdd zasilajacy
od gniazda nasciennego i przetrze¢ produkt migkka, suchg
tkanina. Nie uzywac srodkéw chemicznych, takich jak wosk,
benzen, alkohol, rozcieficzalniki, insektycydy, odSwiezacze
powietrza, smary czy detergenty. Srodki te moga uszkodzi¢
obudowe Produktu lub zmy¢ z niego nadruki.

e Podczas czyszczenia moze doj$¢ do zarysowania zewnetrznej
czesci produktu i ekranu. Aby zapobiec zarysowaniom, nalezy
ostroznie przeciera¢ zewnetrzng czes$¢ urzadzenia i ekran
miekka sciereczka.

¢ Nie nalezy rozpylac¢ wody ani zadnego innego ptynu
bezposrednio na Produkt. Dostanie sie do produktu
dowolnego ptynu moze spowodowac awarie, pozar lub
porazenie pradem.
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01 Cojestw pudetku?

Upewnij sie, ze w zestawie z produktem znajduja sie nastepujace
elementy. W przypadku braku ktérejkolwiek czesci nalezy
skontaktowac sie ze sprzedawca.

e Uproszczona instrukcja obstugi
o Kabel zasilajacy

¢ *Inteligentny pilot Samsung
e Kabel USB Type-C

*:W zaleznosci od modelu niektdre zwymienionych powyzej

elementéw moga nie by¢ zawarte w pakiecie.

e Kolory i ksztatty elementéw moga sie rézni¢ w zaleznosci od
modelu.

e Kable, ktdre nie sg dotaczone do zestawu, mozna zakupi¢
osobno.

e Przy otwieraniu pudetka nalezy sprawdzi¢, czy pod
materiatem opakowaniowym lub w nim nie znajduja sie jakies
akcesoria.

02 Konfiguracjawstepna

Po pierwszym uruchomieniu produktu natychmiast rozpocznie
sie konfiguracja poczatkowa. Postepuj zgodnie z instrukcjami
wyswietlanymi na ekranie i skonfiguruj podstawowe ustawienia
Produktu zgodnie z warunkami otoczenia.
e Aby uzyskac dostep do naszych inteligentnych ustug
sieciowych, potrzebne jest konto Samsung. Jesli sie
nie zalogujesz, potaczenie bedzie mozliwe wytacznie z
urzadzeniami zewnetrznymi, np. przez HDMI.

Korzystanie z kontrolera Produktu

- Ksztatt urzadzenia moze sie rézni¢ w zaleznosci od modelu.
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@ Przetacznik mikrofonu: mikrofon mozna wtaczac lub
wytaczac. Jesli mikrofon jest wytaczony, wszystkie
funkcje gtosowe i dZzwiekowe korzystajace z mikrofonu sg
niedostepne.

e Podczas analizy zwykorzystaniem danych z mikrofonu
dane te nie s3 zapisywane.

@ Diody LED mikrofonu

@ Mikrofon

® Czujnik trybu ekonomicznego

@ Przycisk zasilania ()

— Produkt mozna wtaczac i wytaczac.

- Powtaczeniu produktu naciénij przycisk (%, aby wyswietli¢
menu Wytacz. Wybierz interesujaca Cie opcje menu: Wytacz,
Tryb spoczynku baterii i Uruchom ponownie. Aby skorzystac¢
z Pilota zdalnego sterowania, zeskanuj Kod QR.

—Jesli naciéniesz przycisk (M) na dtuzej niz 2 sekundy, produkt
wytaczy sie. Jesli nacisniesz i przytrzymasz przycisk na dtuzej
niz 7 sekund, produkt uruchomi sie ponownie.

@ Wskaznik LED / czujnik pilota zdalnego sterowania

Porty
° L1
—0
= E HDMIE /Y
= -
© Port kamery

taczy sie ze specjalng kamerg (sprzedawang oddzielnie),
kompatybilna z produktem.

@ Stojak na nozki
— Bateria znajduje sie wewnatrz stopki bocznej.

e
e taczy sie z urzadzeniem USB tak jak klawiatura czy mysz.
¢ Podtaczenie do urzadzenia zrédtowego za pomoca

przewodu USB typu C.

— Podczas podtaczania urzadzenia zrédtowego USB
Type-C nalezy uzyc¢ kabla USB Type-C 3.1gen.210 G,
aby ekran byt prawidtowo wyswietlany. Kable nizszej
wersji nie obstuguja funkcji wejsciowego sygnatu wideo

(Displayport ALT).
S
HDMIE S
=

Podtaczenie do urzadzenia Zrédtowego za pomoca kabla HDMI.

- Zalecamy uzy¢ kabla HDMI dotaczonego jako komponent.
Jedli nie zostat od dotaczony, nalezy uzy¢ zatwierdzonego
kabla do potaczer HDMI.

C/Y

e taczy sie z urzadzeniem USB tak jak klawiatura czy mysz.

e Uzywane podczas tadowania produktu. Szybkie tadowanie
zmoca 65 W lub wyzsza jest mozliwe przy uzyciu adaptera
PD. (45 W lub wyzsza przy uzyciu baterii PD).

@ Wskaznik tadowania baterii
Pokazuje stan tadowania baterii.
¢ Poziom natadowania wedtug koloru diody LED
- Petne natadowanie:
0~79% Czerwony / 80~94% Z6tty / 95~100% Zielony
— tadowanie w trybie ochrony akumulatora (limit
tadowania: 85%):
0~64% Czerwony / 65~79% Z6tty / 80~85% Zielony

A

¢ Produkt posiada wbudowany magnes. Zachowaj bezpieczng

odlegtos¢ od produktu podczas korzystania z przedmiotéw,
na dziatanie ktérych magnesy moga mie¢ negatywny wptyw
(np. wszczepialne urzadzenia medyczne lub karty kredytowe).
Podczas korzystania z wyrobu medycznego zaleca sie
zachowanie odlegtosci co najmniej 15 cm od produktu. Aby
uzyskac wiecej informacji, nalezy skonsultowac sie z lekarzem
lub skontaktowac sie z producentem urzadzenia medycznego.

e Zachowaj bezpieczng odlegtos¢ miedzy produktem a
przedmiotami podatnymi na dziatanie pola magnetycznego.
Jesliw poblizu produktu znajduje sie przedmiot podatny na
dziatanie pola magnetycznego, na przyktad karta kredytowa,
ksigzeczka bankowa, karta dostepu, bilet komunikacji
miejskiej lub bilet parkingowy, zapisane na nim informacje
moga ulec uszkodzeniu lub stac sie bezuzyteczne ze wzgledu
na dziatanie magnesu.

¢ Abyzapewnic¢ prawidtowe dziatanie urzadzenia, nalezy
uzywac go w miejscu wolnym od wptywu magnesdow.
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Korzystanie z funkcji obstugi dotykowej

Ten produkt obstuguje funkcje dotykowa.

Wiecej informacji na temat funkcji dotykowej mozna znalez¢ w

instrukgji Przewodnik po obstudze dotykowej produktu lub w

instrukcji obstugi.

¢ Przewodnik po obstudze dotykowej:
@ lewy przycisk kierunkowy > €§3 Ustawienia > Wszystkie
ustawienia > Pomoc techn. > Wskazéwki i instrukcje obstugi >
Przewodnik po obstudze dotykowe;j

oAby wyswietli¢ instrukcje obstugi:
m> lewy przycisk kierunkowy > €§3 Ustawienia > Wszystkie
ustawienia > Pomoc techn. > Wskazéwki i instrukcje obstugi
> Otworz Instrukcje obstugi > Zaawansowane funkcje >
Korzystanie z funkcji Dotyk

Uwagi

— Jezeli ekran lub Twoje dtonie sa mokre, rozpoznawanie
dotyku moze nie dziata¢ prawidtowo lub moze wystapic¢
niezamierzona reakcja. Usun wilgo¢ z ekranu i uzywaj go
suchymi rekami.

tadowanie baterii

Produkt ten ma wbudowana baterie, dzigki czemu uzytkownicy
moga wygodnie korzystac z niego przez pewien czas bez
koniecznosci podtaczania go do Zrédta zasilania.

Wskaznik stanu baterii

Sprawdz stan swojego urzadzenia na pasku stanu w prawym

goérnym rogu ekranu.

— Opcja ta pojawia sie po otwarciu ekranu Strona gtéwna, Gra,
Daily Board lub Sztuka i po chwili znika.

Uwagi

— Przed pierwszym uruchomieniem produktu po zakupie nalezy
catkowicie natadowac baterie.

— Czas petnego tadowania baterii wynosi okoto 3 godzin, jesli
kabel zasilajacy jest podtaczony, a produkt znajduje sie w
trybie gotowosci, lub okoto 3 godzin i 30 minut, jesli produkt
jestwtaczony.

— Podczas odtwarzania wideo zgodnego ze standardem
IEC62087 zywotno$¢ baterii wynosi do 3 godzin, gdy wtaczony
jest tryb Eko, gtosnos¢ ustawiona jest na wartosc fabryczng,
Zrédto sygnatu wejsciowego jest ustawione na HDMI, a funkcja
Oszczedzanie baterii znajduje sie w statusie WEACZ.

Czas pracy na akumulatorze moze sig rézni¢ w zaleznosci od
warunkéw uzytkowania produktu.

- Jezeli produkt zostanie wytaczony za pomocg trybu
Tryb spoczynku baterii, mozna go wtaczyc tylko poprzez
naciéniecie przycisku zasilania na produkcie.
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Niektére funkcje, takie jak Daily Board i Pilot mobilny, s3

ograniczone.

Jeslitemperatura baterii wzrosnie, produkt moze sie

automatycznie wytaczy¢ w celu ochrony baterii.

Bateria nie bedzie tadowana, jesli bedzie przechowywana w

temperaturze ponizej 0°C (32°F) lub powyzej 50°C (122°F).

Po przechowywaniu baterii w temperaturze pokojowej przez

odpowiednio dtugi czas nalezy go natadowac.

— Przechowuj akumulatorw pomieszczeniu zamknietym w
temperaturze od 0°C do 40°C (od 32°F do 104°F).

A

Bateria przeznaczona jest wytacznie do tego produktu. Nie
nalezy uzywac jej zinnymi urzadzeniami ani do innych celéw.
Uzycie baterii innej niz oryginalna moze spowodowac
nieprawidtowe dziatanie produktu.

Pojemnos$¢ akumulatora z czasem sie zmniejsza i nie jest to
wada produktu.

Jesli bateria zostanie pozostawiona w Srodowisku o
ekstremalnie wysokiej temperaturze, moze wybuchna¢ lub
moze nastapi¢ wyciek tatwopalnej cieczy lub gazu.

Jesli bateria zostanie pozostawiona w warunkach
ekstremalnie niskiego ciénienia, moze wybuchna¢ lub moze
nastapic¢ wyciek tatwopalnej cieczy lub gazu.

Urzadzenia nie wolno rozmontowywac ani w zaden sposéb
modyfikowac.

Nie wrzucaj baterii do ognia ani nie podgrzewaj jej.

Nie nalezy podtaczac przedmiotéw metalowych do zaciskdw
tadowania (+, -).

Nie rozbieraj baterii. Uwazaj, aby nie spowodowac zwarcia
biegundw +/-.

W przypadku wycieku ptynu z baterii nalezy zachowac
ostroznos¢ i unikac kontaktu ze skorg lub oczami.

Nie wrzucaj baterii do ognia ani goracego piekarnika, nie
zgniataj jej ani nie przecinaj mechanicznie, poniewaz moze
eksplodowac.

[Przestrogal: W przypadku wymiany baterii na jej
nieodpowiedni typ istnieje ryzyko wybuchu.

Aby sie zapoznac z instrukcjami wymiany baterii, przejdz do
strony www.samsung.com/support i wyszukaj model swojego
produktu.



03 Rozwigzywanie problemow i
konserwacja

Rozwigzywanie probleméw

Wiecej informacji zawiera sekcja , Rozwigzywanie probleméw” w

Instrukcji obstugi.

(@) lewy przycisk kierunkowy > €§3 Ustawienia > Pomoc techn.

> Wskazéwki i instrukcje obstugi > Otwérz Instrukcje obstugi >

Rozwigzywanie probleméw)

Jedli zadna z porad dotyczacych rozwigzywania probleméw nie

przynosi rezultatu, odwiedz strone ,www.samsung.com” i kliknij

opcje Wsparcie lub skontaktuj sie z Centrum obstugi Samsung.

¢ Ten panel sktada sie z subpikseli, ktorych wytworzenie
wymaga bardzo skomplikowanej technologii. Mimo to na
ekranie moze wystepowac kilka jasnych lub ciemnych pikseli.
Nie maja one negatywnego wptywu na dziatanie urzadzenia.

e Abyzachowac Produkt w optymalnym stanie, nalezy
uaktualnia¢ oprogramowanie do najnowszej wersji. (@ >
lewy przycisk kierunkowy > é,’\o:; Ustawienia > Pomoc techn. >
Aktualizacja oprogramowania).

Produkt nie wtacza sie.

e Upewnij sig, ze przewdd zasilajacy jest prawidtowo podtaczony
do produktu i gniazdka $ciennego.

¢ Upewnij sie, ze gniazdko $cienne jest sprawne, a czujnik pilota
zdalnego sterowania znajdujacy sie w gérnej czesci produktu
Swieci ciggtym czerwonym $wiattem.

e Sprawdz, czy wtyczka zasilania jest podtaczona.

o Jesli bateria jest roztadowana, nataduj ja, podtaczajac
przewdéd zasilajacy.

o Jesli temperatura baterii jest za wysoka lub za niska, produkt
nie wtaczy sie. Przed wtaczeniem produktu nalezy odczekac
chwile, az bateria osiagnie temperature pokojowa.

e Sprébuj nacisna¢ przycisk Produkt Kontroler znajdujacy sie u
gory Produktu, aby upewnic sie, ze problem nie dotyczy pilota.
Jesli Produkt sie wtaczy, nalezy zapoznac sie z czescia , Pilot
nie dziata”.

Pilot nie dziata.

e Sprawdz, czy czujnik pilota zdalnego sterowania znajdujacy
siew g6rnej czesci Produktu miga po nacisnieciu przycisku (9
na pilocie.

— Jesli bateria pilota sie roztaduje, nataduj ja, korzystajac
z portu tadowania USB (typu C) lub odwrd¢ pilota, aby
wystawi¢ ogniwo stoneczne na dziatanie Swiatta.

e Skierowac pilota bezposrednio w strone Produktu z odlegtosci
1,5-1,8m.

o Jedlido Produktu dotaczono Inteligentnego pilota Samsung
(pilot Bluetooth), nalezy sparowac pilota z Produktem. Aby

Ms1od

sparowac Inteligentny pilot Samsung, nacisnij jednoczesnie
przyciski i Ml przez 3 sekundy.

Czujnik trybu ekonomicznego i jasnos¢ ekranu

Czujnik trybu ekonomicznego automatycznie dostosowuje
jasnos¢ Produktu. Funkcja ta mierzy natezenie Swiattaw
pomieszczeniu i automatycznie optymalizuje jasno$¢ produktu,
aby zmniejszy¢ zuzycie energii. Jesli chcesz ja wytaczy¢, przejdz
do(@)> lewy przycisk kierunkowy > €'§3 Ustawienia > Wszystkie
ustawienia > Ogélne i prywatnos$¢ > Oszczedzanie energii >
Optymalizacja jasnosci.
e Czujnik trybu ekonomicznego znajduje sie w gérnej
czesci Produktu. Nie nalezy blokowac czujnika zadnym
przedmiotem. Moze to spowodowac zmniejszenie jasnosci
obrazu.

Zmniejszenie zuzycia energii
Po wytaczeniu Produktu przechodzi on w tryb Standby Mode. W
trybie Standby Mode nadal pobiera niewielka ilo$¢ energii. Aby

zmniejszy¢ zuzycie energii, odtaczaj przewdéd zasilajacy, jesli nie
zamierzasz uzywac Produktu przez dtuzszy czas.
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04 Specyfikacje i inne informacje

Dane techniczne

Rozdzielczos¢ wyswietlacza
2560 x1440 przy120 Hz

Dzwiek (wyjscie)
T0W(5Wx2)

Temperatura robocza

0d 0 °Cdo 40 °C(0d 32 °F do 104 °F)
Wilgotnos¢ robocza

0d10% do 80%, bez kondensacji
Temperatura przechowywania

0d -20°C do 45°C (od -4°F do 113°F)
Wilgotnos¢ przechowywania

0d 5% do 95%, bez kondensacji

Uwagi

¢ Tourzadzenie jest urzadzeniem cyfrowym klasy B.

¢ Abyzobaczy¢ etykiete produktu, otwdrz pokrywe podstawki.
Etykieta jest przymocowana wewnatrz.

- Aby sprawdzi¢ typ zasilania, sprawdz port zasilania
znajdujacy sie na spodzie stojaka ruchomego.

e |lustracje i dane techniczne w instrukcji rozpakowywania i
montazu moga nie dotyczy¢ Twojego urzadzenia.

e Szczegotowe dane techniczne urzadzen mozna znalez¢ na
stronie internetowej firmy Samsung.

e Ten produkt nie jest wodoodporny ani pytoszczelny.

e Rysunkiiilustracje w niniejszej uproszczonej instrukcji obstugi
stuza wytacznie jako przyktad, a faktyczny wyglad produktu
moze sie rozni¢. Wyglad produktu i jego dane techniczne
moga ulec zmianie bez uprzedzenia.

¢ Odwiedz strone samsung.com/support, zeby sprawdzi¢

dodatkowe informacje dotyczace zewnetrznego zasilacza oraz

zdalnej kontroli zgodnie z europejska dyrektywa ekoprojektu
- dyrektywa ErP
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W ponizszych sytuacjach moze zostac naliczona optata
manipulacyjna:
(a) Serwisant zostat wezwany do naprawy urzadzenia, w
ktérym nie wykryto zadnej usterki (tj. uzytkownik nie zapoznat
sie zinstrukcja obstugi).
(b) Urzadzenie dostarczono do punktu serwisowego firmy
Samsung, gdzie ustalono, ze nie ma zadnych usterek (tj.
uzytkownik nie zapoznat sie z instrukcja obstugi).
Uzytkownik zostanie poinformowany o wysokosci optaty
administracyjnej przed wizytg serwisanta.

Firma Samsung nie ponosi odpowiedzialnosci za jakiekolwiek
zniszczenie, uszkodzenie lub problemy zwigzane z
bezpieczefstwem produktu spowodowane préba naprawy

przez nieautoryzowane punkty serwisowe oraz samodzielng lub
nieprofesjonalng naprawa, podczas ktérej nie byty przestrzegane
instrukcje naprawy oraz konserwacji. Wszelkie uszkodzenia
spowodowane préba naprawy przez osoby inne niz autoryzowani
partnerzy Samsung, nie beda objete gwarancja.

Niniejszym firma Samsung o$wiadcza, ze niniejszy sprzet
radiowy jest zgodny z dyrektywa 2014/53/UE oraz odpowiednimi
wymogami prawnymi Wielkiej Brytanii. Petny tekst deklaracji
zgodnosci jest dostepny na stronie internetowej pod adresem:
http://www.samsung.com przejdz to opcji Wsparcie i wprowadz
nazwe modelu.

Urzadzenie moze by¢ uzywane we wszystkich krajach UE iw
Wielkiej Brytanii. Funkcja 5 GHz moze by¢ uzytkowana wytacznie
w pomieszczeniach.

Maks. moc nadajnika RF:

100 mW przy 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW przy 5,15 GHz - 5,25 GHz,
100 mW przy 5,25 GHz - 5,35 GHz i 5,47 GHz - 5,725 GHz



Prawidtowe usuwanie produktu (zuzyty sprzet
elektryczny i elektroniczny)

(Dotyczy krajow korzystajacych z oddzielnych
systemoéw segregacji odpadéw).

Oznaczenie umieszczone na produkcie, akcesoriach lub

w instrukcji wskazuje, ze produktu i jego elektronicznych
akcesoriéw (np. tadowarki, zestawu stuchawkowego, kabla USB
itd.) po uptywie okresu uzytkowania nie nalezy usuwac wraz
zinnymi odpadami pochodzacymi z gospodarstw domowych.

W celu unikniecia skazenia Srodowiska lub narazenia na utrate
zdrowia z powodu nieprawidtowej utylizacji, nalezy oddzieli¢

te odpady od innych i pozby¢ sie ich w sposdb odpowiedzialny i
umozliwiajacy ponowne wykorzystanie surowcow.

Uzytkownicy domowi powinni skontaktowac sie ze sprzedawca, u
ktérego zakupili produkt, lub z organizacjami samorzadowymiw
celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznej
utylizacji tych produktow.

Uzytkownicy instytucjonalni powinni skontaktowac sie ze swoim
dostawca i sprawdzi¢ warunki umowy zakupu. Produktu nie
nalezy usuwac wraz z innymi odpadami komercyjnymi.

Deklaracja zgodnosci

Producent

Nazwa: Samsung

Zarejestrowana nazwa handlowa: Samsung Electronics Co., Ltd

Adres: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

Informacje o produkcie

Produkt: Smart Control

Model(e): VG-TM2360S

Deklaracja i odno$ne normy

Niniejszym o$wiadczamy, na nasza wytaczng odpowiedzialnos¢,
ze powyzszy produkt jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami:
Dyrektywa 2014/53/UE dotyczaca urzadzen radiowych poprzez

Ms1od

zastosowanie norm:

EMC Bezpieczenstwo
EN 301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN301489-17V3.31 EN IEC 62368-3:2020

EN 62479:2010
Radijo
EN300328V2.2.2
Dyrektywa dotyczaca ograniczenia stosowania niektrych
niebezpiecznych substancji w sprzecie elektrycznym i
elektronicznym (2011/65/EU) poprzez zastosowanie normy EN
IEC 63000:2018.

Podpisano wimieniu: Samsung
Samsung

Euro QA Lab,

Saxony Way, Yateley,

GU46 6GG, UK*

19.09.2025

(Miejsce, data i podpis)

JP

Glenn Bodman - Dyrektor ds.

Regulacyjnych

(Nazwisko i podpis osoby

upowaznionej)

x Uwaga: To nie jest adres Centrum Serwisowego firmy
Samsung. Aby uzyskac adres lub numer telefonu Centrum
Serwisowego firmy Samsung, nalezy zapoznac sie z trescig
karty gwarancyjnej lub skontaktowac sie ze sprzedawca, u
ktérego zakupiono produkt.

¢ Nazwe modelu pilota Smart Control mozna znalez¢ na
etykiecie umieszczonej z tytu pilota.
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Mpoto0 SLaBdoste autov Tov ATtAd
0dnyo xpong

AuTO TO TIPOi6V GLVOSEVETAL ATIO AUTOV TOV ATTAG 086NnY0 XPriong
KO £VOY EVOWHATWHEVO 05NYd Xprong.

(@)> koupi apLoTepric KatevBuvong > @ Pubpioelg > Yrootiplgn

> ZUpBoUNEG kat odnyol xpratn > Avotypa 08nyol xprotn)

Mposildomoinon! NHAVTLKES
odnyleg yLatnv aodpdAela

ALoBAoTe TG 08NyLeS yLa TV aodAAELO TIPOTOU XPNOLLOTIOL)OETE

TO TIPOLAV. AvaTpEETe 0TOV TTaPOKATW TTivaKa yLa Ty emegrynon
TWV OUHBONWY TIOU EVEEXOHEVWG VOL UTIAPYOUY ETIAVW GTO TPOLOV
Samsung Tou SLaBETETE.

®

MPOXZOXH

KINAYNOX HAEKTPOMAHZIAL. MHN ANOITETE.

MPOXOXH: MA NA MEIQZETE TON KINAYNO HAEKTPOIMAHZIAL,
MHN AQAIPEITE TO KAAYMMA (H TON MIXQ NINAKA). AEN
YNAPXOYN EZAPTHMATA £TO EXQTEPIKO MOY MMOPOYN

NA ENIZKEYAXTOYN AMO TO XPHXTH. A OAEX TIZ EPTAYIEL
YEPBIY, AMEYOYNOEITE ZE EZEIAIKEYMENO NMPOXQMIKO.

AUTO T0 GUHBONO UTIOSELKVUEL OTLUTIAPKEL

UPNA TAON 0TO ECWTEPLKG TNG CUOKEUNG. Elval
ETIKIVEUVO VOl EPXETTE OE EMAPT LE OTIOLOSHTIOTE
E0WTEPLKO £5APTNHA QUTOU TOU TIPOLOVTOG.

AUTG T0 GOPBOAO UTIOSELKVUEL TL QUTO TO
TIPOLOV GUVOSEVETAL OTIO ONHAVTLKA EVTUTIAL
avapopLKA He T Aettoupyia Kal Th ouvtripnon.

> >

Mpotdv katnyopiag Il: Auté to alpBoAo
UTTOSELKVUEL OTL SV ataLTeitat aOvEean

aodpaleiag pe TNV NAEKTPLKN yelwan. Edv
aUTd T0 OUHBOAO SeV UTIAPXEL ETTAVW OE
KATTOLO TIPOLOV HE KAAWSLO Tpododoatag,
T0 Tipotdv MPEMEI va SlabéteL a§Ldmiotn
o0vdean o€ yelwaon Tpootaciag.

Taon evaANaOOOHEVOU PEVATOG: H OVOHOOTIKNA
Tdon Tou emonpalveTal pe autd to oUpBoro
€lval Tdan evaANaAOTOHEVOL PEVHATOG.

Tdon ouvexolg peUHATOG: H OVOHATTLKI TAon
TIOU ETILONHOLVETAL HE QUTO TO GUKBOMNO lvat
Tdan ouveyoUg peLATOC.

TMpoooyr. ZUHBOUAEUTELTE TLG 08NYLES XPrONG:
AuTd to aUpBoo KaBobnyel Tov xprioTn va
OUKBOUAEUTEL TOV 06NYO XPHONG VLA TIEPAUTEPL
TIANPOPOPLES OXETIKA HE TNV AOPANELQL

EMNnvika-2

Tpogodoaia

Mnv uTtepdoPTWVETE TLG TIPILES, TA KOAWSLA TIPOEKTAONG ) T
TPOPOSOTLKA TIEPLATOTEPO AUTTO TNV TATN KAL TN SUVOLKOTNTA
Toug. EvbéyeTat va tpokAnBel tupkayLd i nAektpomAngia.
AvaTpEETE TNV EVOTNTA TOU EYXELPLELOU OXETLKA HE TIG
TIPOSLAYPADES LOXVOG 1 0TV ETIKETA OTOLKELWY TPODOS0aiag
PEVHOTOG ETAVW OTO TIPOLOV YL OTOLKELQ OXETKA HE TNV TAon
KaL TNV €VToon Tou peUpatos.

Ta KoAwbLa Tpododoaiag PEUHOTOS Ba TPETEL VA

TOTOBETOUVTAL £TAL WOTE va PNy lvat Bavo va tatnBolv

1 v 6UVOALBOOV aTTd KATIOLO AVTLKELEVO TToU ToTtoBETELTAL

TIAvw Toug 1y 6{tha Toug. MpooegTe WLaitepa ta KaAwdia

070 GKPO TOU PLG, 0TLS TIPLLEC TOlKOUL KaL 0TO aNHELo 6TIou

€E€PXOVTAL ATTIO TN GUOKEUN).

[MOTE PNV £L0AYETE HETOANKA QVTIKELLEVA 0T AVOLKTA ONHELDL

QUTAG TNG CUOKEUNG. EvEéxeTal va ipokAnBel nAektporAnia.

Mava amopuyete TNV NAekTpoTAngia, tnv ayyilete TOTE T0

E0WTEPLKO QTG TNG GUOKEUNG. AUTH 1) GUOKEUT Bl TIPETEL VO

QVOLYETAL HOVO aTTO EEELSLKEUHEVO TEXVLKO.

DpoVTLOTE VO ELTAYETE TO KOAWSELO PEUHATOS LEXKPL VAL

epappooeL ataBepd. Katd tnv amoouvsean Tou Kahwdiou

pevpaTog amd pamtpida toixou, va tpaBdTe TTAVTOTE TO

KAAWEL0 PELHATOC aTtd TO PLG. MOTE PNV TO ATIOCUVEEETE

TPABWVTAS To KaAWSL0 PEUHATOS. MV ayyileTe To KAAWELO

PEVHOTOG LE BPEYHEVO HEPOG TOU TWHATOS,

Av QUTH N CUOKEUT €V NELTOUPYEL KAVOVLKA - ELOLKOTEPQ,

Qv akoUuyovTal aouvrBLatol BGpuBol i avadveTaL oopr -

QTIOCUVEETTE TNV APETWS ATtd TNV TIPLLALKAL ETILKOWWVIOTE

e évav £§0UaL0S0TNHEVO QVTLTIPOOWTIO 1) €va KEvTpo a€pPLg

¢ Samsung.

[avaL TIPOOTATEVTETE QUTH Tr) GUOKEUN OTIO KATALY(SES e

KEPAUVOUS 1) OTAV TIAPAHEVEL XWPLG ETILTAPNON KL XPATN YL

HEYAAO XPOVLKO SLAONHA, GPOVTLOTE VOl TNV ATIOOUVEETETE

amnd Ty pila Kal amoouvEETTE TNV Kepatar to cUoTNHA

KAAWSLaKNAG TAEOPATNG.

— H 0u0oWPELTT OKOVNG UTTOPEL va TIPOKAAETEL
nAektpomAngia, Stappor) NAEKTPLKOU PEVHOTOS 1
TIUPKAYLQ, ETTELSN TTPOKAAEL TNV TIapaywyr| oTILVORpwv
Kkat BeppdTnTag f T peopd NG HOVWONG 0To KIAWSLO
PEVHOTOG,

XpNOLLOTIOLELTE HOVO KATANNAQ YELWHEVO PLG KaL Ttpida

Toiyou.

— H akatdA\nAn velwan evoEXeTaL va TIPOKAAETEL
nAektpomAngia ri BA&BN ot cuakeur. (Mdvo yia
e€omALop6 Katnyoplag L)

[L0L V0L OTTEVEPYOTIOLN OETE EVIEAWS TI CUOKEUN), ATTOCUVEEDTE

™V amo tnv mtpida toixou. Ma va SLaodallosTe OTL pmopeite

VOLATIOOUVEETETE YPryopa QUTH TN GUOKEUT av elvat

amnapaitnto, ppovtiote va eival e0KoAN n pdoBacn atnv

Tip{do KAWL TO PLG TOU KOAWSL0U PEVHOTOS,



Eykatdotoon

Mnv ToTtoBETE(TE AUTH TN GUGKEUN KOVTA I} TIAVW O
KoAOPLOEP 1) BEPHAVTLKG OWLA, OUTE OE ONELD OTIOU
ekTiBeTaL 0€ ApETO NALOKO WG,

Mnv tomoBeteite kavéva avTikelpevo (Bala, K.ATL) TIou
TIEPLEXEL VEPD ETTAVW OE QUTHAV TN GUOKEUN, KABWG HITopel va
T(POKANBEL TtupKayLA 1 NAeKTPOTIANE Lot

Mnv ekBETETE QUTH TN GUOKEUN a€ Bpoxn N o€ vypaaia.

AV OKOTIEUETE VAL EYKOTOOTIOETE TO TIPOLOV OE XWPO HE TIOMN
KOV, UPNAES 1) XUNAES Beppokpaates, uynAr uypaaia
XNHUIKES 0uaieg, kaBwg kat o€ Xwpo otou Ba Asttoupyel dho
T0 24WPO, OTIWG AEPOSPOHLA, GLENPOSPOHLKOUS GTABHOUG
K.ATL., DPOVTIOTE VA ETILKOWWVNOETE e £va eE0UTLOE0TNHEVD
Kévtpo a€pPLg TNG Samsung yLa TANPodopies. ALadopeTikd,
evoEXETAL VAL TIPOKANBEL doBapr) {NpLd 0To TTPOTOV.

Mnv eKBETETE TN GUOKELN 0 OTAELHO 1) O TiLTtaiMopa aTtd
uypa.

MPodUNGEELS yLa TV aodaiela

Mpogox): To TTPoiov EVEEXETAL VOl
TEEGEL QV TO TPABNAEETE, TO OTIPWEETE
1) OKAPPAADOETE TIAVW ToU. Mo
B OUYKEKPLHEVQ, [NV KPELETTE OO TO TIPOLOV

KOl NV To arootabepoToLelte amo Tn
B0 Tou. AUTH N EVEPYELO EVEEXETAL VAL
TIPOKANETEL TNV QVALTPOTIH TOU TIPOLOVTO,
T(POKAAWVTAS 00BAPO TPAUHATIONS 1)
Bavato. AkohoubraTte OAeS TLG TPOPUALEELS
aopalelag Tou UTTOSELKVUOVTAL OTO
HUANESLO YLOL TNV AOPANELDL TIOU TIOPEXETAL
LLE TO TIPOLOV 00,
Mampoabetn otabepdTnraKat
aodANEL, PTTOPELTE VO OYOPAOETE KO VoL
€YKATOOTIOETE Tr) GUOKEUT TIPOCTAGLOG
QTIO TIPWT, AVATPEXOVTAG OTNV EVOTTA
«ATIOTPOTT TITWONG TOU TTPOLOVTOG.
MPOEIAOMOIHEH: Mny tomtoBetette Ty 086vn
o€ aotaBr| BEan. To Tipoldv evbExeTaL va TIETEL,
T(POKOAWVTAS 00BaPO TPAUHATIONO 1) BAvaTo.
Mmopolv va artopeuxBolv TToANoL TpawpaTiopot
AapBdvovtag amhég TpodUAGEELS OTIwG oL €ENG:

MA&vTa va XpnOLLOTIOLELTE TO VTOUAATILA, TLG BATELS 1) TLG
HEBOSOUG OTEPEWANG TIOU CUVLOTLVTAL AT T Samsung.
[Mavta va XpnoLHoTIoLELTE ETUTACLTIOU UTTOPOUV va aTnpi§ouv
TO TIPOLOV HE AodENELQL.

Mavta va staopailete dTLTo TTPOLOV Sev TTPOEEEXEL ATIO TV
AKpn tou eTtimAou Trou o oTtnplleL.

Mévto va HoBatveTe TIoLoL elvat oL KIVEUVOL 6TaY TKAPGOAWVEL
KQVELG TTAVW 0T £TTLTTAO YLaL VOl HTATEL TO TIPOLOV 1} Tl
XELPLOTAPLA TOU.

Mévta va Spopioloyeite To KaAwSLaL TIoU glvat ouvSeSepEva
070 TIPOLOV ETOL WOTE VOL NV KITopoUv va tatnBolv, va
TPABNKTOOV ) VAL TILAGTOUV.

Mnv tomtoBeTeite To TIPOLGY 0€ aaTadn B€an.

Mnv ToToBETELTE TIOTE TO TIPOLOV O€ PNAA ETILTIAL (TLY.
VTOUAATTLAL A BUBALOBIKEG) XWPLG VOl OTEPEWOETE TO ETLTTAO Kt
T0 TIPOLOV HE KATAAANAO TpATIO.

Mnv TomtoBetelte TIOTE 0 TIPOLOV eTdvw o€ UPaaua 1) AAN
UALKA TT0U pmtopet va TtapepBaiNovTal HeTa&l Tou TipolovTos
KO Tou €TTLAOL OTHPLENG.

[6TE PNV TOTIOBETELTE AV TIKELEVOL TIOU EVEEXETAL VAL
SENEATOLV KATIOLOV VAL OKAPPAAWTEL TIAVW GTO TIPOLOV 1} 0TO
E€TUTAO 070 0TI0(0 €lvat TomoBeTpEVO, GTIWG TraKvidia Kat
TNAEXELPLOTHPLAL

Av Ba kpatioete kat Ba aANdEeTe B€an 0To UPLOTAREVOD TIPOLAY,

BampéTeL va NABETE TLS (8LEG TTPODUAGEELS TIoU avadépovTat

TOPATIAVW.

‘Otav TPETEL VAL LETOKLVITETE I VAL GNKWOETE TO TIPOLOV yLa
VOLTO QVTIKOTOOTAOETE 1) va To kabaploete, ppovtioTe va pnv
Tpapngete 6w Tn Baon.

Aettoupyia

AUTI) ) GUOKEUN XPNOLUOTIOLEL PTaTtaples. FTnv epLoxn

OTIOU SLOPEVETE, EVOEXKETAL VOL UTIAPXOUV TIEPLBANNOVTLKOL

KQWOVLOHOL TTOU ATTALTOUV Th WoTH ardppLn autwv

TWV UTTOTAPLWY. ETILKOWWVIAOTE HE TLG TOTILKES QPXES YLa

TIANPodOpLeS aATdPPLYNG ) AVAKUKAWONSG.

DulagTe TaipoobeTa §apTpATA (TNAEXELPLOTIPLO,

protapleg KATL) o€ €vav aadair xwpo.

Mnv plXVETE KATW KaL LNV XTUTIETE TO TIPOLdV. Av To Ttpoldv

umtooTel {NpLd, aToouVEETTE TO KAAWSLO PEUHATOG KAl

ETILKOLVWVNOTE HE €va KEvTpo o€pPLg TG Samsung.

Mnv amoppUTTTETE TO TNAEXELPLOTAPLO 1 TLS HTTOTapieg o

dwTLd.

MnV BPOXUKUKAWVETE, NV OTIOCUVOPHONOYELTE KAl NV

uTtepBeppalveTe TG pmatapled.

MPOXOXH: YTapyEL KVEUVOG EKPNENG AV AVTLKATOOTHOETE TLG

pratoapleg Tou TNAexelplatnplou pe pratapieg AavBaapévou

TOTIOU. AVTLKOTAOTIOTE TLG HOVO HE prtatapleg (dlou i

L0050vapou TUTIoU.

MPOEIAOMOIHEH - Mnv XpnoLUOTIOLELTE LYPOUS

UTTOKATIVLOTES TIOU TIEPLEXOUV XNHLKES 0UTLES, OTIWS

QAMWONTLKG KOLVOUTILWVY T} ATIOTHNTLKS XWPOU, yUpw aTtd To

TIPOLOV.

— Edv o atpdg €pBeL oe emtadn pe TNV ETILGAVELQ TOU
TIPOLOVTOG 1} ELGENBEL 0TO TPOLAY, UTTOPEL VOl TIPOKANETEL
Aek€SeG ) Suohettoupyia.
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¢ [POEIAOMOIHZH - A NA AMOTPATEI
H EKAHAQIH MYPKATIAL, NA KPATATE
MANTA TA KEPIA KAI AAAEE MHIEY
T'YMNHX OAOIAL MAKPIA AMO AYTO TO
MPOION.

e Mnv TOTIOBETELTE KAl PNV amoBnKeVETE To TIPOLOV OE

KEKALLEVN ETILOAVELQL

- Av To Ttpoldv TEoEL, N UYKPOUON HUTOPEL VOl T(POKOAETEL
{npLd oo poidv kat oo SATESO KaL va SnpLoupynoeL
SuoheLtoupyia aTo TIPoidv.

e MnV XpNOLLOTIOLELTE TO TIPOLOV O€ EEWTEPLKO XWPO HE

TIPOOOPTNHEVN TNV KWOUKEVN BAan.

— AV LETOKLVAOETE TO TIPOLOV O€ EEWTEPLKO XWPO
XPNOLHOTIOLWVTOS TOUG TPOXOUC, TO TIPOLOV EVOEXETAL
VOLTIETEL ) TO EMAVW HEPOG TOU TIPOLOVTOG EVOEXETAL VL
YPatlouLVLOTEL TIPOKAAWVTAS LA

e Katd t petadopd tou tpoidvtog oe aviadmedo ddmedo f og
€vaL O, Tipoog€Te va pnv avatparet.

— HTppn pe v emidpdvera tou Sarédou pmopel va

TIPOKONETEL TTTWAT) TOU TIPOLOVTOS KA vaL TtPOKANBel {npLd.

- Hkwoupevn Baon SLaBETEL TPOXOUG TTOU pTTOpEL va
TIPOKOAETOUV oNASLa ) {NLd avaAoyaL LE TO UALKO ToU
Samédou. MNa ddmedo Tou elvat eTiLppeTES o€ {NKLA,
XPNOLLOTIOLOTE TIPOOTATEVTIKA ETILOEHOTAL

. A MPOZOXH: Autd To TIPOLOV €xeL OXESLAOTEL yLa XprioN

HE TNV TIapeXOHEVN KwoUpevn Bdon tng Samsung. Av

XpnotporotnBet pe dMeg BAoeLg, evbéxeTat va elval aoTabeg,

VOLTIEEL KL VAL TIPOKANBEL {npLa.

®povtida tou TtpoidvTog

o [ova KaBaploeTe T GUOKELN), ATIOCUVEEDTE TO KAAWSLO
PeLHOTOG aTto TV TtP{La TOLKOU KO OKOUTILOTE TO TIPOLOV
LE €va LaAaKO, aTEYVO TTaVL. M) XPNOLLOTIOLELTE XNHIKA
OTIWG Kept, Beviivn, oLVOTIVEUHA, SLOAUTIKA, EVTOHOKTOVA,
ATIOTUNTLKA XWPOU, ALTTAVTLKA I ATTOPPUTIAVTLKA. AUTE Ta
XNHIKA UTIOPoUV VA TipoKaAéaouv {npiLd ato tepiBANpa Tou
TPOLOVTOS I VAL GPRATOUV TLG EVOELEELS TTOU ElVaL TUTIWHEVES
070 TTPOLoV.

o Hewteptkn emudpdavela kat n 086vn Tou Tpolovtog Pmopel
vaypatlouvioToly Katd tov kabapLapo tou. Gpovtiote
VQL OKOUTT{OETE TIPOCEKTLKA TNV EEWTEPLKI ETILHAVELA KL
TNV 0006V HE Eval LOAAKO UPATHA, YLOL LNV TIPOKAAETETE
VPOTOOUVLEG,.

e Mnv Pekalete vepo 1y omoLodnTote GANo uypd KoteuBeiav
£TTAVW 0TO TIPOLAV. H £LTPOT) OTIOLOUSHTIOTE LYPOU GTO TIPOLOV
evOEXETAL VA TIPOKAAETEL BAARN, TIUpKayLA 1} NAEKTPOTIANELQL

EMNnvika-4

01 TimepLEXEL N oUOKEVODLQ;

BeBawwbeite mwg Ta mapakatw e(6n mep apBdvovtal
0TN OUOKEUAG{a ToU TIPOiovVToG. Av AelTteL kamoLo (80,
ETIKOWVWVIOTE HE TNV TOTILKI QVTLTIPOoWTTLaL.

e AmASG 08nyoG xpriong

o KaAwblo peupatog

e *Samsung Smart Remote
e Kohwbdio USB Type-C

*: OpLopéva amo Ta aToLxela Tou KaBopilovtal apamavw

€VOEXETAL VA LNV TIEPLAALBAVOVTAL 0T CUOKEVOGLQ, aVahoya e

TO HOVTENO.

o TO XPWHO KOL TO OXMAHA TWV ELSWY EVEEXETOL VAL SLOEPEL,
avaAoya LE To HoVTENO.

o TakoAwbia bev TeptAapBAVOVTAL KAl HTTOPOUV VoL ayopaatolv
Eexwplota.

e ‘Otav avolyete To Kouti, ENEYETE €Qv UTIAPYOLY EEPTAHATA
KPUHHEVO TILOW 1] HETOL OTOL UALKA CUOKEVATLOG.

02 Apyxikn pubuion

Tnv TipwTn Gopd. TIou EVEPYOTIOLELTE TO TIPOLAY, EKKWVELTAL OHETWS

n Sladikactio apykng puBpLang. AkohouBnaTe Ti 0dnyieg Ttou

epgpavifovtal atnv 080vn Kat SLapopdWOTE TLG BAOLKES pUBLLoELS

TOU TPOLOVTOG, WOTE va TanpLddouv aTo Stkd oag meptPaiov Béaong.

* O XPELOOTELTE £vav AoyapLaopo Samsung yLo VoL ATTOKTHOETE
TpooBaon oTLg €§uTveg uTtnpeateg pag mou Baaiovtal oto
Sladiktuo. Av eTiAéEeTe va un ouvdeBeite, Ba amoktroete
HOVO pLa o0VEEDT OTLG EEWTEPLKES CUTKEVES, OTIWG aTo HDMI.

Xpran Tou XELpLaTnpiou TtpolovTog
- To oo ToU TTPOLOVTOG eVEEXETAL va SLAdEPEL avAhoya e
TO HOVTENO.
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@ Evalayr HKpodwvou: MTTOPELTE VoL EVEPYOTIOLTETE 1) vl
QTIEVEPYOTIOLNTETE TO UKPOPWVO. EQV TO HKpddwVo elvat
QTTEVEPYOTIOLNHEVO, ONEG OLAELTOUPYLES PWVIG KALFXOU TIOU
XPNOLLOTIOLO0V TO HLKPODWVO Sev elvat SLaBETLLES.

o Tadedopéva dev amoBnKevovTaL KATA T SLAPKELD TNG
QVAAUONG e XPrion SE60HEVWV aTtd TO HKPODWVO.

@ LED pkpodwvou

@ Mwkpddpwvo

® Awbntipag Eco

@ Koupri Aettoupyiag (h

— Mmopelte va EVEPYOTIOLNTETE 1 VOL ALTIEVEPYOTIOLCETE TO
TIPOLOV.

— ‘Otav to Ttpoidv elvat EVEPYOTIOLNEVO, TIATHOTE TO KOUUTTL
v epdpdvion tou pevol Aievepyort.. ETAEETE To
aToLKELO TOU pEVOU TToU eTLBUELTE PETAE ATIEVEPYOTL.,
Nettoupyia avdmavong pratapiog kot Emavekkivnon. Mo
VOLXPNOLHOTIOLNOETE TO GOPNTO TNAEXELPLOTIPLO, TOPWOTE
Tov Kwdikog QR.

—  Avmatfioete to koupurti (B yla iepLacdtepo amo 2
SEUTEPONETTTA, TO TIPOLOV ATTEVEPYOTIOLELTAL. AV TO TIATHOETE
TIOPATETAHEVOL YLOL TIEPLOTOTEPO ATTO 7 SEUTEPONETTTA, YVivETAL
ETTAVEKKIVNON TOU TIPOLOVTOG.

@ EvSewkTiki) Auyvia LED / Awgbntrpag tnhexelplatnplov

[Cdee
e JUVGEETAL O€ Pl GUOKEUT) USB, OTIWG EVOLTIANKTPOAGYLO 1)
TOVTiKL.
e TUVSEETOL OE L0l OUOKEUT TNYNG HEow Kahwsiou USB Type-C.
— ‘Otav ouvéeéete pua ouokeur| Tnyig USB Type-C,
dpovTiaTe va xpnotpomoteite To kaAwdio USB Type-C
3.1Gen210G, )aoTe n 086vn va tpoBAAeTaL owaTd. Ta
KoAwSLa xapnAdtepng €kboang Sev urtoatnpi{ouv tn
Aettoupyia eLa6dou Bivteo (Displayport ALT).

HDMI&

TUVEEETAL OE L0 GUOKEUN TINYAS HEoW KaAwdiou HDMI.

- Tuviotdtatn xprion tou kaAwdiou HDMI Ttou tapéxetal
WG e&aptnpa. EQv Sev TapEXETAL, XPNOLLOTIOLROTE
£€0UaL060TNHEVO KAAWSLO YLa GUVEETELS KaAwSiwv HDMI.

/Y

e FuvbEeTaL O€ Lo 0UOKEUT) USB, OTIwG EVa TIANKTPOAGYLO 1)
TIOVTiKL.

e XpnolgoToteltal Katd tn $popTLoN Tou TtpolovTos. H
ypryopn ¢option ata 65 W r upnAdtepa elvat Suvatn Katd
™ doptLon pe tpododotikd PD. (45 W rj upnAdtepa katd th
xpnon pratapiag PD).

@ EvSetktikn Auxvia doptiong pratapiag
EpdavieL tnv kataotaon tng $OpTLong tTng Hrataplag.
e Emimnedo katdotaong ¢poptiong ava xpwpa LED
- M\png ddptLon:
0 ~79 % Kokkwo / 80 ~ 94 % Kitpwo / 95 ~100 % Mpdaowo
- Odption o Aettoupyla ipoataatog tng pratapiag (Gpto
dopTLang: 85%):
0 ~ 64 % Kokkwo / 65 ~79 % Kitpwo / 80 ~ 85 % Mpdaoivo

O0peg
e 1]
—0
O:
= HDMIE @e-/v\
S =5 —0
© OUpakapepag

TUVEEETAL O HLOL ATTOKAELOTLKI KAEPQ (TTwAeLTaL EEXWPLOTA)
ToU elvat oupBaTh L To TPOLov.

@ Opboaotatng
— H pumatapla Bploketat eviog tou opBootatn.

A

o ToTIPOLOV EXEL VOV EVOWHOTWHEVO HayviTn. Kpatrote

amndataon aodpaielag amd To TPoidv KATd T Xprion Tuxov
QVTIKELHEVWY TIOU UTTOPEL VOLETINPEATTOUV OPVNTIKA A0
TOUG HOVITES, OTIWG EPAUTEVTLIES LATPLKEG CUOKEUEG )
TILOTWTLKES KAPTES. KaTd TN XPromn HLOG LATPLKIAS GUOKEUNS,
mipotelveTal va Slatnpeite amdotaon TouAaxLatov 15 cm amd
T0 TTPOLdV. o IEPLOTOTEPES TTANPODOPLES, TUHPBOUAEUTELTE
TOV YLATPO 1 ETUKOWWVIOTE HE TOV KATAOKEUAOTH TNS
LOTPLKNG GUOKEUNG,.

e AlOTNPAOTE Pl aohaAr| amdoTaon HeTagl Tou TTPOLOVTOG Kat

EVAAWTWV AVTLKELLEVWV OTOV HAYVNTLOHO. AV OTIOLOSATIOTE
QVTLKELEVO TTOU E{vall EVAAWTO TTOV HAYVNTLOHO, OTIWS
TILOTWTLKI KAPTQ, TPATEQKO BLBALAPLO, ELOLTIPLO
OUYKOWVWVLWV 1 ELOLTHAPLO 0TABHEUONS, BPLOKETAL KOVTA OTO
TIPOLOV, evEEXETAL Va TIPOKANBEL (LA 0TLS TTANPODOPLES TOU )
VoL aKPNOTEUBEL AGYW TOU Oy VIYTN TOU TIPOLOVTOG,.

o [l va SLaopaAaTel n KavovLKr AeLtoupyia, XpnoLUOoTIow)oTe

TO 0€ EPOG TTOU BPLOKETAL LAKPLA ATIO TNV ETILPPON
HayvnTwy.
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Xprion g Aettoupyiag adng

AuTO To Ttpoldv uTtooTnpileL Asttoupyia adng.

M0 TIEPLOTOTEPES TIANPODOPLES TXETIKA HE TN AELToupyia adrig,

avatpe€te atov 08nNYAg adng yLa To TTPOLOV I TO EVOWHATWHEVO

€YXELPLOLO Xprong.

* 08nyds adnc:
(A)> KoupTt apLOTEPNIS KATEVBUVANG > €§3 Pubpioelg > ONeg
oLpuBpioelg > YoatipLEn > ZuPPBoUAEG kaL odnyol xpriotn >
06nvog apng

e [ova Selte To eyxeLpidio xpriong:
m> KoupTtL apLaTepnq katevBuvang > €§3 PuBpioelg > OAeg
oLpuBpioelg > Yoot pLgn > ZupBoulég Kat odnyoi xpriatn >
‘AvoLypa O6nyou xpnotn > ZOvBeTeG AeLtoupyieg > Xpron tng
Aettoupyiog adng

TNUELWOELS

— Avn08dvn i taxépLa oag elvat uypd, n avayvwpLan adng
€VOEXETAL VA LN AELTOUPYEL CWATA 1) VO TTAPOUCLATTEL pLa
aKkoUoLa EVEPYELDL AQaLPETTE TNV Lypaaio amtd TV 08ovn Kat
XPNOLLOTIOUTTE TN HE OTEYVA XEPLAL

ddption NG patapiog

AUTO TO TIPOTOV SLABETEL EVOWHATWHEVN pratapia,
ETILTPETIOVTAS GTOUS XPNOTES VAL TO XPNOLLOTIOLOUV HE AVEDn
VLOL LLaL OPLOKEVN XPOVLKI TiEP{060 XWpLG vaxpelaotel va to
OUVSETOUV O€ HLa Tty PEUHATOG,

EvSelKTLKI Auxvia Katdotaong pratopiog

EAéVETE TNV KATAOTAON TNG CUTKEUNS 00 aTTO T VPN

KATAOTAONG 070 £Tdvw Se&L EPOG TNG 086vNgG.

- Auti n emhoyn epdavileta otav avoiyet N 086vn ApXLKn
oehida, Mowyvidy, Daily Board iy Téxvn kat e§adavietal petd
Qo Aiyo.

TNUELWOELS

— O®optioTe TANPWS TNV HIaTapio TpLY EVEPYOTIOLACETE TO
TIPOLOV YL TIPWTN GOPA HETA TNV Ayopd.

— 0 xpovog TARPOUS GOPTLONG TNG Htatapiag elvat tepimou
3 WPES AV TO KOAWSLO PEUHATOC Elval GUVEESELEVO Kal
TO TPOLOV BPLOKETAL OE KATAOTACN QVAHOVAG KALTIEPLTIOU
3 WpeG Kat 30 Aetrtd edv To TIPOLOV AeLToupyEL.

— Katd tnv avamapaywyr Bivteo Tou hnpot To tpotuTio
IEC62087, n 5LdpkeLa {wng tng pratapiag eivat éwg 3 wpeg
KaTa TN Aettoupyia ECo KaL n TtpoeTiAEYEVN EPYO0TATLAKN
€vtaon rfxou BplokeTaL o xprion, n Ttnyn £Lad8ou €xeL
optotel e HDMI kaw n Aettoupyia E§otkovopnaon pratapiog
Bploketal og katdotaon ENEPFO.

H Stdpketa {wng tng prataplag evoexeTaL va SLadEpeL,
avaAoya HiE TLG GUVBIKES XPrionG Tou TTPOLOVTOS.

- Edv amevepyomownBel to Tipoidv katd tn xprion Asttoupyia
avdrauong pratapiog, Lropet va evepyottolnBel povo
TIATWVTAS TO KOUUTTL AELTOUpYLag aTo Tpoidv.

EANvika - 6

Optopéveg Aettoupyieg, 6mwg Daily Board kat TnAexelplotiplo

KWINTAG GUGKEUNS ELVOL TTEPLOPLOEVES.

Edv au&nBei n Beppokpaaio tng Urataplag, To mpolov

EVOEXETOL VOL ATIEVEPYOTIOLNBEL QUTOHATA yLa TN TTpoaTaaia

™G Knatapiag.

H pratapia dev Ba poptioet eqv amobnkeutel og

Beppokpaatakatw amo 0 °C (32 °F) i mévw amo 50 °C (122

°F). ®oprtiote tn pratapia LETA TNV AoBnKEUaT| TNG O€

Beppokpacio SwHaTou yLa ETIAPKES XPOVLKO SLATTNHA.

- H pmatapia dev Ba poptioel dv amobnkeutel o€
Beppokpaata kdtw twy 0 °C ka 40 °C (32 °F kat104 °F).

A

H pmatapia mpoopietat Hovo yiaautod To TTpotov. Mnv t
XPNOLHOTIOLELTE e GANEG TUOKEUES 1] yLa dANoUG aKoTtoUG.

H xprion pn auBevTikng pmatapiog eVOEXETAL VO TIPOKOAETEL
Suohettoupyia oo Tipoidv.

H XwpnTkOTNTA TG HIotapiag HELWVETAL HE TNV TIAP0So ToU
XPOVoU Kal auTo Sev amoteNel EANATTWA TOU TTPOLOVTOG.

Edv n pnatapio adebel o€ repLBANOV pE EEAUPETIKA UPNAES
Beppokpacteg mepLBarovTog, n patapia evoeExeTaL va
ekpayel ) va TIapouaLaoTeL SLappor) EVPAEKTOL LypoU 1
aeplou.

Edv n prtataplo adebel o€ epBAMoV pe eEQLPETIKA XAUNAES
oLVBNKeG Ttleang, N Uratapla evEEXETAL VO EKpaYEL 1) va
miapouataotel Stappor) e0PAeKTOU LYPOL 1 aeplou.

MnV aTtoGUVOPHONOVELTE 1] TPOTIOTIOLELTE TO TIPOLOV HE
Kaveévay TpoTo.

Mnv TeTATE TNV pratapio tn pwTLd Kol pnv tn Beppaivete.
MnV GUVSEETE PETOMNMKA QVTIKELHEVO OTAL TEPHATLKA (+, -)
dépTLONG.

Mnv amoouvappoloyeite Ty pratapia. MpooggTe va punv
BPOXUKUKAWOETE TOUG TIOAOUG +/-.

Av uTtdpyet Slappor) TG Hrtatapiag, Tpooete va nv €pBeL og
emadn e To S€Ppa ) Ta HATLA 0aG.

Mnv ekBéTete ™ pmatapia o€ pwtid n o€ {Eatd Goupvo Kat
HNV TNV GUVONBETE UNXAWVLKN KOL NV TNV KOWETE, KBS
propel va ekpayet.

[Mpoaooxn] Yrdpyet kivéuvog ékpnéng o€ TteplTTwan Tou n
pratapla avtkotaotabel pe pmatapio akatdAAnou ToTou.
Matov 06nyod AVTIKOTAGTAONG TNG Htataplag, EMOKEPTELTE
N StebBuvon www.samsung.com/support Ko avadnTroTe To
HOVTENO Tou TtpoidvTog oag.



03 AvtetwTon TTPoANHATWY
KaLouvtnpnon

AVTLETWTILOT TIPOBANUATWY

[0 TEPLOOOTEPES TTANPODOPLES, AVATPEETE OTNV EVOTNTA

"AVTLHETWTILON TIPOBANHATWV" aTov O8Ny Xprons.

((@)> KouTIL APLOTEPAC KATELBUVONG > @ PuBuicelg>

Yrootrptén > ZUpBOUAES Ka 08nyoi xprotn > Avoypa O8nyol

XPNOTN > AVTLHETWTILON TEPOPANHATWY)

Av Sev €xeL DAPHOY KApi aTtd TLG GUHBOUAES QVTLUETWTILONG

TPOBANUATWY, ETILOKEDTELTE TN SLadlkTuakn tomobeoia

"WWW.Samsung.com" Kat KAvTe KALK oTnV €TLAoyr «YTooTtrpL§n»

1) ETILKOWVWVNOTE e T KEVTpo 0€pPLS TNG Samsung.

e Auti noBdvn elvat KaTtaoKeuaopévn amo deutepeovta pixel,
YLOL TNV KATOLOKEUT TWV OTI0LWV QTTOLTELTAL UTIEPTUYXPOVN
Texvohoyia. EVEEXETAL, WATAOO, VAL UTIAPXOUV HEPLKA PWTEWVA
1) okotewd pixel atnv 086vn. Auta ta pixel ev emnpedlouvv
v andSoar Tou TTPOLOVTOS.

e [ava SLatnpelte To TTpoldv o€ PEATLOTN KATATTAON, Vo
EVNHEPWVETE TO NOYLOHLKS TNG 0Ty TeheuTala ékSoan. ((@)>
KoupTt{ apLaTepnG kateubuvang > @ PuBpioelg > Yrootipign
> EVvnUEPWON AOYLOULKOV).

To Ttpoidv v evepyoTtoLeLtal.

e BePawwbeite 6TLT0 KOAWSLO PEVHATOS ElvaL CUVEESEEVO
0taBepA aTo TIPoidv Kat aTtny Tpila Tolyou.

¢ BeBawwBelte 6tLn mpila Aettoupyel kaL 6tLo alobntripag
TNAEXELPLOTNPLOU OTO EMAVW APLOTEPS LEPOS TOU TIPOLOVTOS
elval avappEVos oTaBEPA LE KOKKLVO XPWHAL.

¢ BeBawwbelte dtLto BUopa elvat ouveSepEVO.

e AvéxeLamodoptiotel n uratapia, GoptioTe TN oUVEEOVTAS TN
0T0 KAAWSLO PEVLOTOG,

¢ Avn Beppokpaota tng pratapiag elvat oAl upnAi i
TOAU XN A, To Tpoiov Sev Ba evepyottonBel. Aprote
™ pratopla otaBepn oe Beppokpacia Swpatiou yiaAlyo
TIPOTOU EVEPYOTIOLTETE TO TIPOLOV.

e AOKLUAOTE VO TIATAOETE TO KOUKTIL [Mpoildv XelpLathpLo
07O ETTAVW LEPOG TOU TIPOTOVTOG, yia va BeBatwBelte dtLto
TPOBANHO SV OPEINETAL OTO TNAEKELPLOTIPLO. AV TO TIPOLOV
€vePYOTIOLNOEL, avaTpeETe aTNY EVOTNTA «TO TNAEXELPLOTAPLO
Sev Aettoupyei».

To TNAEXELPLATAPLO SEV AELTOUPYEL.

o EAéyETE Qv 0 aLoBNTAPag TNAEXELPLOTNPLOU OTO ETIAVW HEPOS
Tou TIPOidVTOS avaBooBivet dtav Tatdte o koupri () ato
TNAEXELPLOTHPLO.

— ‘Otav n pnatapio tou TNAeXeLpLoTnpiou eKPopTLoTEL,
HOPTLOTE TN XpnaotpoTolwvTas tn BUpa poptiong USB
(Type-C) 1 yUPLOTE TO TNAEXKELPLOTIPLO QVATIOSAL YLOL VL
€KOETETE TO NALOKO TIAVEA 0TO PWS.

®  AOKLLAOTE V0L OTPEWPETE TO TNAEXELPLOTIPLO aTteLBELAG TIPOG
To TIPOLdv amd amdatacn mepimou 1,5~1,8 HETPWV.

e Av o TIpoildv guvodeudtay armod TNAEXELPLOTIPLO
Samsung (tnAexelpatiipto Bluetooth), dpovtiote va
TIpaypatoTolnoeTe (EUEN TOU TNAEXELPLOTNPLOU E TO TIPOLOV.
Mava kdavete oU{evEn evog Samsung Smart Remote, tatrote
TaUTXpovVa Ta KoupTiLd O kat Ml yia 3 SeutepoAertta.

AwoOntrpag Eco kal pwtewvdtnta 006vng

0 awoBntpag Eco tpooappdleL aUTOHOTA TN GWTEWOTNTA
TOU TIPOLOVTOG. AuTH N SuVOTOTNTA HETPA TO WS 0TO SWHATLO
Ka BeAtioTomoLel auTOHOTA TN GWTEWVGTNTA TOU TIPOLOVTOS,
VLOLVOL HELWBEL N KaTavaAwan eVEPYELG. Av BENETE va
QTIEVEPYOTIOLATETE AT T Aettoupyia, petapeite oo (@)
KoupTt apLoTeEPnG KatelBuvong > €'§3 PuBpioelg > ‘OAeg oL
puBpioelg > Mevika kaL améppnto > E§otkovopunan Loxlog kat
€VEPYELAS > BeAtlaTomoinon pwtevdtnTag.
e O awoBntrpag Eco BplokeTal 0o eMdvw HEPOG TOU TTPOLOVTOS,.
Mnv epmtoSileTe TOV ALaBNTAPA HE KAVEVO AVTLKELHEVO.
Mropel va LELWOEL N GWTEWVATNTA TNG ELKOVAS.

Melwan KatavaAwaong eVEpYELOS

‘Otav amevepyoTtoLeLte T TTPOLdY, LeTaBalvel o€ KaTaoTtaon
Standby Mode. Ze Standby Mode, ouveilet va tpaBa pkpn
Too0TNTA PEVATOC. M0 VO TIEPLOPITETE TNV KATAVAAWGN
PEVLATOS, ATIOOUVOEETE TO KOAWSLO PEUHATOS OTAV GEV TIPOKELTAL
VL XPNCOLHOTIOLNTETE TO TIPOLOV YLaL LEYANO XPOVIKO SLATTNHAL.

EMnvika-7
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04 MpodLaypadeg KaLpoabeTeg
TIANPOPOPLES

MpodLaypadég

Avaluan 086vng
2560 x1440 ota120 Hz

‘Hxog (E§0d0g)
TOW((BWx2)

Oeppokpaaia Aettoupyiag

0 °C €wg 40 °C (32 °F €éwg 104 °F)

Yypaoia Aettoupyiag

10% €wg 80%, XWPLG CUMTIUKVWOT USPATHWV
Oeppokpaaia pUNagNg

-20 °C €wq 45 °C (-4 °F €wg 113 °F)

Yypaoio dpONagng

5% €wg 95%, Xwpl§ OUUTIUKVWOT USPATHWY

TNHELWOELS
AUTI 1 GUOKEUN €lval Lo YndLakn ouokeun katnyoplag B.
T va SelTe TV ETKETA TPOLOVTOG, AVOLETE TO KAAUHHA TOU

0pB00TATN. H £TIKETA E(VOL TTPOTAPTNHEV GTO ECWTEPLKO.

- Tatov T0TO TIapoynG pelpaTog, delte Tn Bupa
Tpododoaiag TG KWoupevng BAaong.

OLelkoveg kat oL TipodLaypadég Tou 08nyol amocuokevaaiag

KoL £yKATAoTaoNS Kopel va SLad€pouv o To TIPYHATIKY

TIPOLOV.

Lo AETTTOEPELS TIPOSLAYPADES TNG TUTKEUNG, ETILOKEDTE(TE

TNV LotooeAiba tng Samsung.

AuTO T0 TIpoi6v Sev umoaTtnpilel TG Aettoupyieg mpoataciag

QIO TO VEPO KaL TN OKOVN.

OLELKOVES TTOL UTIAPXOUV O€ QUTOV TOV aTtAd 0dnyo Xpriong

TIAPEXOVTAL HOVO YLa AVaPOPA KO EVEEXETAL VAL SLADEPOLV

Qo TNV TPAYHATLKA OYn Tou TtpoldvTog. H oxediaan katot

T(POSLAYPAPES TOU TIPOLOVTOS EVEEXETAL VA AANGEOUV XWPLG

TipogLSomoinan.

Mapakahw emokepOelte To samsung.com/gr/support yava

Bpeite mepLoodTepeS TANPOPOPLES OXETIKA HE TO EEWTEPLKD

TPOPOSOTLKA KAL TO TNAEXELPLOTIPLO TTOU OXETIOVTaL HE

odnytatng EE yia tov otkohoyikd oxedlaopd - Odnyia ErP

EANnvika -8

®

EVEEXETAL VO TIANPWOETE LD XPEWAT) SLEKTIEPALWANG OTLS
TIOPAKATW TIEPUTTWOELG:
(1) Av KAnBel €vag TEXVLKOG KATOTILY QULTARATOS 0aG, XWwPL va
SLamoTwBel Kavéva EAATTWHA aTo TIPoLoV (SnAadn, av ev
SlaPdoate To eyxeLpidLo xprong).
(B) Av TtpooKopLoETE TN HOVASa 0TO KEVTPO GEPPLS TNG
Samsung, xwplg va SlamotwBel kavéva EAGTTWHA 0To TIPoldv
(6nAadn), av dev Slapdoate To eyxeLpibLo xpriong).
Mpotol oag eTLokedTel Evag TEXVLKAS, Ba evnpepwBEelte ylato
KOOTOG SLEKTIEPALWONG.

Koty Tepaypatotoinong eTILOKEUNG Tou TtpoldvTog ard pn
€E0UOLOS0TNHEVO TIAPOYO TEXVLKIG UTIOOTAPLENG, LoLag Ttpdgng
ETILOKEUNG 1 ETILOKEUN OO N eTtayyeApatia, n Samsung
Sev pEpeL euBUVN yLa oTtoLadATIOTE {pia aTo TIPOLOVY, yia
OTIOLOVSITIOTE TPAUHATIOHO 1) GANo BEpa aodaleiog Tou
TPOLOVTOG TIOU LTTOPEL VAL TIPOKARBNKE QIO TV ATtOTIELPQL
ETILOKEUNG TOU TIPOLOVTOG, 1 OTI0l0L €V 0KOAOUBEL TILOTA TG
€V AOyw 08nyleg ETLOKEUNS KaL auvThpnang. OmoLadnmote
{npic.oTo TPOLOVY N oTtola TIPOKARBNKE Ao ATOTIELPQL
ETILOKEUNG TOU TIPOLOVTOG ATTO OTIOLOSATIOTE TIPOTWTIO EKTOS
TWV €§0UCLOSOTNHEVWY OTTO TN Samsung TIaPOX WY TEXVLKIAG
umtoatpLENg, dev Ba kaAudBel ard tnv eyyounaon.

Al Tng tapouong, N Samsung SNAWVEL 6TL auTds o
paSLoeEOTIALONOG CUHHOpPWVETAL e TV Odnyla 2014/53/EE
KOWL TLG OXETLKES VOMLKES TTALTHTELS TOU HVwpévou Baathelou.
To TARPEG KELEVO TNG SNAWONG CUMHOPPWONS lvat SLaBEatpo
TNV akoAoubn Stadiktuakn Slevbuvon:
http://www.samsung.com. Metaelte oTnv evoTnTa UTOOTHPLENG
KOUL ELOAYAYETE TO OVOLLA TOU HOVTENOU.

AUTOG 0 €E0TIALOHOG pTtopel va xpnatpoTiotnBel og OAES TLG XWPES
™G E.E. kat oto Hvwpévo Baaihelo. H Aettoupyia 5 GHz autol
TOU €EOTIALGHOU LTTOPEL VDL XPNOLLOTIOLELTAL HOVO OE ETWTEPLKOUG
XWPOUG,.

MéyLatn LoxUg petddoong RF:

100 mW ota 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW ota 515 GHz - 5,25 GHz,
100 mW ota 5,25 GHz - 5,35 GHz kai 5,47 GHz - 5,725 GHz



Twaotr Artéppudn autol Tou Mpoidvtog

(AmtoBAnTa HAekTpLkoL & HAeKTpOVLKOU

E€omALop00)

(loxVEL O€ XWPES HE EEXWPLOTA CUTTAHOTA

— ouNoyng)

AUTH n orpavon Tavw oto Ttpoidy, ata a&ecoudp 1 0To
GUVOSEUTLKO £VTUTIO UTTOSELKVUEL OTLTO TTPOLOV Kal T
NAEKTPOVLKA TOU £0pTAHATAL (TLY. POPTLOTHS, AKOUTTIKG,
KahwdLo USB) Sev mpémet va aroppimrovrat padl pe dhha
OLKLOKA aTtOBANTAL 0TO TEAOG TOU KUKAOU {WNG TouG. Mava
amodeuyxBoly TBavol kivduvol yia o TtepLtBAMov iy T Snpoota
uyelo amod T aveEéAeykTn amoppuhn aroAiTwy, Slaxwplote
UTA Ta €8N artd Toug AANOUS TUTIOUG ATTOBANTWV KoL
QVOKUKAWOTE T UTEEVBUVA, WOTE VaL EVIOXUTETE TV TIPoaTidBeLa
BLWOLUNG ETIOWVAKPNOLHOTIONONG TWV UALKWV TIOPWV.
Ououkiakot xproteg Ba Tipémel va oupBoulebovtal eite T0
KOTAOTNHO AT 6TI0U ayOpaLoa TO TPV TTPOLOV ELTE TLG TOTILKES
KPOTLKES UTINPETLES yLa TTANPOPOPLES TXETLKA LE TOV TOTIO
KOLL TOV TPOTIO TIOU UTTopoUV Vo 5LaBETouv auTa Ta £L86n Tipog
TEEPLBAMNOVTIKA Q0D QVAKUKAWDT).
OLETaLpLKOL XPAOTES Bl TIPETIEL VAL ETILKOWWVODV HE TOV
TIPOHNBEUTI) TOUS KA VAL EAEYXOUV TOUG OPOUG KAL TLG
TPOUTIOBETELS TNG OUKBOONS AyOPAS. AUTO TO TIPOLOY KaL Ta
NAEKTPOVLKA Tou a&eaoudp Sev Ba TipemeL va amoppimtetat padl
He GANOUG TUTIOUG EUTIOPLKWY ATTOBANTWV.

ARAwaon cuppopdwong

Kataokeuaatng

‘Ovopa: Samsung

Kataywplaopévn epmoptki) emwvupia: Samsung Electronics Co.,
Ltd

Ate0Buvan: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-
do, Korea

\ETTTOUEPELEG TIPOLOVTOG

Mpotdv: Smart Control

Movtého(a): VG-TM2360S

AnAwaon Kat Loyvovta tpdtuta

ANAWVOULE |E ATIOKAELTTLKT SLKT Hag uBVVN GTLTO TIaPATIAVW
TIPOLOV CUHHOPDWVETAL HE TLG BOTLKEG ATALTHOELS Tou: O8nyia
2014/53/EE yLa paSLOEEOTIALOO HE EPOPHOYT TWV TIOPOKETW:

EMC (HAektpopayvnTLkn Aoddhela

oupBatotnTa) EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN301489-1V2.23 EN IEC 62368-3 :2020
EN301489-17V3.31 EN 62479:2010
PaSloouyvétnta

EN300328V2.2.2

n 06nyia (2011/65/EU) yLa Tov IEPLOPLOHO TNG XPHoNG
GUYKEKPLLEVWY ETILKIVEUVWV OUGLWV GE NAEKTPLKO Kol
NAEKTPOVLKS £§0TIALOHO KaT' edpappoyrv Tou TtpotiTiou EN IEC
63000:2018.

Ymoypagr yLaKat yLa AoyapLaopd tTng: Samsung

Samsung _
% y JUN

Euro QA Lab,
Saxony Way, Yateley,
Glenn Bodman — AteuBuvtrig

GU46 6GG, UK*

19-09-2025 PUBLLOTIKWY UTIOBETEWY
(Mépog Kat nuepopnvia (Ovopa kat uttoypadry
utoypadric) £§0UOLOGOTNHEVOU ATOHOU)

x Autn 6gv elvat n SLeLBUVON TOU KEVTPOU ETILOKEUWV TNG
Samsung. Ma Anpodopieg OXETIKA e TN StevBuvon 1y To
TNAEDWVO TOU KEVTPOU ETILOKEUWV TNG Samsung, Selte v
KAPTa £yyUNONG 1 ETILKOWVWVIACTE HE TO ELTIOPLKO KATATTNHA
arto To 0TIol0 AYOPATATE TO TIPOLOV.

¢ To 6vopa povtélou Tou Smart Control avaypddetat atnv
ETIKETALTIOU £V KOMNNEVN 0TNV THLTW TTAEUPE TOU
TNAEXELPLOTNPLOL.

EMnvika -9
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MNpean faa npoyerteTe KPaTKOTO
PbKOBOACTBO 3a NoTpebuTens

To3v NPOAYKT ce ,0CTaBs C TOBA KPaTKO PbKOBOACTBO 3a
notpebuTens 1 BrpaZileHo PbKOBOACTBO 3a NOTPebUTens.
((R)> 6yTOH 3a NOCOKa HaNsBo > €§3 HacTpoiiku > MopapbikKa
> CbBeTU 1 PbKOBO/ACTBA 3a NOTpebuTens > OTBapsHe Ha
PbKOBOACTBOTO 3a NOTpe6uTens)

MpepynpexxaeHue! BaxkHn

WMHCTPYKLMK, CBBP3aHU C
6e3onacHocTTa

Mons, npoyeTeTe MHCTPYKLMUTE, CBbp3aHu C 6€30MacHoCTTa,
npeau Aa v3nonssate NpoAyKTa. Buskre Tabnuuata no-aony 3a
0651CHEHME Ha CUMBOJITE, KOUTO MOXKE [la Ce HaMMPaT Ha BalLWs
nNpoayKT Samsung.

BHUMAHUE

OMACHOCT OT EJIEKTPUYECKM YIAP. HE OTBAPSMTE.

BH/MAHME: 3A IA HAMAJIUTE OMACHOCTTA OT

TOKOB VAP, HE VI3BXKAVTE KAMAKA (MW 3AOHNSA
KAMAK). BbTPE HAMA YACTW, KOUTO JA CE 3AMEHAT
OTMNOTPEBUTENSA. 3A CEPBM3VPAHE CE OEbPHETE KbM
KBANTMOULIMPAH MEPCOHA/.

To31 CMBOA MOKa3Ba, Ye BbTPE MMa BUCOKO
HanpeskeHne. ONacHo e a oCbLLecTBsiBaTe
KaKbBTO V1 fla € 6110 KOHTaKT C BbTpeLLHaTa
4acT Ha NPoAyKTa.

To31 CMBO/ NOKAa3Ba, Ye B NPOLYKTa e
BK/IKO4EHA BasKHa IOKYMeHTaLws 3a paboTaTa
M NoAApbyKKaTa.

MpoayKT ot knac Il: To3n cumBoN NOKa3Ba,
4e He e HeoHX0AVMO 3a3eMsBaHe C Len
6€30MacHOCT. AKO TO3W CMMBO He Ce HaMWpa

Ha MPOAYKT CbC 3axpaHBaLLl Kaben, MPOAYKTLT

TPSBBA fa Ma HaaeXHa BPb3Ka CbC
3aLLMTHO 3a3emsiBaHe (Hyna).

AC HanpexeHne: HOMUHaNHOTO HaMpeXeHwe,
MapK1paHo C T03v CUMBOJ, e AC HamnpesxeHue.

[0 @ = =

DC HanpeseHne:HOMUHANHOTO HanpeXKeHwue,

MapK1paHo ¢ 1031 cumBon, e DC HanpexeHwe.

BHuMaHwme. HanpaseTe cnpaBska ¢
VHCTpYKLMMTE 33 ynotpe6a: To3v CMBON
yKa3sea Ha noTpebutens Aa Hanpasw CripaBka
B Simple User Guide 3a fonbaHuTenHa

>

nHdOpMaLWMs, CBbp3aHa ¢ 6e3onacHocTTa.

Bvarapcku -2

3axpaHBaHe

He npeToBapBaiiTe CTEHHUTE KOHTAKTW, YABIKUTENHUTE
Kabenu nunu agantepuTe Haf TAXHOTO HaNpesKeHne N
KanauuTet. ToBa MOYKe A4a NMPUYMHU NOKAP MU TOKOB yaap.
BwiskTe paszena cbe cneumndmkaLmm Ha 3axpaHBaHeTo B
PBKOBO/ACTBOTO W/IN HA TUKETA Ha 3aXPaHBAHETO Ha MPOAYKTa
33 MHPOPMALWS OTHOCHO HAMPEXKEHWETO V1 aMnepaka.
3axpaHBaluuTe kKabenu Tpsa6Bea Aa 6bAaT PasmnonoKeHN Taka,
Ye fia He 6baT HaCTBMNBAHW WU NPUTUCKAHW OT MPeAMETH,
nocTaBeHV Bbpxy M A0 Tax. ObbpHeTe cneumnanHo
BHVMaHWe Ha KabenuTe Npw Lencena, Npu CTeHHKTe
KOHTaKTW U Ha MACTOTO, KbAETO M3/1U3aT OT ypeaa.

HuKora He BKapBaiiTe MeTanHu NpeaMeT B OTBOPEHNTE

4aCTu Ha To3 ypes,. ToBa MOsKe fja MPUHMHY TOKOB yaap.

3a Aa u3berHeTe TOKOB y/Aap, HUKOra He I0KOCBalTe

BbBTPELUHOCTTa Ha To3K ypes. CaMo KBannduLmpaH TeEXHWUK

Tpsi6Ba Aa 0TBaps TO3M ypes.

BuHaru BkNtoYBaiiTe 3axpaHBaLLins Kaben Taka, Ye Aa 3acTaHe

NTBTHO Ha MACTOTO CU. KOraTo W3K/1lo4BaTe 3aXpaHBaLLms

Kaben oT CTEHeH KOHTAaKT, BUHaru fibprnaiTe Lwencena Ha

3axpaHBaLLms kaben. Hykora He ro U3Ko4BaiTe, Kato

[AbpnaTte 3axpaHBaluus kaben. He fokocBaliTe 3axpaHBaLLms

Kaben ¢ MoKpa 4acT oT TAN0TO.

AKO TO31 ype/, He paboTh HOPManHO — 0COB6EHO aKo ce

NosiBAT HEO6MYaHW LLYMOBE MW MUPU3MU — He3abaBHO

r0 U3K/IOYETE OT eNIEKTPUYECKNS KOHTAKT U Ce CBbpIKEeTe

C OTOPU3VPaH THProBeL, UM CbC CEPBU3EH LIEHTHP Ha

Samsung.

3a fia npeAnasvTe T3V ypes Mo Bpeme Ha rpbMoTeBUYHA

6yps MK ako e ro octapsTe 6e3 Hag3op 1 6e3 aa ce

13M0/138a NPOABLIXKUTENHO BPEME, 33/ b/IKUTEIHO O

U3KIOYETE OT CTEHHUS KOHTAKT W paskayeTe aHTeHaTa uim

KabenHara cucrema.

— HartpynaH npax MosKe fia MpWUUMHM TOKOB YAap, yTeyKa Ha
TOK WAV NOXKap, KaTo NpeAn3BI1Ka UCKPU OT U HarpsiBaHe
Ha 3axpaHBaLLVWs Kaben uau BNOLW M301aLmsTa My.

M3non3BsaiiTe camo NpaBM/IHO 3a3eMeH LLENcen v CTeHeH

KOHTaKT.

— HenpaBunHOTO 3a3eMsBaHe MOe fja NPUYMHYM TOKOB yaap
1 noBpesa Ha obopyzaBaHeTo. (Camo 3a o6opyaBaHe ot
Kknacl.)

3a fia M3KM0YMTe HaMbJIHO TO3M ypes, Tpsbea Aa ro

V3K/IOYUMTE OT CTEHHMS KOHTAKT. 3@ fia CTe CUrYpHY,

4e MoykeTe 6bP30 [ja U3KNI0YUTE TO3M YPes, B ClyYait

Ha HEOBXOAMMOCT, CTEHHUST KOHTAKT W LLEMNCEeNbT Ha

3axpaHBaLLus Kaben BUHarv Tpsibea Aa ca 1ecHo AOCTbMHW.



WHcTanupaHe

He nocrassiite T03u ypes, 61130 10 MV BbPXY OTOMAWTENEH
YPeA, HarpeBaTes UM Ha MACTO, U3NOXKEHO Ha Npsika
C/TbHYEBa CBETMHA.

He nocTaBsiiTe BbpXy TO3v ypes HUKaKBM NpeaMeTy (Basu

1 Ap.), CbAbPyKaLLM BOAQ, ThI KaTo TOBA MOKe Aa A0Be/ie 10
NOsKap U1 TOKOB yAap.

He v3naraiite 1031 ypeA Ha AbKA UK Bnara.
3aAb/IKUTENHO Ce CBbPXKETE C 0TOPU3MPAH CEPBU3EH
LIeHTbP Ha Samsung 3a MHGOPMaLLWs, aKo Bb3HamepsiBaTe
[la MIHCTanupare NpoAYyKTa Ha MACTO C MHOIO Mpax, BUCOKM
WAV HUCKM TEMMePaTypU, BUCOKA BNAXKHOCT, C HAaNNyue Ha
XUMUYECKM BELLLeCTBa MW KbAETO e paboTh 24 Yaca B
[IeHOHOLLIMETO, KaTo HaNpUMep Ha NeTULLE, KM rapa 1 Ap.
HecnasBaHeTo Ha Te3 YC/0BUS MOXKeE [ia loBeAe JI0 Cepro3Ha
NOBpPea Ha NPoayKTa.

He v3naraiiTe T031 ype Ha KaneLla uim npbcKallia Boja.

Mepku 3a 6e3onacHocT

BHuMaHue: IbpnaHe, bytaHe nnu
KaTepeHe BbpXy NPOAYyKTa MOXe Aa
[fioBefie 10 NafaHeTo My. Mo-cneumanto,

B He 3aKayaliTe HULLO BbPXY NPOAYKTa U
He ro gectabunusupainte. Tosa MoxKe
[la NPUYMHK 06pbLLaHe Ha NPoayKTa
1 CEPVO3HU HAapaHABAHWS MW CMBPT.
CnepBanTe BCUYKM MEPKU 3a 6e30MacHoCT,
nocoyeHu B 6poLuypata 3a 6e30macHoCT,
npefocTaBeHa C NPOAYKTa.
3a AOMbAHUTENHA CTABUAHOCT
6€30MacHOCT MoXKeTe Aa 3aKynuTe u
MOHTWMpaTe YCTPOICTBO CpeLLy najaHe,
BusKTe ,MpeanassaHe Ha NPoayKTa oT
nasgaHe”.
MPEAYMNPEXOEHWE: Hkora He nocTassinte
NpozAyKTa Ha HecTabunHo MsCTo. MPoAYKTHT
MOKe fia NafiHe, 1 ja NPUYUHM CePUO3HU
HapaHsABaHWS UKW CMbPT. MHOTO HapaHsiBaHUs
Morat Aa 6bAat u3berHatv Ypes cnassaHe Ha
MPOCTV NPefnasHi MEPKU, KaTo Harnpumep:

BuHarv usnonseaiie LWKaboBe, CTOMKM N METOAM 33
MOHTaK, MpenopbYaHn ot Samsung.

BwvHaru usnonssaiite Me6enu, KOUTO LLie U3AbPyKaT NPoAyKTa
1 TOM MOXKe Aa 6bzie 630MacHO PasnonosKeH.

BuHarw ce ysepsiaiiTe, 4e NPOAYKTHT HE CTbPYM U3BBH pbba
Ha oropHara meber.

BwvHaru ocBeilomMsiBaiiTe oCTaHauTe Xopa 3a 0nacHoCTuTe oT
KaTtepeHe no MebenuTe C Lien A0CTUraHe 0 NPOAYKTa NAu
HEeroBwWTe CPeaCTBa 3a yrpaBneHus.

BuHaru pasnonaraiite kabenute 1 3axpaHBaLLms kaben,
CBbP3aHM C NPOAYKTa, Taka Ye Aa He MoraT fa 6baat
HaCcTbMeHw, N34bpraHu UK XBaHaTy.

HvKora He nocTassaiiTe NpoAyKTa Ha HeCTabUHO MACTO.
HwKkora He nocTassiiTe NPoAyKTa BbPXY BUCOKM Mebenw
(Hanpumep wkadose Unm 6nbnnoTEKM) 6€3 Aa 3aKpenuTe
KaKTo MebenuTe, Taka 1 NpoayKTa KbM NMOAXOAALLA OMopa.
HuKora He nocTaesiTe NPOAYKTa BbPXY NaaTt uav Apyru
MaTtepuany, KoUTo ce HaMUpaT MesK .y NPOAYKTa v oropHaTa
Meben.

Hwkora He nocTaBsiiTe NpeaMeTy, KOUTo buxa
NpeACTaBAABaNm U3KyLLEHWE 33 KaYBaHe, KaTo HanpuMep
VrPaYkm 1 ANCTaHLUMOHHY YNPaBEHUS, BbPXY NPOAYKTa Un
MebenunTe, Bbpxy KOUTO e NOCTaBeH NMPOAYKTHT.

AKO CbLLECTBYBALLWSAT MPOAYKT Liie Ob/ie 3aMaseH 1 NpemMecTeH,
TpA6Ba A1a Ce MPUNOKAT ChLLNTE CbOBPAKEHS, KaKTO NO-Tope.

Korato TpsibBa Aa npeMecTute U noBAUrHeTe NpoAyKTa 3a
NOAMSIHA MW NMOYNCTBAHE, HE U3 bpriBaiiTe CTOMKaTa.

OenictBne

To3n ypep n3non3ea 6atepun. BbB BallaTta 06LLLHOCT MOXKe Aa

1IMa eKOJIOrMYHW Pa3nopenou, KOUTO U3NCKBAT U3XBbPAsSHE

Ha Te3un 6aTepun Mo NpasueH HauvH. Mons, cBbpykeTe ce ¢

MECTHWTE BAACTV 38 HPOPMaLIMS OTHOCHO U3XBBLPISHETO

VNV PELIUKINPAHETO.

CbxpaHsiBaliTe akcecoapuTe (AMCTAHLMOHHO YrpaBneHue,

6atepuu 1 Ap.) Ha HEJOCTBIHO 1 6e30NacHo MACTO.

He u3nyckaiite 1 He yapsiTe NpoAyKTa. AKO NMPOAYKTHT e

MOBPeeH, U3K/toYeTe 3axpaHBaLLmMs Kaben 1 ce CBbpsKeTe

CbC CepBU3eH LieHTbP Ha Samsung.

He n3xBbpnsiiTe ANCTaHLUMOHHOTO yNpasieHne nnmn

6aTepunTe B OrbH.

He okbcsBaliTe, He pasrnobsisaiite u He nperpsBaiTe

6atepuuTe.

BHUMAHWME: CbLuecTByBa 0MacHOCT OT EKCMJI03Us, aKo

3ameHwTe baTepuunTe B ANCTAHLMOHHOTO yrpaBneHue ¢

HenpasweH T1n 6atepus. 3amMeHsiTe Camo CbC CbLLMS Un

EKBMBANEHTEH TUM.

MNPEAYMNPEXXAEHWVE — He u3nonssaite Te4Hun Gpymuratopu,

CbAbPIKALLM XMMUKANN, KAaTo HanpuUMep perneneHT npoT1s

KOMapw UM OCBEXUTEN 3a Bb3AYX, OKO/O NPOAYKTa.

— AKo napara B/ie3e B KOHTaKT C MOBbPXHOCTTa Ha MPOJyKTa
WM NPOHUKHE B HEro, TOBA MOKe Aa NMPWYMHM MosiBa Ha
neTHa UAK HeM3nNpaBHOCT.
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o MPEOYMPEXXOEHWVE - 3A 1A
MPELOTBPATUTE PA3MPOCTPAHEHMETO
HATIOXAP, BUHAT IPBXKTE CBELLIV U
APYTV NPEAMETW C OTKPUT MJTAMBK
JANEY OT TO3W NPOAYKT.

¢ He noctaesiiTe 1 He CbXpaHsiBalTe NPOAYKTa BbpXy
HaK/IOHeHa MOBBLPXHOCT.

— AKO NPOAYKTBT NafiHe, yAapbT MOKe fia NPUYMHK noBpesa
Ha NPOJYKTa ¥ NOAa, KaKTo 1 [a J0BE/e 10 HEW3MpaBHOCT
Ha NpoJyKTa.

e He u3non3eaiite NpoayKTa Ha OTKPUTO, 3aKpereH Ha
NOABWYHA CTOMKA.

— Ako npeMecTuTe Npo/yKTa Ha OTKPUTO C MOMOLLTa Ha
Konenara, NpoAyKTbT MOXe fia ce NpeobbpHe W fonHaTa
My CTpaHa fia ce HaApacka, KoeTo Aa [joBeie A0 NoBpesa.

e Korato npemecTBaTe Npo/yKTa BbpXy HepaBeH noJ, BbpXy
KWUM UW MbTEKa, BHUMAaBaiiTe [ He ce NpeobbpHe.

— TpueHeTo C NofoBaTa NOBBLPXHOCT MOYKeE fia oBefe 0
npeobpbliaHe 1 NoBpeaa Ha NPoAYyKTa.

— [MoaBuWyKHaTa CTOMKa MMa Konena, KoUTo Morar fja OCTaBsT
cneay MM Aa NpUYMHST NOBPea Ha NoJAa B 3aBUCKHMOCT
0T MaTepuana My. 3a Nof0BI HACTU/IKW, KOUTO MOraT eCHO
Jla Ce NOBPEAAT, U3M0A3BaNTe NPeAnasHu NOASIONKKM.

. A BHUMAHMWE: To3vt NpoLyKT € NpOeKTVpaH 3a U3nosssaHe
C NpefocTaBeHaTa No/iBUXKHa CTOMKa Samsung. Ako ce
13M013Ba C APYru CTOVKY, MOXKe Aa CTaHe HecTabuneH, Aa
nagHe v 4a NpuynHU HapaHsBaHe.

lpvrKa 3a npoayKTa

* 33 /a No4nCTUTE TO3M Ypes, U3KtoYeTe 3axpaHBaLLms Kaben
OT CTEHHWS KOHTAKT U U3GbpLUETe NPOAYKTa C MeKa, Cyxa
Kbpna. He 13non3BaiTe XMMUKanu Kato BOCHK, 6eH3eH,
aNKOXON, Pa3peAnTeny, MHCEKTULMAN, OCBEXKUTENN 33
Bb3/yX, CMa304HM MaTepuanu MM NOYMCTBALLM NpenapaTy.
Te3n xuMMKanv MoraT Aa HapyLUaT BbHLUHWS BUJ, Ha NPOAYKTa
WA 4@ U3TPUSAT OTNeYaTaHuTe BbPXY NPOAYKTa HaANMCH.

e BbHLUHWTE NOBBbPXHOCTY 1 eKPaHBT Ha NPOAYKTa MoraT Aa
Ce HaZpacKart no Bpeme Ha NoYnCTBaHe. 3aAbKUTENHO
NOYMCTBaTE BHUMATENHO BbHLUHWUTE NMOBBPXHOCTU 1 €KpaHa
C MeKa Kbpria, 3a a NpefoTBpaTuTe HafpackBaHws.

e He npbCcKanTe BOAA UM KaKBaTO M Aa e TEYHOCT IMPEKTHO
BbPXY NPoAyKTa. Bcsikakea TEYHOCT, KOSTO BNe3e B MPOAYKTa,
MOKe f1a MPVYMHM HEW3MNPaBHOCT, MOXKaP VAV TOKOB yAap.

Bvnrapckun -4

01 KakBo CbAabpyKa KyTusita?

YBepeTe ce, Ye C MPOAYKTa Nosly4asate CreHUTe apTUKyn. AKO
JINNCBAT HAKOW apTUKYW, CBbP)KETe Ce C BaLLns ThProseLl.

e KpaTko pbKOBOZACTBO 33 NOTpebuTens

* 3axpaHBall kaben

®  *VIHTENNreHTHO ANCTaHLMOHHO yrpaBeHre Ha Samsung
e USB Type-C kaben

*: HAKOM OT MOCOYeHWTE MO-rope apTUKyIM MosKe Aa He ca

BK/II04EHU B OMaKOBKaTa B 3aBUCMOCT OT MOZena.

¢ LigeToBeTe M GopMUTE Ha aPTUKYNNTE MOXKE [la BapupaT B
3aBMCMMOCT OT MOAENNTE.

e KabenuTe, KOMTO He Ca BK/IOYEHW B KOMMJIEKTa, MoraT Jia
6bAaT 3aKyneHu oTAe/HO.

¢ [Ipu oTBapsiHe Ha KyTUsTa NPOBEPETE 3a aKCeCOapW, CKPUTH
33/] /1 B OMaKOBBbYHWUTE MaTepuani.

02 TMbpBOHaYanHa HACTPOMKaA

Korato BK/to4MTe NPOAYKTa 3a MbPBY MbT, TOM He3abaBHO
CTapTvipa MbpBOHaYaNHaTa HacTpoika. Cnespaite
WHCTPYKLLMWTE, NMOKa3aHW Ha eKpaHa, U KoHPUrypupaire
OCHOBHWTE HaCTPOMKM Ha NPOAYKTa CMOpPe/ BallaTta cpesia Ha
rnegaHe.

o Llle B/ e HeObXx0AMM aKayHT Ha Samsung, 3a Aa noay4uTe
JA0CTBIN [0 HaLLUTE MPEXKOBU UHTENIUIEHTHW yCyrn. AKo
n3bepeTe Aa He BNM3aTe B NPoduNa Cu, LLie maTte Bpb3ka
CaMO C BbHLUHM YCTPOIICTBa, Kato HDMI.

M3non3BaHe Ha KOHTponepa Ha NpPoOAyKTa

- dopmara Ha NpoAyKTa MOYe Aa € pasnnyHa B 3aBUC1MOCT OT

Mozena.
Y [ )
°
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@ MpeBkntoyBaTen Ha MUKpohoHa: MosKeTe Aa BKOUUTE UK
N3KN0YNTE MUKPODOHA. AKO MUKPODOHBT € U3K/TIOYEH,
BCUYKM [ACOBU U 3BYKOBM GYHKLMM, N3M0ON3BALLM
MUKPOdOHa, He Ca JOCTbMHW.

o [lo Bpeme Ha aHanus, 3non3eaLl, 4aHHW 0T MUKPOdOHa,
JlaHHWTe He ce 3anm1cBar.

@® Ceetoanos Ha MUKpodOHa

@ MwuKpodoH

@® Eko ceHsop

@ BytoH 3axpaHsaHe ()

— MoskeTe Aa BKOYNTE UMW U3KNIOHUTE NPOAYKTA.

— Korato npoayKTbT e BKoyeH, fokocHeTe 6ytoHa (), 3a aa ce
noKaske MeHioTo M3kntoyBaHe. /36epete skenaHus enemeHT
OT MEHIOTO M3MesKAY U3KNtouBaHe, PesXMM Ha noymBka
Ha 6atepusTa v PectaptupaHe. 3a fia n3nonssare Mobile
Remote, ckaHmpaiite QR koA,

—  Axo HatucHeTe 6yToHa () 3a noBeYe 0T 2 CeKyHAM, MPOAYKTHT
Ce M3KJIK04BA. AKO 0 HaTUCHETE 1 3aAbpKu1Te 3a noBeYe oT 7
CeKYHAM, NPOLYKTHT Ce pecTapTupa.

@ CBeToavo/eH MHAMKATOP / CEH30P Ha ANCTAHLIMOHHOTO

ynpasnexve
MopToBe
o 1]
—0
O:
= HDMIE @e-/v\
= =50

@ MNopr 3a kamepa
CBbp3Ba Ce CbC Ceumanta kamepa (Npoaasa ce oTAesHO),
CbBMECTVMA C NPOAyKTa.

@ Croiika
— baTepwsTa ce Hamupa BbTpe B CTONKaTa.

[Codt=
e (Bbp3Ba ce kbM USB ycTpoWCTBO, KaTo Hanpvmep
KNaBmaTypa vav MULLIKa.
e (CBbp3Ba Ce C U3X0AHO YCTPOCTBO Ype3 USB Type-C Kaben.
— Korato cebp3Bate USB Type-C yCTPOMCTBO U3TOYHMK,
Tps6Ba aa n3nonssate USB Type-C 3.1 Gen210G kabern,
33 13 MOYKe eKPaHbT [ja Ce NMoKa3ea npasunHo. Kabenu
0T M0-CTapa Bepcus He NoAAbPyKaT GyHKLUMSATA 33
BXozieH BuaeocurHan (Displayport ALT).

HDMIE

CBbp3BaTe C U3XOAHO YCTPOICTBO Ype3 HDMI kaben.

— TpenopbunTenHo e aa nanonseate HDMI kabena,
NpeAoCTaBeH KaTo KOMMOHEHT. AKO He e npe/cTaseH, Tpsibea
Ja u3nonsgare Kaben, paspeLueH 3a HDMI kabenHu Bpb3ku.

C/Y

e (CBbp3Ba ce KbM USB yCTPOIMCTBO, KaTo Hanpumep
KNaBMaTypa vau MULLIKa.

¢ 13non3Ba ce Npu 3apexaaHe Ha NpoyKTa. bbp3o
3apexaaHe npu 65 W nnu noseye e Bb3MOXKHO Npun
3apeskaaHe c PD agantep. (45 W vnv nosede npum
n3non3eaxe Ha PD 6atepus).

@ VHamnkatop 3a 3apeskaaHe Ha 6atepusTta
[Moka3Ba CbCTOSHMETO Ha 3apekAaHe Ha baTepusTa.
¢ HwBO Ha 3apeskaHe CNopes LiBeTa Ha CBETOAMOAHNS
MHAVKaTop
— [bnHo 3apexkaaHe:
0 ~79% uepseH / 80 ~ 94% xbnt / 95 ~100% 3eneH
— 3apexaaHe B pexmM Ha 3aLumTa Ha 6atepusTa (rpaHuua
Ha 3apeskaaHe: 85%) :
0~ 64% qepseH / 65 ~79% kb1 / 80 ~ 85% 3eneH

A

* BnposyKTa UMa BrpaZeH MarHuT. Moaabpskaite 6e3onacHo
Pa3CTosHME OT NPOAYKTA, KOraTo 13Mos3BaTte NpeAMETH,
unSTo GYHKLMS MOsKe Aa 6bie 3acerHata T MarHuTH, Kato

UMMNNAHTUPYEMN MEANLIMHCKY YCTPOMCTBA UM KPEAUTHU KapTU.

Korato n3non3sare MeAULIMHCKO YCTPOCTBO, NPenopbyBa ce
[la NoAAbPsKaTe PascTosHYe OT MoHe 15 CM oT NpoayKTa. 3a
noBeye MHOOPMALWS Ce KOHCYNTVPaIATe CbC CBOS SIEKAp MW ce
CBbPSKETE C MPOV3BOAMTENS HA MEAMLIMHCKOTO YCTPOICTBO.

¢ loaabpykaiiTe 6e30MacHO pasCTosiHME MEK/Y NMPOAYKTa
1 06EKTH, BANSELLM Ce OT MarHUTHM noseTa. AKO HAKOW
NpeaMeT, BUSELL, Ce OT MarHWUTHU NOSETa, KaTo KpeanuTHa
KapTa, eno3nTHa KHKKA, KapTa 3a Z0CTbr, 61neT 3a
006LLeCTBEH TPAHCMOPT Uv BUNET 3a NapKKMHT, Ce HaMUpa
671130 10 NPOAYKTa, UHHOPMALIMSTA B HETO MOXKeE fa
6b/ie NoBpefeHa v fja CTaHe Hen3non3saema nopaau
[Ie/iCTBMETO Ha MarHuTa, BrpaZieH B NPOAYKTa.

¢ 3ajaaocurypute HopManHa paboTa, U3non3BaiiTe ro Ha MACTo,

B KOETO INMCBA B/ISTHNETO Ha MarHUTU.
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M3non3BaHe Ha ¢yHKuMﬂTa 3a AOKOCBaHe

To3u NPOAYKT NOAABPIKA GYHKLWS 33 AOKOCBAHE.

3a noseye UHGOPMaLIMA OTHOCHO GYHKLIMATA 38 IOKOCBaHe

BUKTe PbKOBOACTBO 3a ,JloKOCBaHe" 33 NpoAyKTa nin

BrpazieHoTO PbKOBOACTBO 3a NOTpebutens.

¢ PbKOBOACTBO 3a ,JlokocBaHe":
m> 6YTOH 32 NOCOKa Hanseo > @ Hactpoliku > Bcuyku
HacTporKkm > MoaapbKKa > CbBETU U PbKOBOACTBA 3a
notpe6utens > PbkoBoACTBO 3a , JlokocBaHe"

* 3a/aBuanTe PbKOBOACTBOTO 3a NOTpebuTens:
m> 6YTOH 32 MOCOKa HansaBeo > €§3 HacTpoliku > Bcuuku
HacTporkm > MoaapbkKa > CbBETU U PbKOBOACTBA 3a
notpebutens > OTBapsiHe Ha PbKOBOACTBOTO 3a NOTpebuTens
> Pa3wmpeHu pyHKLuM > I3non3saHe Ha CeH30pHaTa
dYHKUMS

Benexku

— AKO eKpaHbT /M PbLETE BY Ca MOKPW, Pa3no3HaBaHEeTo Ha
[IOKOCBaHe Moyke [1a He paboTi NPaBUHO UK ia Ce U3MbIHK
HesKenaHo AencTemne, NpemaxHeTe Bnarara oT eKpaHa 1 ro
13ron3BaTe CbC CyxXu pbLie.

3apexaaHe Ha baTtepusita

To3u NpoAyKT MMa BrpajieHa 6atepus, KOeTo No3eosisiBa Ha
noTpe6utenuTe yao6Ho ia ro U3non3sat 3a onpeAeneH nepuos,
0T BpeMe 6e3 HEO6XOAMMOCT OT CBbP3BaHE KbM 3axpaHBaHe.

MHAMKaLmMS Ha CbCTOSHMETO Ha baTepusTa

MpoBepeTe CbCTOSHWETO Ha BaLLIeTo YCTPOIICTBO OT NeHTaTa 3a

CbCTOsHME B FOPHUS leCeH brb/l Ha eKpaHa.

— Ta3u onuus ce NosBABa, KOraTo ce 0TBOPY ekpaH Havano,
Mrpa, Daily Board, nnu U3kycTBO 11 U34e38a Cef U3BECTHO
BpeMe.

Benexku

— 3apefeTe HanmbHO 6aTepusTa, NPeAu Aa BKAOYUTE NPOAYKTa
3a MbPBY MbT CIef, MOKyrKaTa.

— BpeMeTo0 3a NbnHO 3apexaaHe Ha batepusta e
NpU6AU3NTENHO 3 Yaca, ako 3aXpaHBaLLMAT Kaben e CBbp3aH 1
MPOAYKTBT € B PEXKUM Ha FOTOBHOCT, U NPUBIN3NTENHO 3 Yaca
1 30 MUHYTW, KO NMPOLYKTBT paboTy.

— Mo BpeMe Ha Bb3Mpow3BesKjaHe Ha BIAEO, OTrOBaPSLLO Ha
craHaapra IEC62087, 5k1BOoTHT Ha 6aTepusTa e [0 3 vaca,
KOraTo Ce 13Mon3BeaTt pexkmm Eko 1 pabpuyHata HacTporika
3a CMNa Ha 3BYKa, BXOLHWAT M3TOYHWK e 3aaafeH Ha HDMI n
MecteHe Ha 6aTepus e B BKIKOYEHO cbcTosHMe.
EkcnnoatauMoHHMAT CPOK Ha baTepusiTa Mose fia ce
pasnuyaBa Cropez ycnoBumsTa Ha ynotpeba Ha NpoAyKTa.

— AKO NPOAYKTHT € U3K/HHEH Ypes PesknMM Ha NoYvBKa Ha
6aTtepusiTa, MoKe Aa 6bJie BK/IIOYeH CaMo Ypes HaTUCKaHe Ha
6yTOHa 3a 3axpaHBaHe Ha NPOAYKTa.

Bvarapcku - 6

Hsikou dyHkumw, kaTo Daily Board v Mo6unHo AUCTaHUMOHHO
ynpaeneHwe, ca orpaHuy4eHu.

— Ako TemnepaTypaTa Ha 6aTepusTa ce MOBMLLW, MPOAYKTLT
MOdKe aBTOMATW4HO Aa Ce M3KJII04K, 3a 4a npeanasu
batepusTa.

— baTepusTa HMa Ja ce 3apexk/1a, ako Ce CbXpaHsiBa npu
Temnepatypu nog, 0°C (32°F) nnu Hag 50°C (122°F). 3apepete
6aTepusaTa, Cej KaTo CTe s 0CTaBW/M Ha CTaiHa TemnepaTtypa
3a [I0CTaTbYHO Ab/TbI NepUOZ, OT BpeMe.

— CbxpaHsBaliTe 6atepusiTa Ha 3aKpWTO NpU TemnepaTypu
meskay 0°C 1 40°C (32°F n104°F).

A

¢ BarepusTa e npeAHasHaveHa camo 3a To3M NpoayKT. He g
13MoN3Baite C APYrvt ypeay vau 3a Apyru Lenu.

* /13non3BaHeTo Ha HeopurMHanHa batepus Moxe Aa fosese
J10 HenpaBu/Ha paboTa Ha NpoayKTa.

¢ KanauutetbT Ha 6aTepyisita HamMansiBa C BPEMETO, KaTo TOBa
He e JedeKT Ha NpoayKTa.

¢ Ako 6atepusra 6b/e 0CTaBeHa B Cpefia C U3KNYUTENHO
BVICOKM OKOJTHW TEeMMepaTypy, T MOxke Aa eKCrioamnpa unm ot
Hes [a u3teye 3ananma TeHHOCT UK ras.

* Ako 6aTepusTa 6bae 0CTaBeHa Npu yC0BMS Ha
V3K/IOYUTENHO HUCKO HaNsiraHe, T8 MOXKe fja eKCnaoampa nnu
OT Hesl Jja M3Teye 3ananmma Te4HOCT MK ras.

¢ He pasrnobsgaiiTte v He MoAnULMPaNiTe NpoayKTa no
KaKbBTO 11 1a 610 HauMH.

* He xBbpAnsiiTe 6aTeprsTa B OrbH U He g HarpsiBaiTe.

¢ He cBbp3BalTe MeTaNHM NPeAMETH KbM KnemuTe (+,-) 3a
3apexaaHe.

* He pa3rnobsisaiite batepusita. BHuMaBanTe aa He HanpasuTe
KbCO CbefIMHEHVe MeX Ay NontocuTe +/-.

* AKO M3Teye TeYHOCT OT baTepusTa, BHMAaBalTe a He
ronagHe Bbpxy KoykaTa Uan o4uTe Bu.

¢ He nocrassiiTe 6atepusiTa B OrbH MW ropeLa pypHa 1 He s
Pa3TPOLLABANTE UV PEXXETe MeXaHUYHO, T KaTo MOXe Aa
ekcnnoampa.

o [BHuMaHMe] ChluecTByBa PUCK OT EKCM03WS, ako baTepusta
6bie 3aMeHeHa C HernpasueH TUn batepus.

* 3a pbKOBOACTBOTO 3@ CMsAHA Ha baTepusTa nocetete
WWW.Samsung.com/support 1 noTbpceTe MoAena Ha BaLuvs
NPOAYKT.



03 OrtcTpaHsiBaHe Ha
HeM3npPaBHOCTU N NOAAPDBIKKA

OTCTpaHﬂBaHe Ha Hen3npaBHOCTU

3a noseye nHboOpMaLms, BUKTe ,OTCTpaHsABaHe Ha

HeuU3npaBHOCTU" B PbKOBOACTBOTO 3a NOTpebuTens.

@> 6YTOH 33 NOCOKa HansiBo > @ HacTpoiiku > Moaapbikka

> CbBeTU 1 pPbKOBOACTBA 3a noTpebutens > OteapsiHe

Ha pbKOBO/CTBOTO 3a NoTpebuTens > OTCTpaHsaBaHe Ha

Heu3rnpaBHOCTH)

AKO HUTO eIMH OT CbBETWTE 33 OTCTPAHSABAHE Ha HEW3MPaBHOCTU

He NMOMOrHe, noceTeTe , WWw.samsung.com” v usbepete

IMoAAPbBYKKA MU Ce CBBPYKETE CbC CEPBM3EH LIEHTBP Ha

Samsung.

e TO3v NaHen ce CbCTOW OT Cy6NUKCENV, 3a YAETO MPOM3BOACTBO
€ Heo6X0/1MMa YCbBBPLUEHCTBAHA TEXHOMOUS. Bb3MOKHO e
o6aye ja MMa HAKOJIKO SIPKV WAV TbMHW MUKCENa Ha eKkpaHa.
Te3u NUKcenun HaMa Aa NOBAMSAT Ha Ka4ecTBOTO Ha paboTa
Ha NPOAYKTa.

e 3ajanoaabpskate NPoAyKTa B ONTUMAHO CbCTOSHUE,
aKTyanuaypalite c Hail-HoBus codTyep. (@) > 6yToH 3a Nocoka
Hanseo > @3 Hactpoiiku > MopaapbikKa > AKTyanusmpaHe Ha
codryep).

MpoAyKTHT He ce BKNoYBa.

e YBeperTe ce, Ye 3axpaHBaLLMAT Kaben e BKNoYeH Jobpe B
NPOAYKTa U B CTEHHWUS KOHTaKT.

* YBeperte ce, Ye CTeHHUAT KOHTAKT paboTu 1 Ye CeH30pbT Ha
JIMCTaHLMOHHOTO YNpaB/ieHWe B ropHaTa 4acT Ha NpoAyKTa
CBETW NOCTOSIHHO B YEPBEHO.

* YBepeTe Ce, Ye LLencenbr 3a 3axpaHBaHe e BKAYEH.

e AKo baTepwisTa e U3TOLLEHa, 3apesieTe 5, KaTo CBbpIKeTe
3axpaHBaLLys Kaben.

e AKo TemnepatypaTa Ha 6atepusTa e TBbpAe BUCOKa Un
TBbP/e HUCKA, MPOAYKTBT HAMa Aa ce BKoun. OctaseTe
6aTepvisTa ia ce CTabunumsupa npu cTaHa Temnepatypa 3a
M3BECTHO BPEMe, NMPeau [ia BKIOUUTE NPOAYKTa.

e OnuTainTe fa HaTucHeTe ByToHa MpoAyKT KoHTponep B
ropHaTa 4acT Ha NPOAYKTa, 3a a Ce yBepuTe, Ye NpobneMbT
He e B AMCTaHLMOHHOTO ynpaBneHue. AKO NPOAYKTBT ce
BK/OYM, BUXKTE , JIMCTAHLIMOHHOTO yrpas/eHue He paboTn.”

®

JNCTaHLMOHHOTO ynpasieHne He paboTu.

MpoBepeTe fanu CeH30pbT Ha ANCTAHLMOHHO YpaBieHve B
rOpHaTa YacT Ha NPOAYKTa MU1ra, KoraTo Hatuckete 6ytora (D
Ha AMCTaHLMOHHOTO YnpaBneHue.
— Korato 6atepvisiTa Ha UCTaHLMOHHOTO YrpaBeHne
ce u3ToLLy, 3apeaeTe 6atepusta npe3 USB nopra 3a
3apeskaaHe (tun C) unm 06bpHeTe ANCTaHLUMOHHOTO
ynpaBnieHve, 3a Aa U3N10XK1Te CoNapHaTa KneTka Ha
CBETWHA.
e OnuTaiTe fa Haco4uTe AUCTaHLLMOHHOTO ynpaBieHve
AVIPEKTHO KbM NPOJYKTa 0T pascTosHue15-1,8 m.
®  AKO MPOAYKTHT € J0CTABEH C MHTEINTEHTHO ANCTaHLMOHHO
ynpasneHwve Ha Samsung (Bluetooth ancraHumonHo
ynpaBnieHne), yBepeTe Ce, Ye CTe CABOVAM ANCTAHLMOHHOTO
ynpaBneHue C NpoayKTa. 3a 1a CABOUTE UHTENIMIEHTHOTO
JMCTAHLMOHHO yrpaBneHne Ha Samsung, HaTUcHeTe
efiHoBpeMeHHo byToHuTe O nDlll3a 3 cekyHan.

EKo ceH30p 1 ApPKOCT Ha eKpaHa

EKO CEH30pBbT aBTOMATUYHO Perynvpa spKocTTa Ha MpoAyKTa.

Ta3u GyHKLUWS U3MepBa CBETIMHATA B MOMELLEHWETO 1

aBTOMATUYHO OMTUMM3MPA APKOCTTA HA MPOJYKTA, 3a Aa HaManu

KOHCyMaLmsiTa Ha 3axpaHBaHe. AKO xKenaeTe fja U3KI4uTe Tasu

dYHKLWS, 0TUAETe Ha m> 6YTOH 33 MOCOKa Hanseo >

€§3 HacTpoiiku > Bcuykm HacTpoiiku > O6Lua nHdopmaums n

rnoBepuTeNHOCT > MecTeHe Ha eHeprust > ONTUMKU3MPaHe Ha

APKOCTTA.

o EKO CEH30pBT Ce HaMMPpa B ropHaTa YacT Ha NpoaykTa. He
6/10KMpaiiTe CeH30pa C HUKaKBYW nNpeaMeTu. ToBa Moxke a
HaManm SpKOCTTa Ha KapTuHarta.

HaMansaBaHe Ha KOHCyMaumsaTa Ha
€/IeKTpoeHeprua

KoraTo n3kntouuTte NpoayKTa, Toi npeMuHasa 8 Standby
Mode. B Standby Mode Toit npoabaykasa ia KOHCyMUpa Manko
KOMNYECTBO E/IEKTPOEHEPT S, 33 1 HAMa/IUTE KOHCYyMaLmMaTa
Ha e/1IeKTPOEHEPT WS, U3K/I0YEeTe 3axpaHBaLLmMs Kaber, Korato
He Bb3HaMepsiBaTe [a 13Mo/i3BaTe NMPOAYKTa MPOABIKUTENHO
BpeMe.

Bwarapckn -7
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04 TexHMYECKUN XapaKTEPUCTUKMU

n gpyra nHpopmaums

Cneuundukaumm

Pe3onioLms Ha ekpaHa
2560 x1440 npn 120 Hz

3ByK (13x04)
TOW(5Wx2)

Pa6oTtHa TeMnepatypa
0°Cpo40°C(32°F no104 °F)
Pa6oTHa BnayHoCcT

10% no 80%, 6e3 KoHAEeH3
Temnepatypa npu CbXpaHeHue
-20°C no 45 °C (-4 °F 1o 113 °F)
Bna)kHOCT npu cbxpaHeHue
5% 10 95%, 6e3 KOHAEH3

Benexxku

ToBa ycTpoMCTBO e LMdpoB anapar oT kKnac B.

3a [ia BUAMUTe eTVKETa Ha NPO/YKTa, 0TBOPETE Kanaka Ha

CTOVKaTa. ETUKETBT e NPUKPeneH OT BbTpellHaTa CTpaHa.

- 3a nHdOpMaLWS OTHOCHO TVMa Ha 3aXpaHBaHETO BUXKTe
nopTa 3a 3axpaHBaHe B J0/IHATa YacT Ha NOABMKHATA
CTOMKa.

M1306paskeHusTa 1 cneumndrKaLmmTe B pbKoBOACTBOTO

33 pa3onakoBaHe U MOHTaXk MOXe Ja Ce pa3/inyaBar oT

LIeNCTBUTENHUS MPOAYKT.

3a noApo6HYM cneundUKaLMm Ha yCTPoCTBa noceTeTe yeb

caiita Ha Samsung.

To31 NPOAYKT He € BOLOYCTONYMB UM NPaX0yCTONYMB.

durypute 1 MALOCTPaLIMKTE B TOBA KPATKO PbKOBOACTBO

3a noTpebuTens ca npeaoCcTaBeHu 3a CNpaBKa v Morat Aa

Ce Pa3NNYaBaT OT HAYMHa, MO KOWTO U3TNENKAA NMPOAYKTBT.

TexHnyeckuTe cneundrKaLmm n An3aiHbT Ha NPoayKTa

NOANeXKaT Ha NpoMsiHa 6e3 npeanseecTye.

Mons, nocetete samsung.com/support, 3a aa Hamepute

LOMbAHWUTENHA MHOPMALWS OTHOCHO BbHLLHMS 3aXpaHBalLL

ajianTep v AUCTaHLMOHHOTO yrpaB/ieHue, CBbp3aHa C

avpekTuBaTa Ha EC 3a ekoawm3aiiH — ErP pernameHT.

Bvnrapckn -8

®

Moske Aa ce HauMCAM AAMUHWUCTPATVBHA Takca B CeHUTe
cuTyaumm:
(a) M13BMKaH € TeXHUMK MO Balle HACTOsIBaHe W HAMa AedeKT
B MPOAYKTa (T.e. He CTe MPOoYeu PbKOBOACTBOTO 33
notpe6urens).
(6) 3aHacsTe ypeaa B CepBM3HMS LIEHTBP Ha Samsung, HO
He e yCTaHOBeH AedeKT B NpoAyKTa (T.e. He CTe NpoYesnm
PbKOBOZACTBOTO 3a NOTPe6UTENS).
LLle 6baeTe MHHOPMMPaHU 3a aMUHUCTPATMBHATA TaKca Npeaut
MOCELLEHMETO Ha TEXHMKA.

Cnep, peMOHT OT HEOTOPU3MPaH AOCTABYMK Ha YCAyra, PEMOHT
Ha NPOAYKTA, M3BbPLLEH OT BAC UM OT HECTIELMANNCT, Samsung
He HOCY OTFOBOPHOCT 3a KaKBaTo 1 Aa € MOBPeia Ha NPOoAyKTa,
HapaHsiBaHe 1AW Apyr NpobaeMm, CBbp3aH ¢ 6e30nacHoCTTa

Ha MPOAYKTA, MPUYMHEH OT OMWT 3@ PEMOHT, KOWTO He C/leBa
CTPVKTHO TE3W MHCTPYKLMW 33 PEMOHT M NoAApbKKa. Bcsika
noBpe/ia Ha NPOAyKTa BCIEACTBYE Ha OMWT 3@ PEMOHT OT JINLIE,
KOETO He e cepTudMLMpaH JOCTaBUYMK HA CEPBU3HM YTy Ha
Samsung, HsiMa Aa 6bAe NOKpUTa OT rapaHLumsTa.

C HaCTOALLOTO Samsung feKknapupa, Ye ToBa pafnoobopyasaHe
e B cvoTBeTcTBMe ¢ mpektnea 2014/53/EC n cboTBETHUTE
33aKOHOBW U3UCKBaHUS Ha O6eiIMHEHOTO KPancTBo. MbAHUST
TEKCT Ha AeKNapaLusTa 3a CbOTBETCTBUE € HAIMYEH Ha ClesHUs
VHTEPHET agpec:

http://www.samsung.com, oTuzeTe B MofApPBIKKa U BbBeeTe
MMeTo Ha Moziena.

ToBa 060py/iBaHe MO3Ke fia Ce 13M0A3Ba BbB BCUYKM CTPAHM Ha
EC v Benukobputanus. dyHkumsTa 5 GHz Ha Toa obopyagaHe
MOXKe fia paboTi Camo B 3aKPUTU NMOMELLIEHUS.

Makc. P4 MoLHOCT Ha npeaaBatens:

100 mW npm 2,4 GHz-2,4835 GHz,

200 mW npwu 5,15 GHz-5,25 GHz,
100 mW npwu 5,25 GHz-5,35 GHz 1 5,47 GHz-5,725 GHz



paBuIHO TPETUPaHE Ha U3AENNETO CNeA Kpas
Ha eKCMIoaTaLyMoHHNUS My 3KMBOT (OTNaAbLM OT
€/IEKTPUYECKO W ENIEKTPOHHO 060pyABaHE)
(MpUNOKUMO B CTPaHM CbC CUCTEMM 33
pasaenHo cbbupaxe)
.
To3u 3HaK, NOCTaBeH BbPXY U3AENMNETO, HErOBW NPUHAANENRHOCTN
WAV NeYaTHW MaTepuanu, 03Ha4asa, Ye NPOLYKTHT U
NpVHAZANEKHOCTUTE (HanpyUMep 3apsAHO YCTPOMCTBO, CAIYLLIAMKMY,
USB kaben) He 6vBa Aa ce M3XBbPAAT 3a84HO C ApyruTe 6UTOBK
OTMNaZbLV, KOraTo U3Teye eKCnI0aTalMOHHUST My XKMBOT.
Otaensiite Te3w yCTPOCTBA OT APYrvTe BUAOBK OTMAAbLMN U
rv npeaasanTe 3a peuykampare. Cnassarky T0Ba NpaBuio He
n3narare Ha OnNacHoCT 34,paBeTo Ha Apyrv Xopa v npejnassare
OKOJIHaTa cpefia OT 3aMbpCsiBaHe, NPean3BrKaHoO OT
6€3KOHTPO/THO M3XBBLP/ISIHE Ha 0TNaAbLW. OCBeH ToBa, NOA06HO
OTrOBOPHO MOBEAEHNE Cb3AaBa Bb3MOKHOCT 3a NMOBTOPHO
(eKoMorMyHoO CbobpasHo) U3Non3eaHe Ha MaTepuanHuTe
pecypcu.
JlomaluHuTe noTpebuTenu Tpsabea Aa ce CBbpyKaT C TbproBeLa Ha
ApebHO, OT KOroTO Ca 3aKynuan N3LeNNeTO, UK CbC CbOTBETHATA
MeCTHa AbpyKaBHa areHuus, 3a Aa nosy4ar noApo6HM
VHCTPYKLMW KbJle 1 Kora MoraT Aa 3aHecaT Te3u YCTPOWCTBa 3a
peLvKvpaHe, 6e30MacHo 3a OKoNHaTa cpesa.
KopnopaTueHuTe noTpebuteny cnesiBsa Aa ce CBbpyaTt
C I0CTaBYMKA CU 1 i@ MPOBEPAT YCNOBMSATA Ha 0roBOpa
3a Nokynka. ToBa U3aenne N HeroBuTe eNeKTPOHHM
NPVHAZANEKHOCTU He 61Ba fla Ce CMeCTBaT C ApyruTe oTnagbLm
Ha TbProBCKOTO NpeAnpusTue.

Jeknapauus 3a CbOTBETCTBUE

Mpoussoauten

Mme: Samsung

PeructpupaHo Tbproscko Me: Samsung Electronics Co,, Ltd
Agnpec: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

NHpopmaums 3a npoayKTa

MpoaykT: Smart Control

Mogen (n): VG-TM2360S

[leknapauvs v NpUoXKMMM CTaHAAPTH

C HaCToALLOTO AeKNapMpame, Ye NPOoAYKTHT e B CbOTBETCTBUE CbC
CbLLECTBYBALLMTE U3UCKBaHWS Ha: AnpekTuea 2014/53/E0 Ha
PaAMOCHOPBKEHUS Ype3 NpuaraHeTo Ha:

EnekTpoMarHuTHa Be3sonacHoct

CbBMECTUMOCT EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-3:2020

EN 301489-17V3.31 EN 62479:2010

Paauo

EN300328V2.2.2

middelrag

¢ AnpekTtmea (2011/65/EU) OTHOCHO OrpaHU4eH1eTo 3a
ynoTpe6ata Ha onpezesieHm ONacH) BELLECTBA B eNeKTPUYECKOTO
1 eNeKTPOHHOTO 06opyABaHe Ype3 npunarare Ha EN [EC
63000:2018.

MoanucaHo 3a 1 0T UMeTO Ha: Samsung

Samsung
2
i
// L

Euro QA Lab,
Saxony Way, Yateley,
Glenn Bodman - inpektop no

GU46 6GG, UK*
19.09.2025r.
(MACTO 1 AaTa Ha NoAnuc:)

perynaTopHuTe BbMpOCK
(MMe 1 Noanuc Ha
YMbAHOMOLLEHOTO AnLIE)

x 3abeneska: ToBa He e aapechT Ha Samsung Service Center.
3a agpeca v TenedoHa Ha LieHTbpa 3a 06cnyyKBaHe Ha
Samsung BUKTE rapaHLIMOHHATa KapTa UK ce CBbPsKeTe C
TbproseLia Ha pe6HO, OT KOroTo CTe 3aKynuamn NpoAyKTa.

¢ VIMeTo Ha Moziena Ha Balueto Smart Control MoxkeTe aa
HamepuTe Ha eTUKeTa, NPUKPEeneH KbM 3aAHaTa CTpaHa Ha
JAVCTaHLMOHHOTO ynpasnieHne.
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Prije Citanja ovog jednostavnog
korisnickog vodica

Ovaj se proizvod isporucuje s ovim jednostavnim korisnickim
vodic¢em i ugradenim korisnickim vodicem.

((®)> gumb za usmijeravanje ulijevo > @ Postavke > Podréka >
Savjeti i Vodici za korisnike > Otvori Vodic za korisnike)
Upozorenje! Vazne sigurnosne
upute

Prije upotrebe proizvoda procitajte sigurnosne upute. Objasnjenja

simbola koji se mogu nalaziti na proizvodu tvrtke Samsung
potrazite u tablici u nastavku.

OPREZ

POSTOJIRIZIKOD STRUJNOG UDARA. NEMOJTE OTVARATI.

OPREZ: DA BISTE SMANJILI RIZIK OD ELEKTRICNOG UDARA,
NEMOJTE UKLANJATI POKLOPAC (ILI STRAZNJI DIO). UNUTAR
UREDAJA NEMA SKLOPOVA KOJE BISTE SAMI MOGLI
POPRAVITI. SERVISIRANJE PREPUSTITE KVALIFICIRANOM
0SOBLJU.

Ovaj simbol znaci da je struja u unutrasnjosti
visokog napona. Opasno je dolaziti u bilo
kakav doticaj s unutarnjim sklopovima
proizvoda.

Ovaj simbol naznacuje da je uz uredaj
prilozena vazna dokumentacija o njegovom
radu i odrzavanju.

Proizvod II. Razreda: Ovaj simbol oznacava da
nije potrebna sigurnosna veza s uzemljenjem.
Ako se taj simbol ne nalazi na kabelu za
napajanje, proizvod MORA biti sigurno
povezan s uzemljenjem.

Izmjeni¢ni napon: nazivni napon oznacen
navedenim simbolom predstavlja izmjenicni
napon.

/b
AN
O

Istosmjerni napon: nazivni napon oznacen
navedenim simbolom predstavlja istosmjerni
napon.

Oprez. Pogledajte upute za upotrebu:
Ovaj simbol upucuje korisnika da dodatne
informacije u pogledu sigurnosti potrazi u
Jednostavnom korisni¢kom priru¢niku.

[me) ||
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Napajanje

Nemojte preopteretiti zidne uti¢nice, produzne kabele ili

adaptere iznad njihove naponske i kapacitivne vrijednosti. To

bi moglo prouzrociti pozar ili strujni udar. Pogledajte odjeljak
sa specifikacijama napajanja u priru¢niku ili oznaku napajanja
na proizvodu radi informacija o naponu i amperazi.

Kabeli za napajanje trebaju biti postavljeni tako da se po njima

ne hoda niti da ih predmeti pritiscu ili prignjece. Posebnu

pozornost obratite na kabele na kraju utikaca, na zidnim
uti¢nicama i na mjestu izlaska iz uredaja.

Nikada nemojte umetati metalne predmete u otvorene

dijelove ovog uredaja. To bi moglo prouzroditi strujni udar.

Kako biste izbjegnuli strujni udar, nikada nemojte dodirivati

unutrasnjost ovog uredaja. Samo kvalificirani tehnicar smije

otvarati ovaj uredaj.

Kabel za napajanje obavezno ukopcavajte tako da cvrsto

nasjedne. Kada iskopcavate kabel za napajanje iz zidne

uticnice, uvijek povucite za utikac kabela za napajanje. Nikada
ga nemojte iskopcavati povlacenjem kabela za napajanje.

Nemojte dodirivati kabel za napajanje mokrim dijelom tijela.

Ako ovaj uredaj ne radi pravilno — osobito ako se iz njega

Cuju neobicni zvukovi ili dolaze neobic¢ni mirisi — odmah ga

iskopcajte iz napajanja i obratite se ovlastenom prodavacu ili

Samsungovom servisnom centru.

Kako biste zastitili ovaj uredaj od udara groma ili ga ostavili

bez nadzora i neupotrebljavanog dulje vrijeme, svakako ga

iskopcajte iz zidne uti¢nice i odspojite antenu ili kabelski
sustav.

— Nakupljena prasina moze prouzrociti strujni udar,
elektri¢no curenje ili pozar tako $to kabel za napajanje
stvara iskre i toplinu ili dovodi do propadanja izolacije.

Koristite se samo pravilno uzemljenim utikacem i zidnom

uti¢nicom.

— Nepravilno uzemljenje moZze prouzroditi strujni udarili
oStecenje opreme. (Samo za uredaje klase .)

Zelite li potpuno iskljuciti ovaj uredaj, odspojite ga iz zidne

uticnice. Kako biste osigurali da po potrebi mozete brzo

iskopcati ovaj uredaj, pobrinite se da su zidna uticnica i utikac
za napajanje lako dostupni.



Instaliranje

Nemojte postavljati ovaj uredaj blizu ili iznad radijatora ili
grijaca, ni na mjesto na kojem je izlozen izravnoj suncevoj
svjetlosti.

Nemojte na ovaj uredaj postavljati predmete (vaze itd.) koji
sadrzavaju vodu, jer to moze dovesti do pozara ili strujnog
udara.

Nemojte izlagati ovaj uredaj kisi ili vlazi.

Obavezno kontaktirajte ovlasteni Samsungov servisni centar
radi informacija ako namjeravate instalirati svoj proizvod na
mjestu s mnogo prasine, visokim ili niskim temperaturama,
visokom vlagom, kemijskim tvarima ili na kojem ce raditi

24 sata dnevno, kao $to su zracna luka, Zeljeznicki kolodvor
itd. Nepridrzavanje ovih uputa moze dovesti do ozbiljnog
ostecenja vaseg proizvoda.

Nemojte izlagati ovaj uredaj kapanju ili prskanju.

Sigurnosne mjere opreze

Oprez: Povlacenje, guranje ili penjanje na
proizvod moze prouzrociti pad proizvoda.
Ponajprije, nemojte se vjesati o proizvod niti
ga destabilizirati. Ta radnja moze prouzrociti
prevrtanje proizvoda, $to moze dovesti

do ozbiljnih ozljeda ili smrti. Slijedite

sve sigurnosne mjere opreza navedene

u sigurnosnom letku prilozenom uz vas
proizvod.

Radi dodatne stabilnosti i sigurnosti mozete
kupiti i instalirati sredstvo protiv pada,
pogledajte odjeljak ,Sprjecavanje pada
proizvoda”.

UPOZORENLJE: Nikada nemojte postaviti set
proizvoda na nestabilno mjesto. Set proizvoda
moze pasti i uzrokovati ozbiljne ozljede ili smrt.
Mnoge ozljede mogu se izbjec¢i poduzimanjem
jednostavnih mjera opreza kao Sto su sljedece:

Uvijek upotrebljavajte ormarice, postolja ili nacine montaze
koje preporucuje Samsung.

Uvijek upotrebljavajte namjestaj koji moze sigurno poduprijeti
set proizvoda.

Uvijek provjerite da set proizvoda ne prelazi rub namjestaja
koji ga podupire.

Uvijek educirajte o opasnostima penjanja na namjestaj radi
dosezanja seta proizvoda ili njegovih upravljackih elemenata.

¢ Uvijek postavljajte kabele i Zice povezane s vasim proizvodom
tako da se preko njih ne moze spotaknuti, povudi ih ili uhvatiti.

¢ Nikada nemojte postavljati set proizvoda na nestabilno
mjesto.

¢ Nikada nemojte postavljati set proizvoda na visoki namjestaj
(na primjer, ormarice ili police za knjige) bez pri¢vrs¢ivanja i
namjestaja i seta proizvoda na odgovarajuci nosac.

¢ Nikada nemojte postavljati set proizvoda na tkaninu ili ostale
materijale koji se mogu nalaziti izmedu seta proizvoda i
namjestaja koji ga podupire.

¢ Nikada nemojte postavljati predmete koji bi mogli potaknuti
penjanje, poput igracaka i daljinskih upravljaca, navrh
proizvoda ili namjestaja na kojem se proizvod nalazi.

Ako Ce se postojedi set proizvoda zadrzati i premjestiti, treba

primijeniti jednake mjere kao prethodno navedene.

¢ Kada trebate premjestiti ili podici proizvod radi zamjene ili
Ciscenja, pazite da ne izvucete postolje.

Rukovanje

¢ Ovaj uredaj upotrebljava baterije. U vasoj zajednici mogu
postojati ekoloski propisi koji zahtijevaju pravilno zbrinjavanje
tih baterija. Kontaktirajte lokalne vlasti radi informacija o
zbrinjavanju ili recikliranju.

e Pribor (daljinski upravljac, baterije itd.) pohranite na mjesto
koje je sigurno izvan dohvata.

* Nemojte ispustati niti udarati proizvod. Ako je proizvod
ostecen, odspojite kabel za napajanje i obratite se
Samsungovom servisnom centru.

¢ Nemojte odlagati daljinski upravljac ili baterije u vatru.

¢ Nemojte kratko spajati, rastavljati ili pregrijavati baterije.

e OPREZ: Postoji opasnost od eksplozije ako baterije u
daljinskom upravljacu zamijenite pogreSnom vrstom baterije.
Zamijenite samo istom ili ekvivalentnom vrstom.

e UPOZORENJE — Nemojte u blizini proizvoda upotrebljavati
tekuce fumigatore koji sadrzavaju kemikalije kao to je
repelent protiv komaraca ili osvjeZivac zraka.

— Ako para dode u dodirs povr$inom proizvoda ili ude u
proizvod, moZze prouzrociti mrlje ili kvar.
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o UPOZORENJE — KAKO BISTE SPRIJECILI
SIRENJE VATRE, UVIJEK DRZITE SVIJECE
| OSTALE PREDMETE S OTVORENIM
PLAMENOM DALJE OD OVOG PROIZVODA.

¢ Nemojte postavljati niti pohranjivati proizvod na nagnutoj
povrsini.

- Ako proizvod padne, udarac moze ostetiti proizvod i pod te
prouzrociti kvar proizvoda.

* Nemojte upotrebljavati proizvod na otvorenom s pri¢vrsé¢enim
pomicnim postoljem.

- Ako premjestate proizvod na otvorenom pomocu kotaca,
proizvod se moze prevrnuti ili se donji dio proizvoda moze
izgrebati i oStetiti proizvod.

¢ Kada premjestate proizvod po neravnom podu ili po tepihu ili
prostirci, budite oprezni da se ne prevrne.

- Trenje s povrsinom poda moZze prouzrociti prevrtanje i
ostecenje proizvoda.

- Pomicno postolje ima kotace koji mogu ostaviti tragove
ili prouzrociti ostecenje, ovisno o materijalu poda. Na
podovima koji su skloni oStecenju koristite se zastitnim
podloskama.

. A OPREZ: Ovaj proizvod osmisljen je za upotrebu s
prilozenim Samsungovim pomic¢nim postoljem. Ako se
upotrebljava s ostalim postoljima, moze postati nestabilan,
pasti i prouzrociti ozljede.

Odrzavanje proizvoda

e Ako Cistite ovaj uredaj, iskopcajte kabel za napajanje iz
zidne uti¢nice te obriSite proizvod mekom, suhom krpom.
Nemojte se koristiti kemikalijama poput voska, benzena,
alkohola, razrjedivaca, insekticida, osvjezivaca zraka, maziva ili
deterdZenata. Ove kemikalije mogu narusiti izgled proizvoda
ili izbrisati natpise na proizvodu.

¢ Vanjski dio i zaslon proizvoda mogu se izgrebati tijekom
Ciscenja. Obavezno pazljivo obrisite vanjski dio i zaslon mekom
krpom kako biste sprijecili ogrebotine.

¢ Nemojte prskati vodu ili bilo kakvu tekucinu izravno na
proizvod. Tekucina koja ude u proizvod moZe uzrokovati kvar,
pozarili strujni udar.
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01 Stose nalazi u kutiji?

Provjerite jesu li sljedece stavke ukljucene uz vas proizvod. Ako

n

eki predmeti nedostaju, obratite se svojem prodavacu.

Jednostavni korisnicki priru¢nik

Kabel za napajanje

*Samsungov pametni daljinski upravlja¢
USB Type-C kabel

*

u

: Neki od prethodno navedenih predmeta mozda nisu ukljuceni
pakiranje, ovisno o modelu.
Boje i oblici predmeta mogu se razlikovati ovisno o modelima.
Kabeli koji nisu prilozeni mogu se kupiti zasebno.
Provjerite ima li dodatne opreme skrivene iza ili u ambalaznim
materijalima prilikom otvaranja kutije.

02 Pocetno postavljanje

Kada prvi put ukljucite svoj proizvod, odmah zapocinje pocetno

p
o

g

ostavljanje. Slijedite upute prikazane na zaslonu i konfigurirajte
snovne postavke proizvoda prema svojem okruzenju za
ledanje.
Trebat ¢e vam Samsung racun za pristup nasim mreznim
pametnim uslugama. Ako odlucite ne prijaviti se, imat ¢ete
vezu samo s vanjskim uredajima, poput HDMI uredaja.

Upotreba upravljaca proizvoda

Oblik proizvoda moze se razlikovati ovisno o modelu.
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@ Prekidac mikrofona: Mozete ukljuciti ili iskljuciti mikrofon.
Ako je mikrofon iskljucen, sve glasovne znacajke i znacajke
zvuka za koje je potrebna upotreba mikrofona nisu dostupne.
¢ Prilikom analize podataka dobivenih iz mikrofona podaci

Se ne spremaju.

@® LED mikrofona

@ Mikrofon

® Ekoloski senzor

@ Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje ()

— Mozete ukljuciti ili iskljuciti proizvod.

— Kada je proizvod uklju¢en, dodirnite gumb (% za prikaz
izbornika Iskljuci. Odaberite Zeljenu stavku iz izbornika
izmedu opcija Iskljuci, Baterija u mirovanju i Ponovo pokreni.
Za upotrebu mobilnog daljinskog upravljaca skenirajte QR
kod.

— Ako pritisnete gumb () dulje od 2 sekunde, proizvod se
iskljucuje. Ako ga pritisnete i drzite dulje od 7 sekundi,
proizvod se ponovno pokrece.

@ LED indikator / senzor daljinskog upravljaca

Prikljucci

[Caded HDMIE /U

> =) =-

© Prikljutak za kameru
Povezuje se s namjenskom kamerom (prodaje se zasebno)
kompatibilnom s proizvodom.

@ Postolje
— Baterija se nalazi unutar postolja.

[Codt=

e Povezuje se s USB uredajem, kao $to je tipkovnica ili mis.

e Povezuje se s izvornim uredajem putem USB kabela tipa C.

— Kako bi se zaslon ispravno prikazao, tijekom povezivanja

izvornog uredaja sa sustavom USB Type-C, obavezno
upotrebljavajte kabel USB Type-C 3.1 Gen210 G.
Kabeli ranije verzije ne podrzavaju funkciju ulaznog
videosignala (Displayport ALT).

HDMI&

Omogucuje povezivanje s izvornim uredajem pomoc¢u HDMI

kabela.

- Preporucuje se koristenje HDMI kabela koji dolazi kao
komponenta. Ako nije isporucen, obavezno upotrijebite
odobreni kabel za veze HDMI kabela.

C/Y

¢ Povezuje se s USB uredajem, kao Sto je tipkovnica ili mis.

¢ Upotrebljava se prilikom punjenja proizvoda. Brzo punjenje
na 65 W ili vise moguce je pri punjenju s PD adapterom. (45
Wili viSe ako upotrebljavate PD bateriju).

@ Indikator punjenja baterije
Prikazuje status punjenja baterije.
e Razina napunjenosti prema boji LED indikatora
— Potpuna napunjenost:
0~79 % crveno /80 ~ 94 % zuto / 95 ~100 % zeleno
- Punjenje u nacinu rada zastite baterije (ogranic¢enje
punjenja: 85%):
0~ 64 % crveno / 65 ~79 % zuto / 80 ~ 85 % zeleno

A

¢ Proizvod ima ugraden magnet. DrZite sigurnu udaljenost od
proizvoda kada upotrebljavate predmete na koje magnet
moze negativno utjecati, poput medicinskih implantata ili
kreditnih kartica. Kada se upotrebljava medicinski uredaj,
preporucuje se odrzavati udaljenost od najmanje 15 cm od
proizvoda. Za vise informacija obratite se svojem lijec¢niku ili
proizvodacu medicinskog uredaja.

e QOdrzavajte sigurnu udaljenost izmedu proizvoda i predmeta
osjetljivih na magnetizam. Ako se bilo koji predmet osjetljiv
na magnetizam, poput kreditne kartice, Stedne knjizice,
pristupne kartice, karte prijevoza ili parkirne karte, nalazi
blizu proizvoda, njegove informacije mogu biti ostec¢ene ili
neupotrebljive zbog magneta proizvoda.

e Zaosiguranje normalnog rada upotrebljavajte te predmete na
mjestu bez utjecaja magneta.

Hrvatski-5
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Upotreba funkcije dodira

Ovaj proizvod podrzava funkciju dodira.
Zavise informacija o funkciji dodira pogledajte Vodic za dodir za
proizvod ili ugradeni korisnicki priru¢nik.

Vodi¢ za dodir:

m> gumb za usmjeravanje ulijevo > 5@3 Postavke > Sve
postavke > Podrska > Savjeti i Vodici za korisnike > Vodic za
dodir

Za prikaz korisnickog priru¢nika:

(@> gumb za usmjeravanje ulijevo > €§3 Postavke > Sve
postavke > Podrska > Savjeti i Vodici za korisnike > Otvori Vodic¢
za korisnike > Napredne znacajke > Upotreba znacajke dodira

Napomene

Ako su zaslon ili vase ruke mokri, prepoznavanje dodira mozda
nece raditi pravilno ili moze doci do nezeljene radnje. Uklonite
vlagu sa zaslona i rukujte njime suhim rukama.

Punjenje baterije

Ovaj proizvod ima ugradenu bateriju, Sto korisnicima omogucuje
prakti¢nu upotrebu tijekom odredenog vremenskog razdoblja
bez potrebe za spajanjem na izvor napajanja.

Prikaz statusa baterije

Provjerite status svojeg uredaja na statusnoj traci u gornjem
desnom kutu zaslona.

Ova se opcija pojavljuje kada se otvore zasloni Pocetna, Igra,
Daily Board ili Umjetnost, a nestaje nakon nekog vremena.

Napomene

Potpuno napunite bateriju prije nego sto ukljuite proizvod
prvi put nakon kupnje.

Vrijeme potpunog punjenja baterije iznosi otprilike 3 sata
ako je kabel za napajanje prikljucen i proizvod je u stanju
pripravnosti te otprilike 3 sata i 30 minuta ako je proizvod u
radu.

Tijekom reprodukcije videozapisa koji zadovoljava normu
|IEC62087, trajanje baterije iznosi do 3 sata kada su u upotrebi
Eko nacin rada i tvornicki zadana glasnoca, izvor signala

je postavljen na HDMI, a Stednja baterije je u statusu
UKLJUCENO.

Trajanje baterije moze se razlikovati ovisno o uvjetima
uporabe proizvoda.

Ako je proizvod isklju¢en pomocu Baterija u mirovanju,
moze se ukljuciti samo pritiskom na gumb za ukljucivanje/
iskljucivanje na proizvodu.
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Neke su funkcije ogranicene, kao sto su Daily Board i Mobilni

daljinski upravljac.

Ako se temperatura baterije poveca, proizvod se moze

automatski iskljuciti radi zastite baterije.

Baterija se nece puniti ako se pohranjuje ispod 0 °C (32 °F) ili

iznad 50 °C (122 °F). Punite bateriju nakon Sto je pohranjena

na sobnoj temperaturi dovoljno dugo.

— Pohranite bateriju u zatvorenom prostoru na
temperaturama izmedu 0 °Ci 40 °C (32 °F i104 °F).

A

Baterija je namijenjena iskljucivo ovom proizvodu. Nemojte je
upotrebljavati s ostalim uredajimaiili u druge svrhe.

Upotreba neizvorne baterije moze prouzrociti kvar na
proizvodu.

Kapacitet baterije se s vremenom smanjuje i to nije
nedostatak proizvoda.

Ako se baterija ostavi u okruzenju s izuzetno visokim
temperaturama, baterija moze eksplodirati ili ispustiti
zapaljivu tekucinu ili plin.

Ako se baterija ostavi u uvjetima izuzetno niskog tlaka,
baterija moze eksplodirati ili ispustiti zapaljivu tekucinu ili
plin.

Nemojte rastavljati ni mijenjati proizvod na bilo koji nacin.
Nemojte bacati bateriju u vatru niti je zagrijavati.

Nemojte spajati metalne predmete na prikljucke za punjenje
(+,-).

Nemojte rastavljati bateriju. Budite oprezni da ne dode do
kratkog spoja na polovima +/-.

Ako dode do curenja tekucine iz baterije, budite oprezni da ne
dode u dodirs vasom koZom ili o¢ima.

Nemojte odlagati bateriju u vatru ili vru¢u pecnicu te je
nemojte mehanicki drobiti ili rezati, jer moze eksplodirati.
[Oprez] Postoji opasnost od poZara ili eksplozije ako se baterija
zamijeni pogreSnom vrstom baterije.

Zavodic za zamjenu baterije posjetite web-mjesto
www.samsung.com/support i potrazite model svog proizvoda.



03 RjeSavanje problemai
odrzavanje

Rjesavanje problema

Kako biste saznali vise informacija, pogledajte ,RjeSavanje

problema” u Korisnickom vodicu.

((@> gumb za usmjeravanje ulijevo > éﬁ; Postavke > Podrska

> Savjeti i Vodici za korisnike > Otvori Vodic za korisnike >

Rjesavanje problema)

Ako nijedan od savjeta za rjeSavanje problema ne pomaze,

posjetite ,www.samsung.com”i kliknite na Podrsku ili

kontaktirajte Samsungov servisni centar.

¢ Ovaj zaslon sastoji se od podpiksela za Ciju je proizvodnju
potrebna sofisticirana tehnologija. Medutim, na zaslonu se
mogu pojaviti nekoliko svijetlih ili tamnih piksela. Ti pikseli
nemaju utjecaj na radne karakteristike uredaja.

e Kako biste odrzali svoj proizvod u optimalnom stanju,
nadogradite ga na najnoviji softver. (> gumb za
usmjeravanje ulijevo > @3 Postavke > Podrska > Azuriranje
softvera).

Proizvod se ne moZze ukljuciti.

e Provjerite je li kabel za napajanje ¢vrsto ukopcan u proizvod i
zidnu uticnicu.

¢ Provjerite radi li zidna uti¢nica i je li senzor daljinskog
upravljaca na vrhu proizvoda upaljen i svijetli li trajno crveno.

¢ Provjerite je li utikac za napajanje ukopcan.

e Ako se baterija ispraznila, napunite je spajanjem kabela za
napajanje.

e Ako je temperatura baterije previsoka ili preniska, proizvod
se nece ukljuciti. Ostavite bateriju da se stabilizira na sobnoj
temperaturi prije ukljucivanja proizvoda.

¢ Pokusajte pritisnuti gumb Proizvod Upravljac navrhu
proizvoda kako biste provjerili je li problem u daljinskom
upravljacu. Ako se proizvod ukljuci, pogledajte ,Daljinski
upravlja¢ ne radi”.

Daljinski upravlja¢ ne funkcionira.

¢ Provjerite treperi li senzor daljinskog upravljaca na vrhu
proizvoda kada pritisnete gumb Gna daljinskom upravljacu.
— Kada se baterija daljinskog upravljaca isprazni, napunite
bateriju pomocu USB prikljucka za punjenje (C-tip) ili
prevrnite daljinski upravljac kako biste svjetlu izlozili
solarnu celiju.
e Pokusajte usmjeriti daljinski upravljac izravno prema
proizvodu s udaljenosti od 1,5-1,8 m.
¢ Akojevas proizvod isporucen sa Samsungovim pametnim
daljinskim upravljacem (Bluetooth daljinski), obavezno
uparite daljinski s proizvodom. Za uparivanje Samsungovog
pametnog daljinskog upravljaca, pritisnite gumbe i Ml
zajedno 3 sekunde.

Ekoloski senzori svjetlina zaslona

Ekoloski senzor automatski prilagodava svjetlinu proizvoda. Ova

funkcija mjeri svjetlost u vasoj prostoriji i automatski optimizira

svjetlinu proizvoda kako bi se smanjila potro$nja energije. Zelite li

ovo isklju¢iti, idite na (@) > gumb za usmjeravanje ulijevo >

@ Postavke > Sve postavke > Opcenito i privatnost > Napajanje i

usteda energije > Optimizacije svjetline.

e Ekoloski senzor nalazi se na vrhu proizvoda. Nemojte
prekrivati senzor bilo kojim predmetom. To moze smanjiti
svjetlinu slike.

DiS1enIH

Smanjenje potrosnje napajanja

Kada iskljucite proizvod, on prelazi u Standby Mode. U Standby
Mode proizvod nastavlja trositi malu koli¢inu napajanja. Zelite li
smanjiti potrosnju napajanja, iskopcajte kabel za napajanje kada
ne namjeravate upotrebljavati proizvod dulje vrijeme.
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04 Specifikacije i ostale
informacije

Specifikacije

Razlucivost zaslona
2560 x1440 pri120 Hz

Zvuk (izlaz)
TOW(5Wx2)

Radna temperatura

0d 0 °Cdo 40 °C(0d 32 °F do 104 °F)
Radna vlaznost

0d 10 % do 80 %, nekondenzirajuce
Temperatura skladistenja

0d -20 °Cdo 45 °C (0d -4 °F do 113 °F)
Vlaznost skladistenja

0d 5 % do 95 %, bez kondenzacije

Napomene

e Ovajje uredaj digitalni uredaj klase B.

o Zelite li pregledati oznaku proizvoda, otvorite poklopac
postolja. Oznaka se nalazi unutra.

- Vrstu napajanja potrazite na prikljucku napajanja pri dnu
pokretnog postolja.

¢ Slike i specifikacije u Vodicu za raspakiravanje i instalaciju
mogu se razlikovati od stvarnog proizvoda.

e Kako biste procitali detaljne znacajke uredaja, posjetite
mrezne stranice tvrtke Samsung.

¢ Ovaj proizvod ne podrzava funkciju vodootpornosti ili
otpornosti na prasinu.

e Slike i crtezi navedeni u ovom Jednostavnom korisnickom
prirucniku informativne su prirode i mogu se razlikovati od
stvarnog izgleda proizvoda. Dizajn i specifikacije proizvoda
mogu se promijeniti bez prethodne najave.

¢ Posjetite samsung.com/support radi dodatnih informacija
ovanjskom adapteru za napajanje i daljinskom upravljacu
povezanim s odredbama EU direktive o zahtjevima za ekoloski
dizajn - ErP
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Moguca je naplata naknade za administraciju u slucaju:
(a) pozivanja inzenjera na vas zahtjev, ako se ustanovi da je
proizvod ispravan (tj. niste procitali korisnicki priru¢nik)
(b) dostave uredaja u Samsung servisni centar, ako se ustanovi
da je proizvod ispravan (tj. niste procitali korisnicki priru¢nik).
0 iznosu administrativne naknade bit ¢ete obavijeSteni prije
tehnicarovog posjeta.

Samsung nije odgovoran za ostecenja uredaja, ozljede ili bilo
koji drugi problem u vezi sigurnosti uredaja koji su uzrokovani
popravkom uredaja od strane neovlastenog servisa, od strane
samog korisnika uredaja ili od strane nestru¢ne osobe, ili
pokusajem popravka uredaja prilikom kojega nisu pazljivo
postivane ove upute za popravak i odrzavanje. Bilo kakvo
ostecenje uredaja nastalo kao posljedica pokusaja popravka
uredaja od strane druge osobe osim ovlastenog Samsung
pruzatelja servisnih usluga nece biti pokriveno jamstvom za
ispravnost uredaja.

Ovim Samsung izjavljuje da je ova radijska oprema u skladu s
Direktivom 2014/53/EU i relevantnim zakonskim zahtjevima
Ujedinjenog Kraljevstva. Cjelokupni tekst izjave o sukladnosti
dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.samsung.com idite na Podrsku i unesite naziv
modela.

Ova se oprema smije upotrebljavati u svim drzavama EU-aiu
Ujedinjenoj Kraljevini. Funkcija od 5 GHz ove opreme smije se
upotrebljavati samo u zatvorenom prostoru.

RF maks. snage odasiljaca:

100 mW na 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW na 5,15 GHz - 5,25 GHz,
100 mW na 5,25 GHz - 5,35 GHz i 5,47 GHz - 5,725 GHz



Pravilno odlaganje ovog proizvoda (otpadna
elektri¢na i elektronicka oprema)
(primjenjivo u zemljama s odvojenim
sustavima prikupljanja)

Ova oznaka na proizvodu, dodacima i dokumentaciji oznacavaju
da se proizvod i njegovi elektronicki dodaci (npr. punja¢, slusalice,
USB kabel) na kraju svog vijeka trajanja ne smiju odlagati s
ostalim otpadom iz domacinstva. Kako biste sprijecili zagadivanje
okolisa ili narusavanje zdravlja ljudi zbog nekontroliranog
odlaganja otpada, ove predmete svakako odvojite od ostalih vrsta
otpada i odgovorno ih reciklirajte kako biste potpomogli odrzivo
iskoriStavanje materijalnih resursa.

Privatni korisnici informacije o mjestima i nacinu recikliranja ovog
proizvoda koje je sigurno za okoli§ mogu zatraziti od trgovca kod
kojeg su kupili proizvod ili ureda lokalnih vlasti.

Tvrtke bi se trebale obratiti svom dobavljacu i provjeriti odredbe

i uvjete ugovora o kupovini. Ovaj proizvod i njegovi elektronicki
dodaci se prilikom odlaganja ne bi smjeli mijesati s ostalim
komercijalnim otpadom.

Izjava o sukladnosti

Proizvodac
Naziv: Samsung
Registrirani trgovacki naziv: Samsung Electronics Co., Ltd
Adresa: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea
Pojedinosti o proizvodu
Proizvod: Smart Control
Model(i): VG-TM2360S
Izjava i primjenjivi standardi
Ovime izjavljujemo pod vlastitom odgovornoscu da je gore
navedeni proizvod sukladan osnovnim Direktiva 2014/53/EU za
radijsku opremu primjenom:
EMC Sigurnost
EN301489-1V2.23 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN 301489-17V3.31 EN IEC 62368-3 :2020

EN 62479:2010
Radio
EN300328V2.2.2
Direktiva (2011/65/EU) o ograni¢avanju uporabe odredenih
opasnih tvari u elektricnim i elektronickim uredajima primjenom
ENIEC 63000:2018.

Potpisano za i u ime: Samsung
Samsung

Euro QA Lab,

Saxony Way, Yateley,

GU46 6GG, UK*

19.09.2025.

(Mjesto i datum potpisa:)

V-

Glenn Bodman — Ravnatelj
regulatornih poslova
(Ime i potpis ovlastene osobe)

x Napomena: Ovo nije adresa Samsung servisnog centra. Adresu
ili telefonski broj Samsung servisnog centra potrazite na
jamstvenom listu ili se obratite maloprodajnoj tvrtki od koje ste
kupili Vas proizvod.

¢ Naziv modela za vas Smart Control moZze se pronacina
naljepnici na straznjoj strani tog daljinskog upravljaca.
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Pred preCtenim této strucné Napajeni

uéivate l.S ké pﬁ’ruéky o NepretéZujte zasuvky, prodluZovaci kabely ani adaptéry nad
jejich napéti a kapacitu. Miize to zpUsobit pozar nebo Uraz

Tento vyrobek je dodavan s touto stru¢nou uzivatelskou elektrickym proudem. Pro informace o napéti a proudu se

priruckou a se zabudovanou uzivatelskou priruckou. podivejte do ¢asti navodu s technickymi Udaji o napajeni nebo

((@)> smérové tlatitko doleva > €§3 Nastaveni > Podpora > Tipy a na Stitek napéjeciho zdroje na vyrobku.

uzivatelské pfirucky > Otevfit uzivatelskou prirucku) * Napdjeci kabely by mély byt umistény tak, aby na né nikdo

., o1 weo s v , neslapal a aby nebyly priskiipnuté predméty, které jsou na

Va rovani ' DU l.ezrte bEZpE'CI'IOStnI nich polozené nebo o né oprené. Vénuijte zvlastni pozornost

pokyny kabellim u zastreky, u zasuvek a v misté, kde vychazeji ze
zafizeni.

Pred pouzitim produktu si pfectéte bezpecnostni pokyny. «  Nikdy nevkladejte z4dné kovové predméty do otevrenych casti

Vtabulce nize naleznete vysvétlivky k symbol(im, které se mohou tohoto pfistroje. Mize dojit k Grazu elektrickym proudem.

nachézet navasem vyrobku Samsung. oAby nedodlo k trazu elektrickym proudem, nikdy se
nedotykejte vnitFnich Casti tohoto pristroje. Tento pristroj smf

UPOZORNENI otevirat pouze kvalifikovany technicky pracovnik.

o Napajeci kabel zapojte tak, aby byl pevné zasunuty. Pri

RIZIKO ZASAZENI ELEKTRICKYM PROUDEM. NEOTVIRAT SR ) ; L
odpojovani napéjeciho kabelu ze zasuvky vzdy tahejte za jeho

UPOZORNENI: ABYSTE ZAMEZILI NEBEZPEC URAZU zastreku. Zastreku nikdy neodpojujte taZenim za napajeci
ELEKTRICKYM PRODEM, NEODSTRANUJTE KRYT (NEBO kabel. Nedotykejte se napdjeciho kabelu mokrou ¢asti téla.
ZADNI STRANU). UVNITR SE NENACHAZEJi ZADNE DILY, ¢ Pokud pristroj nefunguje normalné, zejména pokud z néj
KTERE BY MOHL UZIVATEL SAM OPRAVIT. VSECHNY OPRAVY vychazeji neobvyklé zvuky nebo pachy, okamzité jej odpojte
PRENECHEJTE KVALIFIKOVANEMU SERVISNIMU TECHNIKOVL. od elektrické sité a kontaktujte autorizovaného prodejce nebo
servisni stiedisko spole¢nosti Samsung.

Tento symbol znamen4, Ze sou¢asti uvnitf « Chcete-li tento pfistroj chranit pred boutkou nebo jej

jsou pod vysokym napétim. Jakykoli kontakt nechavat del&f dobu bez dozoru a nepouzivat, odpojte jej ze

svnitini Casti pristroje je nebezpecny. zésuvky a odpojte anténu nebo kabelovy systém.

— Nahromadény prach mlze zpUsobit traz elektrickym
proudem, svodovy proud nebo pozar tim, Ze zplisobi
jiskrenf a zahrivani napéjeciho kabelu nebo poskozenf

Tento symbol oznacuje, Ze k tomuto pfistroji
byla prilozena diilezita dokumentace tykajici
se provozu a Udrzby.

izolace.
Vyrobek tiidy Il: Tento symbol indikuje, ze ¢ Pouzivejte pouze spravné uzemnénou zastréku a zasuvku.
zafizeni nevyzaduje ochranné elektrické - Nespravné uzemnéni mlze zplsobit Uraz elektrickym
uzemnéni. Pokud se na vyrobku, ktery je proudem nebo poskozeni zafizeni. (Pouze vybaveni tridy I.)
napéjen napéajecim kabelem, nevyskytuje e Chcete-li tento pristroj zcela vypnout, odpojte jej ze zasuvky.
tento symbol, vyrobek MUSI BYT uzemnén Abyste v pripadé potreby mohli pristroj rychle odpojit, ujistéte
spolehlivym pfipojenim. se, ze zasuvka a napajeci zastrcka jsou snadno pristupné.

Stfidavého napéti (AC): Jmenovité napéti
oznacené timto symbolem je napéti AC.

[0 @ ==

Stejnosmérné napéti (DC): Jmenovité napéti
oznacené timto symbolem je napéti DC.

Upozornéni. Nahlédnéte do pokynd k pouZiti:
Tento symbol radi uzivateli, aby nahlédl do
strucné uzivatelské prirucky, kde najde dalsi
informace souvisejici s bezpe¢nosti.

=
(e
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Instalace

¢ Tento pristroj neumistujte do blizkosti radidtoru ¢i topent
nebo nad né, ani na misto, kde by byl vystaven prfimému
slunec¢nimu zéren.

* Na tento pristroj neumistujte zadné predméty (vazy atd.)
obsahujici vodu, protoze by mohlo dojit k pozaru nebo trazu
elektrickym proudem.

* Pristroj nevystavujte G¢ink(m desté ani vlhkosti.

¢ Pokud planujete instalovat vyrobek na misté s vysokou
prasnosti, extrémnimi teplotami, vysokou vlhkosti,
chemickymi l&tkami nebo na mistech, kde bude pracovat
nepretrzité 24 hodin denné (napf. na letisti, vlakovém nadrazi
apod.), nezapomeite se informovat u autorizovaného
servisniho strediska spolecnosti Samsung. Nedodrzeni tohoto
doporuceni mdze vést k vaznému poskozeni vyrobku.

* Nevystavujte tento pfistroj (¢inkam kapajici ani stiikajici vody.

Bezpecnostni opatreni

Upozornéni: Pfi tahani nebo tlaceni
vyrobku ¢i lezeni na néj mize dojit

k jeho padu. Zejména se na vyrobek
nezavésujte a nedotykejte se ho tak,

aby ztratil stabilitu. Toto jednani mize
zplisobit prevraceni vyrobku, coz mize
vést k vaznym zranénim nebo smrti.
Dodrzujte vSechna bezpecnostni opatrenf
uvedena v bezpecnostnim letaku dodaném
svyrobkem.

Pro vétsi stabilitu a bezpe¢nost mizete
zakoupit a nainstalovat zafizeni proti padu,
viz ¢ast ,Jak zabranit padu vyrobku".
VAROVANI: Nikdy neumistujte vyrobek na
nestabilni misto. Vyrobek mdzZe spadnout

a zplsobit vazné zranéni nebo smrt. Mnoha
zranénim lze predejit jednoduchymi preventivnimi
opatrenimi:

¢ Vzdy pouzivejte skfifiky, stojany nebo montézni postupy
doporucené spolecnosti Samsung.

« Vzdy pouzivejte ndbytek, ktery dany vyrobek bezpecné unese.

o VZdy se ujistéte, Ze vyrobek nepresahuje okraj podpirného
nabytku.

« Vzdy provedte pouceni o nebezpeci splhani po ndbytku, aby se
doséhlo na vyrobek nebo jeho ovladaci prvky.

¢ Vzdyvedte kabely pripojené k vyrobku tak, aby o né nebylo
mozné zakopnout, zatéhnout za né nebo se jich chytit.

¢ Nikdy neumistujte vyrobek na nestabilni misto.

¢ Nikdy neumistujte vyrobek na vysoky ndbytek (napriklad
skifné nebo knihovny) bez ukotveni ndbytku i vyrobku
k vhodné opore.

¢ Nikdy neumistujte vyrobek na latku nebo jiné materidly, které
by se mohly nachézet mezi vyrobkem a nabytkem, na kterém
je umistén.

¢ Nikdy neumistujte predméty, které by mohly svadét k lezent,
jako jsou hracky a dalkové ovladace, na horni ¢ast vyrobku
nebo nabytku, na kterém je vyrobek umistén.

Pokud bude stavajici vyrobek zachovén a presunut na jiné misto,

je tfeba dodrzet stejna opatreni jako vyse.

e Pokud musite vyrobek premistit nebo zvednout za icelem
vymény nebo ¢isténi, dbejte na to, abyste nevytahovali stojan.

Provoz

e Tento pristroj pouziva baterie. Ve vasi obci mohou platit
predpisy o ochrané Zivotniho prostredi, které vyzaduji
spravnou likvidaci téchto bateril. Informace o likvidaci nebo
recyklaci ziskate u mistnich Gradd.

o Prislusenstvi (dalkové ovladani, baterie atd.) uchovéavejte na
bezpecném misté mimo dosah déti.

« Viyrobek neupustte ani do néj nenarazejte. Pokud je vyrobek
poskozeny, odpojte napajeci kabel a kontaktujte servisni
stredisko spolecnosti Samsung.

¢ Délkové ovladani ani baterie nevyhazujte do ohné.

* Baterie nesmi byt zkratovany, rozebirany ani prehrivany.

o UPOZORNENI: Pokud vyménite baterie v dlkovém ovladaci
za baterie nespravného typu, hrozi nebezpecivybuchu.

eunsa)

Vymeénujte pouze za stejny nebo ekvivalentni typ.
¢ VAROVANI -V okoli produktu nepouzivejte fumigatory na
kapaliny obsahujici chemickeé Latky, jako jsou repelenty proti
koméartm nebo osvéZovace vzduchu.
— Pokud se s povrchem produktu dostane do styku para,
pripadné do néj vnikne, mohou se objevit na ném skvrny ¢i
dojit k poruse.
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o VAROVANI - ABY SE ZABRANILO SIRENT
POZARU, UCHOVAVEJTE SVICKY A JINE
PREDMETY S OTEVRENYM PLAMENEM
VZDY V BEZPECNE VZDALENOSTI OD
TOHOTO VYROBKU.

¢ Vyrobek neumistujte ani neskladujte na naklonéné plose.

- Pokud vyrobek upadne, naraz mdze poskodit vyrobek

i podlahu a zplisobit poruchu vyrobku.
¢ Vyrobek nepouzivejte venku s pripojenym pohyblivym
stojanem.

- Pripresunu vyrobku ven pomoci kolecek hrozi, ze se
prevrhne nebo Ze se poskrabe jeho spodni ¢ast, coz mize
zplsobit poskozen.

e Pfipresunu vyrobku po nerovném povrchu, koberci nebo
predlozce davejte pozor, aby se neprevrhl.

- Treni o povrch podlahy mlZe zpUsobit prevraceni vyrobku
a jeho poskozent.

- Pohyblivy stojan je vybaven kolecky, kterd mohou
v zavislosti na materiélu podlahy zanechdvat stopy
nebo podlahu poskodit. U podlah, které jsou nachylné
k poskozeni, pouzijte ochranné podlozky.

« /i\ UPOZORNEN: Tento vyrobek je navrzen pro pouzitf

s dodanym pohyblivym stojanem Samsung. Pfi pouziti

s jinymi stojany méze dojit k nestabilité, padu a zranéni.

Péce o vyrobek

e Chcete-li tento pristroj vycistit, odpojte napéjeci kabel
ze zasuvky a otrete vyrobek mékkym suchym hadrikem.
NepouZzivejte zadné chemikalie, jako je vosk, benzen, alkohol,
fedidla, insekticidy, osvézovace vzduchu, maziva nebo Cistici
prostredky. Tyto chemikélie mohou poskodit vzhled vyrobku
nebo smazat potisk na vyrobku.

o P¥igisténi mize dojit k poskrabanivnéjsiho povrchu a displeje
vyrobku. Vnéjsi povrch a displej otirejte opatrné mékkym
hadrikem, aby nedoslo k poskrabani.

¢ Navyrobek nestfikejte vodu ani jiné tekutiny. Kapalina, ktera
vnikne do vyrobku, mize zplsobit nefunkénost, pozar nebo
Uraz elektrickym proudem.
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01 Cojevbaleni?

Ujistéte se, Ze jsou s vyrobkem dodény néasledujici polozky. Pokud
nékteré polozky chybi, kontaktujte svého prodejce.

Strucna uzivatelské prirucka
Napéjeci $nidra
*Dalkovy ovlada¢ Samsung Smart Remote

Kabel USB Type-C

*

: Nékteré z vyse uvedenych polozek nemusi byt v zavislosti na

modelu soucasti baleni.

Barvy a tvary poloZek se mohou liSit v zavislosti na modelech.
Kabely, které nejsou soucasti baleni, lze zakoupit samostatné.
Pri otevirani krabice zkontrolujte, zda se za obalovymi
materily nebo uvnitf nich nenachézi néjaké prislusenstvi.

02 Pocatecninastaveni

Pri prvnim zapnuti vyrobku se okamzité spusti pocatecni
nastaveni. Postupujte podle pokyn( zobrazenych na displeji

a nakonfigurujte zékladni nastaveni vyrobku tak, aby vyhovovalo
vasim podminkam sledovani.

Abyste mohli vyuZivat sitové chytré zafizeni, budete
potrebovat Ucet Samsung. Pokud se rozhodnete nepfihlésit,
budete mit pristup pouze k externim zafizenim, jako je HDMI.

Pouzivéani ovladace vyrobku

- Tvar produktu se maZze lisit v zavislosti na modelu.

4 ® io\
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@ Prepinat mikrofonu: MiZete zapnout & vypnout mikrofon.
Pokud je mikrofon vypnuty, nejsou k dispozici vsechny
hlasové a zvukové funkce vyuzivajici mikrofon.
¢ Béhem analyzy, kterd vyuziva data z mikrofonu, se data

neukladaji.

@® LED mikrofonu

@ Mikrofon

® Eko senzor

@ VypinatH

— MUZete zapnout & vypnout vyrobek.

— Po zapnuti vyrobku stisknutim tla&itka () zobrazite menu
Vypnout. Vyberte pozadovanou polozku menu z moznosti
Vypnout, Klidovy reZim baterie a Restartovat. Chcete-li
pouzivat mobilni délkovy ovladac, naskenujte QR kdd.

— Pokud stisknete tlacitko ( na vice nez 2 sekundy, vyrobek se
vypne. Pokud stisknete tlacitko na vice nez 7 sekund, vyrobek
se restartuje.

@ Indikator LED / senzor dalkového ovladani

Konektory
° L1
-0
O:
= HDMIE /Y
= =0
@ Port kamery

Pripojuje se k vyhrazené kamere (prodavé se samostatné),
kterd je kompatibilni's timto vyrobkem.

@ Vyklopny stojanek
— Baterie se nachazi uvnitivyklopného stojanku.

[Cdee
¢ Pripojuje se k zarizeni USB, napriklad klavesnici nebo mysi.
e Umoznuje pripojeni ke zdrojovému zarizeni pomoci kabelu

USB typu C.

- Pri pripojovani zdrojového zafizeni USB typu C
nezapomerite pouzit kabel USB typu C 3.1 Gen210G, aby
se obrazovka zobrazovala spravné. Nizsi verze kabelu
nepodporuji funkci vstupu videa (Displayport ALT).

HDMI&

Umoznuje pripojeni ke zdrojovému zarizeni pomoci kabelu

HDMI.

- Doporucujeme pouzit kabel HDMI, ktery je prilozeny jako
prislusenstvi. Neni-li soucasti baleni, pouZijte schvaleny
kabel HDMIL.

/Y

¢ Pripojuje se k zafizeni USB, napfiklad klévesnici nebo mysi.

e Pouziva se pri nabijeni vyrobku. Rychlé nabijeni s vykonem
65 W nebo vyssim je mozné pri pouziti PD adaptéru. (45 W
neb o vyssi pfi pouziti PD baterie).

@ Indikator nabijeni baterie
Zobrazuje stav nabijeni baterie.
« Urover nabiti podle barvy indikatoru LED
— Uplné nabiti:
0~79 % Cervend / 80 ~ 94 % zluta / 95 ~100 % zelend
- Nabijeni v reZimu ochrany baterie (limit nabijeni: 85 %):
0~ 64 % Cervend / 65 ~79 % zluté / 80 ~ 85 % zelend

A

¢ Vevyrobku je zabudovany magnet. DodrZujte bezpe¢nou

vzdalenost od vyrobku pfi pouzivani predmétd, které mohou
byt negativné ovlivnény magnety, napriklad implantabilnich
zdravotnickych prostiedk( nebo platebnich karet. V pfipadé
zdravotnického prostiedku se doporucuje dodrzovat
vzdalenost od vyrobku nejméné 15 cm. Dalsi informace ziskate
od svého lékare nebo od vyrobce zdravotnického prostredku.
Udrzujte bezpecnou vzdalenost mezi vyrobkem a predméty
citlivymi na magnetismus. Pokud se v blizkosti vyrobku
nachdzi jakykoli predmét citlivy na magnetismus, napriklad
platebni karta, bankovni knizka, pfistupové karta, jizdenka
nebo parkovaci listek, jeho informace mohou byt poskozeny
nebo se stat nepouzitelnymivlivem magnetu ve vyrobku.

Aby byl zajistén normalni provoz, pouZivejte vyrobek na mistg,
kde nenivystaven vlivu magnetd.
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Pouzivani dotykové funkce

Tento vyrobek podporuje dotykovou funkci.

Vice informaci o dotykové funkci najdete v ndvodu Priivodce

dotykovym ovladanim k vyrobku nebo v zabudované uzivatelské

prirucce.

» Privodce dotykovym ovladanim :
(A)> smérové tlatitko doleva > €§3 Nastaveni > Vsechna
nastaveni > Podpora > Tipy a uzivatelské pfirucky > Priivodce
dotykovym ovladanim

e Pro zobrazeni uzivatelské prirucky:
(@ > smérové tlacitko doleva > €§3 Nastaveni > Vsechna
nastaveni > Podpora > Tipy a uZivatelské prirucky > Otevrit
uzivatelskou prirucku > Rozsirené funkce > Pouzivani
Dotykové funkce

Poznamky

— Pokud jsou obrazovka nebo vase ruce mokré, rozpoznavani
dotyku nemusi fungovat spravné nebo maze dojit k nechténé
akci. Obrazovku osuste a ovladejte ji suchyma rukama.

Nabijeni baterie

Tento vyrobek ma vestavénou baterii, kterd uZivateldim umozriuje
pohodlné pouzivani po urcitou dobu bez nutnosti pripojent
k napéjecimu zdroji.

Indikace stavu baterie

Stav zafizeni mdZete zkontrolovat na stavové listé v pravém

hornim rohu obrazovky.

- Tato moznost se objevi, kdyZ se otevie obrazovka Domd, Hra,
Daily Board nebo Uméni, a po chvili zmizi.

Pozndmky

— Pred prvnim zapnutim po zakoupeni vyrobek Uplné nabijte.

— Doba potrebna k Giplnému nabiti baterie je priblizné
3 hodiny v pripadé, Ze je pripojen napajeci kabel a vyrobek
je v pohotovostnim rezimu, a priblizné 3 hodiny a 30 minut,
pokud je vyrobek v provozu.

— Priprehravanividea, které spliiuje standard IEC62087, je
vydrz baterie az 3 hodiny, pokud je pouzit rezim Eko a vychozi
tovarni hlasitost, vstupni zdroj je nastaven na HDMI a funkce
Setfeni baterie je zapnuta ZAPNUTO.

Zivotnost baterie se mlize lisit v zavislosti na podminkéch
pouzivani produktu.

- Pokud je vyrobek vypnut pomoci rezimu Klidovy rezim baterie,
lze jej znovu zapnout pouze stisknutim tlacitka napajeni na
samotném vyrobku.

Cedtina- 6

Nékteré funkce jako Daily Board a Mobilni dalkové ovladani
jsou omezené.

- Pokud se teplota baterie zvysi, miZe se vyrobek automaticky
vypnout, aby se baterie ochranila.

— Baterie se nebude nabijet, pokud bude skladovana pfi teploté
nizsi nez 0 °C (32 °F) nebo vy3si nez 50 °C (122 °F). Baterii
nabijejte po dostatecné dlouhém skladovani pri pokojové
teploté.

— Baterii skladujte vinteriéru pri teplotach od 0 °Cdo 40 °C
(od 32 °F do 104 °F).

A

* Baterie je urena pouze pro tento vyrobek. NepouZivejte ji
s jinymi zafizenimi ani k jinym Gceldm.

* PouZiti neoriginalni baterie mlize zpdsobit poruchu vyrobku.

e Kapacita baterie se Casem snizuje, coz neni vada produktu.

e Pokud je baterie ponechéna v prostredi s extrémné vysokymi
teplotami, mGze dojit k jeji explozi nebo Gniku horlavé
kapaliny ¢i plynu.

e Pokud je baterie ponechéna v podminkéch s extrémné nizkym
tlakem, m0Ze dojit k jeji explozi nebo Gniku hoflavé kapaliny
Ciplynu.

e Produkt zadnym zplsobem nerozebirejte ani neupravujte.

¢ Baterii nevhazujte do ohné aniji nezahfivejte.

* Nepripojujte kovové pfedméty k nabijecim (+, -) svorkam.

¢ NepokousSejte se baterii rozebirat. Davejte pozor, aby nedoslo
ke zkratu pold +/-.

e Pokud dojde k Giniku kapaliny z baterie, dbejte, aby se
nedostala do kontaktu s pokozkou nebo o¢ima.

¢ Baterii nevyhazujte do ohné, nevkladejte ji do horké trouby
ani ji mechanicky nerozbijejte nebo nefezte, protoze by mohla
explodovat.

¢ [Upozornéni]: V pripadé vymeény baterie za nespravny typ
hrozi riziko exploze.

¢ Prlivodce vyménou baterie najdete na strance
www.samsung.com/support, kde vyhledate model svého
produktu.



03 Re&eni problém(i a udrzba

Odstranovani potizi

Dalsi informace naleznete v ¢asti ,Odstranovani potizi“

uzivatelské prirucky.

(@)> smérové tlacitko doleva > €§3 Nastaveni > Podpora >

Tipy a uzivatelské prirucky > Otevfit uzivatelskou pfirucku >

Odstrariovani potizi)

Pokud zadny z tipQ pro fedeni problémd nepomiize, navstivte

stranky na adrese ,www.samsung.com”a kliknéte na Podpora,

nebo kontaktujte servisni stiedisko spole¢nosti Samsung.

» Tento panel se skldda ze subpixell zpracovanych vysoce
vyspélou technologif. Na obrazovce se vsak presto mlize
vyskytovat nékolik svétlych nebo tmavych pixell. Tyto pixely
nebudou mit Zadny vliv na vykon televizoru.

e Aby byl vas vyrobek v optimalnim stavu, provedte aktualizaci
na nejnovéjsi verzi softwaru. (@) > smérové tlacitko doleva >
€03 Nastaveni > Podpora > Aktualizace softwaru).

Vyrobek se nezapne.

e Zkontrolujte, zda je napajeci kabel spravné pfipojen k vyrobku
a do elektrické zasuvky.

o Ujistéte se, Ze sitova zasuvka funguje a Ze senzor délkového
ovladaniv horni ¢asti vyrobku sviti trvale cervené.

o Ujistéte se, Ze je elektrickd zastrcka zapojena.

¢ Pokud je baterie vybitd, nabijte ji pripojenim napéjeciho
kabelu.

¢ Pokud je teplota baterie prilis vysoké nebo prilis nizka,
vyrobek se nezapne. Nechte baterii chvili stabilizovat pri
pokojové teploté, nez vyrobek zapnete.

e Zkuste stisknout tlacitko Produkt Ovladac v horni ¢asti
vyrobku, abyste se ujistili, Ze problém neniv dalkovém
ovladaci. Pokud se vyrobek zapne, viz ,Dalkovy ovladac
nefunguje”

Dalkovy ovlada¢ nefunguje.

e Zkontrolujte, zda pfi stisknuti tlacitka (') na dalkovém ovladaci
bliké senzor dalkového ovlédani v horni ¢asti vyrobku.

— Kdyz je baterie dalkového ovladace vybité, nabijte ji pomoci
USB nabijeciho portu (typ C) nebo otocte délkovy ovladac
tak, aby byl solarni clanek vystaven svétlu.

e Zkuste namifit dalkovy ovladac pfimo na vyrobek ze
vzdalenosti1,5az1,8 m.

e Pokud byl vas vyrobek dodan s dalkovym ovladacem Samsung
Smart Remote (Bluetooth Remote), ujistéte se, Ze je dalkovy
ovladac sparovan s vyrobkem. Chcete-li sparovat Samsung
Smart Remote, stisknéte soutasné tlatitko © a tlatitko Ml na
dobu 3 sekund.

Eko senzor a jas obrazovky

Eko senzor automaticky upravuje jas obrazovky vyrobku. Tato

funkce méri svétlo v mistnosti a automaticky upravuje jas

vyrobku tak, aby snizila spotfebu energie. Pokud chcete tuto

funkci vypnout, prejdéte na (@ > smérové tlacitko doleva >

@ Nastaveni > V3echna nastaveni > VSeobecné informace

aochrana osobnich idajti > Uspora energie a Fizeni spotteby >

Optimalizace jasu.

e Eko senzorje umistén na horni strané vyrobku. Nezakryvejte
senzor zadnym predmétem. Mohlo by to sniZit jas obrazu.

Snizeni spotfeby energie
Po vypnutivyrobek prejde do Standby Mode. V rezimu Standby
Mode spotrebovava jen malé mnozstvi energie. Chcete-li snizit

spotiebu energie, odpojte napéjeci kabel v pripadé, Ze vyrobek
nebudete delsi dobu pouzivat.

Cedtina-7
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04 Specifikace a dalsi informace

Specifikace

Rozliseni displeje
2560 x1440 pfi120 Hz

Zvuk (vystup)
T0OW((BWx2)

Provozni teplota
0°Caz40°C(32°Faz104 °F)
Provoznivlhkost

10 % az 80 %, bez kondenzace
Teplota skladovani
-20°Caz45°C(-4 °F az113 °F)
Vlhkost skladovani

5% az 95 %, bez kondenzace

Poznamky

¢ Tento pristroj je digitalni zarizeni tridy B.

e Chcete-li zobrazit Stitek vyrobku, otevrete kryt vyklopného
stojanku. Stitek je pripevnén uvnitf.

- Typ napajeciho zdroje najdete na napéjecim portu ve
spodni ¢asti pohyblivého stojanu.

e Obrézky a specifikace v pfirucce pro rozbalenf a instalaci se
mohou lisit od skutecného vyrobku.

¢ Podrobné specifikace telefonu naleznete na webu Samsung.

¢ Tento vyrobek nenivodotésny ani prachotésny.

e Obrazky ailustrace v této stru¢né uzivatelské prirucce slouzi
pouze pro informaci a mohou se od skute¢ného vzhledu
vyrobku Lisit. Provedenf a specifikace spotrebice se mohou
zménit bez predchoziho upozornéni.

¢ Dalsiinformace o externim napajecim adaptéru a dalkovém
ovladaciv souladu se smérnici EU o ekodesignu — nafizenim
ErP najdete na strankach samsung.com/support

Cedtina-8

V nésledujicich pripadech mze byt Gc¢tovan spravni poplatek:
(a) Pokud privoléte technika, ale na vyrobku nebude zjisténa
74dnd zavada (napf. protoze jste si neprecetli uzivatelskou
prirucku).

(b) Pokud pristroj prinesete do servisniho strediska
spole¢nosti Samsung, ale na vyrobku nebude zjisténa zadna
zévada (napr. protoze jste si neprecetli uzivatelskou prirucku).

0 vysi spravniho poplatku budete informovani pred navstévou

technika.

V pripadé opravy produktu provedené neautorizovanym
poskytovatelem servisnich sluzeb, neodbornou opravou nebo
opravou svépomoci, nenese spolecnost Samsung odpovédnost
za zadné Skody na vyrobku, zranéni ani za jiné problémy tykajici
se bezpe¢nosti vyrobku zplsobené vyse zminénym pokusem o
opravu produktu, pokud nebyla provedena striktné v souladu

s témito pokyny pro opravu a Udrzbu. Zaruka se nevztahuje

na zadna poskozeni produktu zplisobené pokusem o opravu
produktu jinou osobou, nezli certifikovanym servisnim
strediskem spolecnosti Samsung.

Spole¢nost Samsung timto prohlasuje, Ze toto radiové zafizeni
je vsouladu se smérnici 2014/53/EU a prislusnymi britskymi
pravnimi predpisy. Celé znéni prohlaseni o shodé naleznete na
nasledujici webové strance:

http://www.samsung.com v ¢asti Podpora po zadani ndzvu
modelu.

Toto zafizeni m{ze byt provozovéano ve viech zemich EU a

ve Spojeném kralovstvi. Funkci 5 GHz sité tohoto zafizeni je
dovoleno pouzivat pouze v interiérech.

Maximalnivykon vysilace (RF):

100 MW pfi 2,4 GHz — 2,4835 GHz,

200 mW pfi 5,15 GHz - 5,25 GHz,

100 mW pfi 5,25 GHz - 5,35 GHz a 5,47 GHz — 5,725 GHz



Pokyny k radné likvidaci tohoto vyrobku

(smérnice o likvidaci elektrickych

a elektronickych zafizeni)

(plati vzemich se zavedenymi systémy tridéni

odpadu)

.

Toto oznaceni na vyrobku, na prislusenstvi a v tisténych
materidlech znamena, Ze by se tento vyrobek a jeho elektronicka
prislusenstvi (napr. nabijecka, sluchétka ¢i kabel USB) na konci
Zivotnosti nemély likvidovat spolecné s jinym domovnim
odpadem. Oddélenim od jinych druh( odpadu a zodpovédnou
recyklaci podporite trvale udrzitelné opakované vyuziti
materidlnich zdrojli, zabranite znecidténi Zivotniho prostredi nebo
poskozeni zdravi zpsobenému nefizenou likvidaci odpadu.
Domaéci uzivatelé by méli kontaktovat bud'maloobchodniho
prodejce, u kterého tento vyrobek zakoupili, nebo tfad mistni
spravy a vyzadat si informace o tom, kam a jak mohou tyto
jednotky dopravit za Gcelem recyklace bezpecné pro Zivotni
prostredi.
Firemni uzivatelé by se méli obratit na svého dodavatele
a zkontrolovat podminky kupni smlouvy. Tento vyrobek a jeho
elektronicka prislusenstvi by neméla byt slucovana s jingm
hospodérskym odpadem.

Prohlaseni o shodé

Vyrobce

Nézev: Samsung

Registrovany obchodni nazev: Samsung Electronics Co., Ltd
Adresa: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

Podrobnosti produktu

Produkt: Smart Control

Modely: VG-TM2360S

Prohlaseni a platné normy

Timto prohlasujeme na nasi vyhradni odpovédnost, Ze vyse
uvedeny produkt je v souladu se zakladnimi pozadavky: Smérnice
2014/53/EU o radiovych zafizenich podle pouZiti norem:

Elektromagnetické Bezpecnost

kompatibilita EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN 301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-3 :2020

EN 301489-17V3.31 EN 62479:2010

Rédio

EN300328V2.2.2

smérnice (2011/65/EU) tykajici se omezeni pouzivani konkrétnich
nebezpecnych latek v elektrickém a elektronickém vybaveni dle
normy EN IEC 63000:2018.

Podepsano jménem: Samsung
Samsung

Euro QA Lab,

Saxony Way, Yateley,

GU46 6GG, UK*

19.09.2025

(Misto a datum podpisu)

V-

Glenn Bodman — Reditel pro

regulacni zalezitosti

(Jméno a podpis opravnéné

osoby)

x Poznamka: To nenf adresa servisniho strediska Samsung.
Adresu a telefonni ¢islo servisniho strediska Samsung najdete
na zaru¢nim listu, nebo kontaktujte obchod, kde jste vyrobek
zakoupili.

e Nézev modelu vaseho ovladace Smart Control je uveden na
Stitku pripevnéném na zadni strané dalkového ovladace.

Cestina-9
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Skor nez si precitate tuto

jednoducht pouzivatelsku prirucku

Tento vyrobok sa dodéva s touto jednoduchou pouzivatelskou
priruckou a integrovanou pouzivatelskou priruckou.

(@)> lavé smerové tlacidlo > $§3 Nastavenia > Podpora > Tipy a
pouzivatelské prirucky > Otvorit pouzivatelskd prirucku)

Upozornenie! Dolezité
bezpecnostné pokyny

Pred pouzivanim produktu si precitajte bezpecnostné pokyny.
V nizsie uvedenej tabulke najdete vysvetlenia symbolov, ktoré sa
mozu nachadzat na vasom vyrobku znacky Samsung.

UPOZORNENIE

RIZIKO ZASAHU ELEKTRICKYM PRUDOM. NEOTVARAT.

UPOZORNENIE: NA ZNIZENIE NEBEZPECENSTVA ZASAHU
ELEKTRICKYM PRUDOM NEODSTRANUJTE KRYT (ALEBO
ZADNU STRANU). VNUTRI SA NENACHADZAJU ZIADNE
SUCASTI, KTORYCH SERVIS BY MOHOL VYKONAVAT
POUZIVATEL. SERVIS ZVERTE KVALIFIKOVANEMU
SERVISNEMU PERSONALU.

Tento symbol oznacuje, Ze vo vnutri je vysoké
napatie. Akykolvek kontakt s vnitornymi
sucastami tohto produktu je nebezpecny.

Tento symbol znamen4, Ze k produktu je
prilozena dolezita literatdra o prevadzke a
Udrzbe.

Produkt triedy II: Tento symbol znamena, Ze sa
nevyzaduje ochranné elektrické uzemnenie.
Ak sa tento symbol nenachédza na vyrobku

s hlavnym privodom elektriny, vyrobok MUSI
mat spolahlivé pripojenie k ochrannému
uzemneniu (uzemnenie).

Striedavého napatie (AC): Menovité napétie
oznacené tymto symbolom je sietové napétie.

Jednosmerné napétie (DC): Menovité napétie

[0 @ ==

oznacené tymto symbolom je jednosmerné
napatie.

Upozornenie. Nastudujte si pokyny: Tento
symbol instruuje pouzivatela, aby si
nastudoval dalSie bezpe¢nostné pokyny

=
(e

vjednoduchej pouzivatelskej prirucke.

Slovencina - 2

Napéjanie

Nepretazujte elektrické zésuvky, predlzovacie kable ani
adaptéry nad povolené napatie a kapacitu. M6Zze to spdsobit
poziaralebo Uraz elektrickym pridom. Informacie o napati

a prude néjdete v Casti prirucky venovanej technickym tdajom

napajania alebo na stitku zdroja napéjania na vyrobku.

Napéjacie kable musia byt umiestnené tak, aby na ne nikto

nesliapal a aby ich nepritlacili predmety polozené na nich

alebo ved!a nich. Osobitnl pozornost venujte kdblom na konci
zéstrcky, v elektrickych zasuvkach a na mieste, kde vychadzaju

20 spotrebica.

Nikdy nevkladajte Ziadne kovové predmety do otvorenych

Casti tohto zariadenia. MoZe to sposobit Uraz elektrickym

pradom.

Nikdy sa nedotykajte vnitornej ¢asti tohto zariadenia, aby

ste sa vyhli Grazu elektrickym prddom. Toto zariadenie smie

otvarat iba kvalifikovany technik.

Uistite sa, Ze je napajaci kabel pevne zapojeny. Pri odpajani

napéjacieho kébla zo zasuvky vzdy tahajte za jeho zéstrcku.

Nikdy ho neodpéjajte tahanim za napajaci kabel. Nedotykajte

sa napéjacieho kabla mokrou ¢astou tela.

Ak toto zariadenie nefunguje normélne — najmé ak z neho

vychadzaju nezvycajné zvuky alebo zapach — okamzite ho

odpojte a kontaktujte autorizovaného predajcu alebo servisné
stredisko spolo¢nosti Samsung.

Ak chcete toto zariadenie chranit pred burkou alebo ho nechat

dlhsie bez dozoru a nepouzivané, nezabudnite ho vytiahnut

z elektrickej zasuvky a odpojit anténu alebo kéblovy systém.

— Nahromadeny prach méze sposobit traz elektrickym
pridom, Unik elektriny alebo poziar tym, ze sposobi
iskrenie a zahrievanie napéjacieho kabla alebo poskodenie
izolacie.

Pouzivajte iba spravne uzemnen zastrcku a zasuvku.

— Nespravne uzemnenie moze sposobit traz elektrickym
pridom alebo poskodenie zariadenia. (Len zariadenie
triedy I.)

Ak chcete tento pristroj Uplne vypnut, odpojte ho od

elektrickej zasuvky. Aby ste v pripade potreby mohli toto

zariadenie rychlo odpojit, uistite sa, Ze elektrické zésuvka

a zastrcka su lahko dostupné.



InStalacia

¢ Neumiestriujte toto zariadenie blizko radidtora alebo
vykurovacieho telesa ani nad nimi, ani na miesto, kde je
vystavené priamemu slne¢nému Ziareniu.

* Na toto zariadenie neumiestriujte Ziadne predmety (vazy atd.)
obsahujtce vodu, kedZe by to mohlo spdsobit poziar alebo
Uraz elektrickym pradom.

¢ Nevystavujte toto zariadenie dazdu ani vlhkosti.

¢ Ak planujete vyrobok nainstalovat na mieste s vysokou
koncentraciou prachu, vysokymi alebo nizkymi teplotami,
vysokou vlhkostou, chemickymi latkami alebo tam, kde bude
v prevadzke 24 hodin denne, napriklad na letisku, zelezni¢nej
stanici atd', obratte sa na autorizované servisné stredisko
spolo¢nosti Samsung. V opacnom pripade moze dojst
k vaznemu poskodeniu vyrobku.

¢ Nevystavujte toto zariadenie kvapkajlicej ani $pliechajlicej
vode.

Bezpecnostné opatrenie

Upozornenie: tahanie ¢i tlacenie vyrobku
alebo lezenie na vyrobok mdze sposobit
jeho pad. Predovsetkym sa o vyrobok

B neopierajte ani nenartsajte jeho stabilitu.
Takato ¢innost moze spdsobit prevratenie
vyrobku, ¢o mdZe mat za nasledok
vazne zranenie alebo smrt. Dodrziavajte
vSetky bezpecnostné opatrenia uvedené
v bezpecnostnom letaku, ktory je sicastou
vyrobku.

Pre vacsiu stabilitu a bezpe¢nost si mozete
zakupit a nainstalovat zariadenie proti
padu. Precitajte si cast , Ako zabranit padu
vyrobku",
VYSTRAHA: Stpravu vyrobku nikdy neumiestiiujte
na nestabilné miesto. Stprava vyrobku moze
spadnut a sposobit vazne zranenie alebo smrt.
Mnohym zraneniam mozno predist jednoduchymi
preventivnymi opatreniami, ako su tieto:

« Vzdy pouzivajte skrine, stojany alebo spésoby montaze
odportcané spolo¢nostou Samsung.

o Vzdy pouzivajte nabytok, ktory bezpecne unesie stipravu
vyrobku.

¢ Vzdy sa uistite, Ze sliprava vyrobku neprecnieva cez okraj
nabytku, na ktorom spociva.

¢ Vzdy upozormiujte na rizikd spojené s lezenim na nabytok
vsnahe dostat sa k stiprave vyrobku alebo jeho ovlddacim
prvkom.

Vzdy usporiadajte vodice a kable pripojené k vyrobku tak, aby
o ne nikto nemohol zakopnut, aby sa nedali tahat ani uchopit.
Supravu vyrobku nikdy neumiestriujte na nestabilné miesto.
Stpravu vyrobku nikdy neumiestriujte na vysoky nabytok
(napriklad skrine alebo kniznice) bez toho, aby ste tento
nabytok aj stipravu vyrobku upevnili k vhodnej podpere.
Nikdy neumiestriujte stipravu vyrobku na latku alebo iné
materialy, ktoré sa mozu nachédzat medzi sGipravou vyrobku
a nabytkom, na ktorom spociva.

Na vrch vyrobku alebo nbytku, na ktorom je vyrobok
umiestneny, nikdy neumiestriujte predmety, ktoré by mohli
nabadat k lezeniu, napriklad hracky i dialkové ovlédace.

Ak sa existujlca stprava vyrobku zachové a prestahuje, musia sa
zohladnit rovnaké skutocnosti ako vyssie.

Ak musite vyrobok premiestnit ¢i zdvihnit na Gcely vymeny
alebo Cistenia, nesmiete vytiahnut stojan.

Prevadzka

Toto zariadenie pouziva batérie. Vo vasej komunite mozu
platit environmentalne predpisy, ktoré si vyZaduja spravnu
likvidaciu tychto batérii. Informacie o likvidacii alebo recyklacii
ziskate od miestnych organov.

Prislusenstvo (dialkovy ovladac, batérie atd.) uchovévajte na
bezpe¢nom mieste mimo dosahu deti.

Zabrarite ndrazom do vyrobku alebo jeho padu. Ak je vyrobok
poskodeny, odpojte napajaci kabel a kontaktujte servisné
stredisko spolo¢nosti Samsung.

Dialkovy ovladac ani batérie nelikvidujte v ohni.

Batérie nesmiete skratovat, rozoberat ani nadmerne

zahrievat.

UPOZORNENIE: Ak vymenite batérie pouzité v dialkovom -

ovl&daci za nespravny typ batérii, hrozi nebezpecenstvo %

vybuchu. Vymerite ich iba za rovnaky alebo ekvivalentny typ. ég
QO

VAROVANIE -V okoli produktu nepouzivajte tekuté

fumigétory obsahujuice chemikalie, ako st napriklad repelenty

proti komarom alebo osviezovace vzduchu.

- Vypary by v pripade kontaktu s povrchom produktu alebo
preniknutia do jeho vnitra mohli sposobit vznik Skvin
alebo poruchu.
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o UPOZORNENIE -V SNAHE PREDIST

X . 7 v L} . ?
$IRENIU POZIARU VZDY UDRZUJTE 01 Cojesucastou balenia?

SVIECKY A INE PREDMETY S OTVORENYM Uistite sa, e sticastou vasho vyrobku st nasledujtice polozky. Ak
PLAMENOM V DOSTATCNEJ VZDIALENOSTI nejaké polozky chybajui, kontaktujte predajcu.
0D TOHTO VYROBKU.

¢ Jednoducha pouzivatelska prirucka

¢ Vyrobok neumiestriujte ani neskladujte na naklonenom o Napéjaci kabel

povrchu. e *Samsung Smart Remote

— Ak vyrobok spadne, ndraz moze poskodit vyrobok aj o Kébel USB Type-C
podlahu a spdsobit poruchu vyrobku.

o Nepouzivajte vyrobok vonku s pripojenym pohyblivym *:V zavislosti od modelu nemusia byt niektoré vyssie uvedené
stojanom. polozky stcastou balenia.

— Ak vyrobok presivate von pomocou koliesok, mdze sa * Farby a tvary poloZiek sa mozu li8it v zavislosti od modelov.
prevrétit alebo sa méze poskriabat jeho spodné tast, to * Kable, ktoré nie st si¢astou balenia, je mozné zakUpit
moze viest k jeho poSkodeniu. samostatne.

« Pri prestivani vyrobku po nerovnej podlahe alebo koberci e Priotvarani balenia skontrolujte, Ci sa za obalovym
dbajte na to, aby sa neprevrhol. materidlom alebo v iom neskryva nejaké prislusenstvo.

- Trenie o povrch podlahy méZe sposobit prevratenie - , .
vyrobku a jeho poskodenie. 02 UVOd ne naStaven e

— Pohyblivy stojan ma kolieska, ktoré mozu v zavislosti od
materidlu podlahy spdsobit Skrabance alebo poskodenie.
Na podlahy, ktoré st ndchylné na poskodenie, polozte
ochranné podlozky.

. A UPOZORNENIE: Tento vyrobok je urceny na pouzitie
s dodanym pohyblivym stojanom Samsung. Ak sa pouziva
s inymi stojanmi, moZe to viest k nestabilite, padu a zraneniu.

Ked'vyrobok po prvykrét zapnete, okamZite sa spusti
ivodné nastavenie. Postupujte podla pokynov na obrazovke
a nakonfigurujte zakladné nastavenia vyrobku tak, aby vyhovovali
vasim podmienkam sledovania.
¢ Na pristup k nasim sietovym inteligentnym sluzbam
budete potrebovat (icet Samsung. Ak sa rozhodnete, Ze sa
neprihlésite, ziskate iba pripojenie k externym zariadeniam,

Starostlivost o vyrobok ako je HDMI.

* Pri ¢isteni tohto zariadenia odpojte napéjaci kabel zo zasuvky PouZivanie ovladaca vyrobku
a utrite vyrobok makkou suchou handri¢kou. Nepouzivajte

- Tvarvyrobku sa moze v zavislosti od modelu odliSovat.
Ziadne chemikalie ako vosk, benzén, alkohol, riedidl,

insekticidy, osviezovace vzduchu, maziva alebo Cistiace ( o @ \
prostriedky. Tieto chemikalie mdzu poskodit vzhlad vyrobku
alebo zmazat potlac na vyrobku. o

e Priisteni moze dojst k poskriabaniu vonkajsej Casti O .'—\, =50

a obrazovky vyrobku. Nezabudnite dokladne utriet vonkajsiu
Cast a displej makkou handrickou, aby ste zabrénili
poskriabaniu. K J
¢ Vodu ani Ziadnu kvapalinu nestriekajte priamo na vyrobok.
Akékolvek kvapalina, ktora prenikne do produktu, moze
sposobit zlyhanie, poziar alebo zésah elektrickym pradom. ————
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@ Prepina¢ mikrofénu: mikrofén moézete zapnut alebo vypnut.
Ak je mikrofén vypnuty, nie st k dispozicii ziadne hlasové a
zvukové funkcie.
¢ Pocas analyzy pomocou tdajov z mikrofénu sa udaje

neulozia.

@® Indikator LED mikrofénu

@ Mikrofén

® Ekologicky snimac

@ VypinatH

— Vyrobok mdzete zapn(t alebo vypnut.

- Ked'je vyrobok zapnuty, tuknutim na tlacidlo () zobrazite
ponuku Vypnut. Vyberte si pozadovanu polozku z ponuky
VypnUt, ReZim odpocinku batérie a Restartovat. Ak chcete
pouzivat mobilny dialkovy ovladac, naskenujte QR kéd.

- Ak tlacidlo () podrzite na dlhsie ako 2 sekundy, vyrobok
savypne. Ak ho stlacite a podrzite na dlhsie ako 7 sekund,
vyrobok sa restartuje.

@ Indikator LED/snimac pre dialkovy ovladac

Porty
° L1
—0
O:
= HDMI& /Y
= =0
@ Port kamery

Pripoji sa k $pecializovanej kamere (predéva sa samostatne),
ktord je kompatibilnd s vyrobkom.

@ Stojan
— Batéria je umiestnenéd vo vnutri stojana.

[Cdee

e Pripdja sa k USB zariadeniu, ako napriklad klévesnica alebo
mys.

e SlUzi na pripojenie k zdrojovému zariadeniu pomocou kabla

USB Type-C.

— Pripripdjani zariadenia so zdrojom USB Type-C sa
uistite, Ze pouzivate kabel USB Type-C 3.1 Gen210G, aby
sa obrazovka zobrazovala spravne. Kable nizsej verzie
nepodporuju funkciu video vstupu (Displayport ALT).

HDMI&

Slazi na pripojenie k zdrojovému zariadeniu pomocou kabla

HDMI.

— Odporuca sa pouzivat kabel HDMI dodany ako komponent.
Ak nebol dodany, pouzivajte kabel schvéleny na HDMI
kablové pripojenia.

/Y

¢ Pripdja sa k USB zariadeniu, ako napriklad klavesnica alebo
mys.

¢ Pouziva sa pri nabfjani vyrobku. Pri nabfjani pomocou
adaptéra PD je mozné rychle nabijanie s vykonom 65 W
alebo vyssim. (45 W alebo vyssim v pripade pouZitia batérie
PD).

@ Indikator nabijania batérie
Zobrazuje stav nabijania batérie.
e Stav nabitia podla farby indikatora LED
~ Uplné nabijanie:
0 ~79 % Cervend/80 ~ 94 % z1t4/95 ~ 100 % zelend
— Nabijanie v rezime ochrany batérie (limit nabifjania:
85 %):
0 ~ 64 % Cervend/65 ~ 79 % z1t4/80 ~ 85 % zelend

A

¢ Vyrobok ma vstavany magnet. Pri pouzivani predmetov,
ktorych ¢innost mozu negativne ovplyvnit magnety, ako
napriklad implantovatelné zdravotnicke pomaocky ¢i kreditné
karty, zachovajte bezpecny odstup od vyrobku. Pri pouzivani
zdravotnickej pomdcky sa odporuca zachovat odstup
minimalne 15 cm od vyrobku. Dalsie informécie ziskate od
svojho lekdra alebo od vyrobcu zdravotnickej pomacky.

o Udrzujte bezpe¢nU vzdialenost medzi vyrobkom a predmetmi
citlivymi na magnetizmus. Ak sa v blizkosti vyrobku
nachddza akykolvek predmet citlivy na magnetizmus,
napriklad kreditnd karta, bankova knizka, pristupova karta,
cestovny listok alebo parkovaci listok, jeho informécie
mozu byt pésobenim magnetu vo vyrobku poskodené alebo
nepouzitelné.

e Vsnahe zaistit normalnu prevadzku ho pouzivajte na mieste,
kde nebude vystaveny vplyvu magnetov.

Slovencina -5

1S

BUDUBAO



Pouzivanie dotykovej funkcie

Tento vyrobok podporuje dotykovu funkciu.

Dalsie informécie o dotykovej funkcii najdete v priru¢ke Dotykovy

sprievodca pre vyrobok alebo v integrovanej pouzivatelskej

prirucke.

¢ Dotykovy sprievodca :
(A)> lavé smerové tlatidlo > @3 Nastavenia > Vsetky
nastavenia > Podpora > Tipy a pouzivatelské prirucky >
Dotykovy sprievodca

e Aksichcete precitat pouzivatelskd prirucku:
(@> lavé smerové tlagidlo > ‘@,3 Nastavenia > Vsetky
nastavenia > Podpora > Tipy a pouzivatelské prirucky > Otvorit
pouzivatelsku prirucku > Pokrocilé funkcie > PouZivanie
dotykovej funkcie

Poznamky

— Ak je obrazovka mokra alebo mate mokré ruky, rozpoznavanie
dotykov nemusi fungovat spravne alebo sa mézu vyskytnit
neziaduce javy. Odstrarite vlhkost z obrazovky a pri jej
pouzivani majte suché ruky.

Nabijanie batérie

Tento vyrobok ma vstavanu batériu, vdaka comu ho pouzivatelia
mozu urcitd dobu pohodlne pouzivat bez potreby pripojenia

k zdroju napéjania.

Indikacia stavu batérie

Stav svojho zariadenia skontrolujte na stavovom paneliv pravom

hornom rohu obrazovky.

— Tato moznost sa zobrazi po otvoreni obrazovky Domov, Hra,
Daily Board alebo Umenie a po chvili zmizne.

Poznamky

- Pred prvym zapnutim vyrobku po zakUpeni Gplne nabite
batériu.

— (as nabfjania batérie je priblizne 3 hodiny, ak je napajaci kébel
pripojeny a vyrobok je v pohotovostnom rezime, a priblizne
3 hodiny a 30 mindt, ak sa vyrobok pouziva.

— Pocas prehravania videi v silade s normou IEC62087 vydrz
batérie dosahuje az 3 hodiny, ak je zariadenie v rezime Eko
a pouziva sa predvolend hlasitost podla nastavenia z vyroby,
vstupny zdroj je nastaveny na HDMI a funkcia Uspora batérie
jevstave ZAPNUTE.
Vydrz batérie sa moze Lisit v zavislosti od podmienok
pouzivania produktu.

— Ak savyrobok vypne pomocou rezimu Rezim odpocinku
batérie, je mozné ho zapn(t len stlacenim tlacidla napéjania
na vyrobku.

Slovencina - 6

Niektoré funkcie st obmedzené, napriklad Daily Board
a Mobilny dialkovy ovladac.

— Ak sateplota batérie zvysi, vyrobok sa moze automaticky
vypnut v zdujme ochrany batérie.

- Batéria sa nenabije, ak sa skladuje pri teplotach nizsich ako
0°C (32 °F) alebo vyssich ako 50 °C (122 °F). Batériu nabite
az po tom, o ju nechate dostatocne dlho ulozend pri izbovej
teplote.

— Batériu skladujte v interiéri pri teplotach v rozsahu 0 °C az
40°C(32°F az104 °F).

A

¢ Batériaje urcend iba pre tento vyrobok. NepouZivajte ju
s inymi spotrebi¢mi ani na iné tcely.

¢ Pripouziti neoriginalnej batérie moze dojst k poruche
vyrobku.

e Kapacita batérie sa Casom znizuje; nejde o chybu produktu.

e Ak sa batéria ponecha v prostredi s extrémne vysokymi
teplotami, mdze vybuchnit alebo méze dojst k tniku horlavej
kvapaliny ¢i plynu.

¢ Ak sa batéria ponecha v podmienkach s extrémne nizkym
tlakom, moZe vybuchn(t alebo méze dojst k tniku horlavej
kvapaliny ¢i plynu.

¢ Produkt nerozoberajte ani ziadnym spésobom neupravujte.

¢ NehéadZte batériu do ohfa ani ju nezohrievajte.

¢ Nepripdjajte kovové predmety k nabijacim svorkam (+, -).

e Batériu nerozoberajte. Davajte pozor, aby nedoslo ku skratu
pélov +/-.

e Ak dojde k Giniku kvapaliny z batérie, davajte pozor, aby sa
nedostala do kontaktu s pokozkou alebo oc¢ami.

e Batériu nelikvidujte v ohni ani horlcej rdre a mechanicky
ju neposkodzujte ani nerozrezavajte, pretoze by mohla
vybuchnut.

¢ [Upozornenie] V pripade vymeny za nespravny typ batérie
hrozi riziko vybuchu.

¢ Ak potrebujete sprievodcu vymenou batérie, prejdite na
stranku www.samsung.com/support a vyhladajte model
svojho produktu.



03 RieSenie problémova Gdrzba

RieSenie problémov

Dalsie informéacie najdete v Casti ,RieSenie problémov”

v pouzivatelskej prirucke.

(@> lavé smerové tlacidlo > @ Nastavenia > Podpora > Tipy

a pouzivatelské prirucky > Otvorit pouzivatelskd prirucku >

Riesenie problémov)

Ak nepomdze Ziadny z uvedenych tipov na riesenie problémov,

navstivte adresu ,www.samsung.com” a kliknite na polozku

Podpora alebo kontaktujte servisné stredisko spolocnosti

Samsung.

¢ Tento panel sa skladé z podpixelov, ktoré sivyzadujd
sofistikovanu technoldgiu vyroby. Na obrazovke sa vsak méze
vyskytnUt niekolko svetlych alebo tmavych pixelov. Tieto pixle
nemaju ziadny vplyv na vykon produktu.

e Ak chcete vyrobok udrzat v optimalnom stave, aktualizujte ho
na najnovéiu verziu softvéru. (@ > lavé smerové tlacidlo >
€,§3 Nastavenia > Podpora > Aktualizacia softvéru).

Vyrobok nejde zapnut.

o Uistite sa, Ze je napéjaci kabel bezpecne zapojeny do vyrobku
a elektrickej zasuvky.

o Uistite sa, Ze elektrickd zasuvka funguje a snimac pre dialkovy
ovladac v hornej ¢asti vyrobku svieti nacerveno.

e Uistite sa, Ze je zastrcka zapojena.

e Akje batéria vybitd, nabite ju pripojenim napajacieho kabla.

¢ Ak je teplota batérie prili$ vysoka alebo prilis nizka, vyrobok
sa nezapne. Pred zapnutim vyrobku chvilu pockajte, kym sa
batéria stabilizuje priizbovej teplote.

¢ Skuste stlacit tlacidlo Vyrobok Ovladac v hornej ¢asti vyrobku,
aby ste sa uistili, ze problém nie je v dialkovom ovladaci. Ak sa
vyrobok zapne, pozrite si ¢ast ,Dialkovy ovlddac nefunguje”.

Dialkové ovladanie nefunguje.

e Skontrolujte, ¢i snimac pre dialkovy ovlddac v hornej Casti
vyrobku blik4, ked'stlacite tlacidlo ( na dialkovom ovladati.
— Kedje batéria dialkového ovladaca vybitd, nabite ju

pomocou nabijacieho portu USB (typu C) alebo otocte
dialkovy ovladac tak, aby solarny clanok smeroval k svetlu.

o Vyskisajte namierit dialkové ovladanie priamo na produkt zo
vzdialenosti1,5az 1,8 metra.

e Ak savasvyrobok dodava s dialkovym ovlédacom Samsung
Smart Remote (dialkovy ovladac Bluetooth), nezabudnite ho
sparovat s vyrobkom. Ak chcete sparovat dialkovy ovladac
Samsung Smart Remote, sucasne stlatte tlacidla ©allla na
3sekundy ich podrzte.

Ekologicky snimac a jas obrazovky

Ekologicky snima¢ automaticky prisposobi jas vyrobku. Tato
funkcia meria osvetlenie v miestnosti a automaticky optimalizuje
jas vyrobku s cielom znizit spotrebu energie. Ak ju chcete vypndit,
prejdite na polozky (@) > lavé smerové tlacidlo > @ Nastavenia >
Véetky nastavenia > VSeobecné informdcie a ochrana osobnych
Udajov > Napéjanie a Gspora energie > Optimalizacia jasu.
¢ Ekologicky snimac sa nachadza na hornej strane vyrobku.
Nezakryvajte snimac Ziadnymi predmetmi. MoZe to zniZit jas
obrazu.

Znizenie spotreby energie
Ked'vyrobok vypnete, prejde do rezimu Standby Mode. V rezime
Standby Mode dalej spotreblva malé mnoZstvo energie. Ak

vyrobok nebudete dlhsie pouzivat, odpojte napéjaci kabel, aby ste

znizili spotrebu energie.
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04 Technické Gdaje a dalSie

informacie

Technické Gdaje

Rozlisenie displeja
2560 x1440 pri120 Hz

Zvuk (vystup)
TOW(5Wx2)

Prevadzkova teplota
0°Caz40°C(32°Faz104 °F)
Prevéadzkové vlhkost

10 % az 80 %, bez kondenzacie
Skladovacia teplota
-20°Caz45°C (-4 °F az113 °F)
Skladovacia vlhkost

5 % az 95 %, bez kondenzacie

Pozndmky

S

Toto zariadenie je klasifikované ako digitalny pristroj triedy B.

Ak chcete vidiet étitok vyrobku, otvorte kryt stojana. Stitok je

nalepeny na vnutornej strane.

— Typ zdroja napajania najdete na napajacom porte v spodnej
Casti pohyblivého stojana.

Obrézky a technické tdaje zo sprievodcu rozbalenim

a montazou sa mozu lisit od skuto¢ného vyrobku.

Podrobné technické tdaje zariadenia néjdete na webovej

lokalite spolo¢nosti Samsung.

Tento vyrobok nepodporuje funkciu zabezpecujlcu

vodotesnost alebo prachotesnost.

Cisla a obrazky v tejto jednoduchej pouzivatelskej prirucke

je potrebné chapat len ako referenciu a od skutocného

vzhladu produktu sa mézu odliSovat. Dizajn a technické tdaje

produktu sa mézu zmenit bez predchadzajlceho upozornenia.

Navstivte adresu samsung.com/support, kde ndjdete dalSie

informacie o externom napajacom adaptéri a dialkovom

ovladani stvisiace so smernicou EU o ekodizajne - s

nariadenim ErP

lovencina - 8

Spravny poplatok méze byt ictovany v nasledujlcich situaciach:
(a) Privolate na vlastnt ziadost technika, no zisti sa, ze
produkt nevykazuje Ziadnu chybu (napr. v pripadoch, ked'ste si
neprecitali pouzivatelskd prirucku).

(b) Prinesiete zariadenie do servisného strediska spolo¢nosti
Samsung, no zisti sa, ze produkt nevykazuje Ziadnu chybu
(napr. v pripadoch, ked'ste si neprecitali pouzivatelski
prirucku).

0 vyske spravneho poplatku budete informovani pred navstevou

technika.

V pripade opravy produktu vykonanej neautorizovanym
poskytovatelom servisnych sluzieb, neodbornou opravou

alebo opravou svojpomocne, nenesie spolocnost Samsung
zodpovednost za Ziadne Skody na vyrobku, zranenie ani za iné
problémy tykajlice sa bezpe¢nosti vyrobku spdsobené vyssie
zmienenym pokusom o opravu produktu, pokial nebola vykonana
striktne v stlade s tymito pokynmi pre opravu a Udrzbu. Zaruka
sa nevztahuje na Ziadne poskodenia produktu spésobené
pokusom o opravu produktu inou osobou, nez certifikovanym
servisnym strediskom spolo¢nosti Samsung.

Spolo¢nost Samsung tymto vyhlasuje, Ze toto radiové zariadenie
jevsulade so smernicou 2014/53/EU a prislugnymi zakonnymi
poziadavkami Spojeného kralovstva. Plné znenie vyhlésenia

0 zhode je k dispozicii na nasledujlcej internetovej adrese:
http://www.samsung.com (kliknite na prepojenie Podpora

a zadajte nazov modelu).

Toto zariadenie mozno pouZivat vo véetkych krajinach EU av
Spojenom krélovstve. Funkcia 5 GHz tohto zariadenia sa moze
pouzivat len vinteriéri.

Maximalny vykon vysielaca RF:

100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW pri 515 GHz - 5,25 GHz,

100 mW pri 5,25 GHz - 5,35 GHz a 5,47 GHz - 5,725 GHz



Sprévna likvidacia tohoto vyrobku (odpad

z elektrickych a elektronickych zariadeni)
(Platné v krajinach so systémom separovaného
zberu)

Toto oznacenie na vyrobku, prislusenstve alebo v sprievodnej
brozure hovori, ze po skonceni zivotnosti produktu a
elektronického prislusenstva (napr. nabijacka, ndhlavna
sUprava, kdbel USB) by sa tieto polozky nemali likvidovat s inym
komunalnym odpadom. Aby ste zabranili moznému poskodeniu
Zivotného prostredia alebo ludského zdravia sposobeného
nekontrolovanou likvidaciou odpadu, tak, prosim, oddelte tieto
polozky od inych typov odpadu a zodpovedne ich recyklujte,
aby ste podporili nepretrzité opatovné vyuzivanie materialnych
zdrojov.

Pouzivatelia produktovv domécnosti ziskaju informdcie o mieste
a sposobe recyklacie ohladuplnej k Zivotnému prostrediu

bud'u predajcu, u ktorého si dany produkt zakupili, alebo na
prislusSnom mestskom drade.

Priemyselni pouzivatelia by mali kontaktovat svojho dodavatela
a preverit si podmienky kipnej zmluvy. Tento vyrobok a
elektronické prislusenstvo by sa nemali likvidovat spolu s
ostatnym priemyselnym odpadom.

Vyhlasenie o zhode

Vyrobca

Nézov: Samsung

Registrovany obchodny nazov: Samsung Electronics Co., Ltd
Adresa: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

Detaily produktu

Produkt: Smart Control

Model(y): VG-TM2360S

Vyhlasenie a Prislusné normy

Tymto prehlasujeme na nasu vlastnl zodpovednost, Ze vyssie
uvedeny vyrobok je v zhode so zakladnymi poziadavkami:
Smernica 2014/53/EU o radio-vych zariadeniach podla noriem:
Elektro-magneticka-
kompatibilita

EN 301489-1V2.2.3
EN 301489-17V3.31
Rédio
EN300328Vv2.22
Smernica (2011/65/EU) o obmedzeniach pri pouzivani niektorych

Bezpecnost

EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN IEC 62368-3 :2020

EN 62479:2010

nebezpecnych latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach
na zaklade uplatnenia normy EN IEC 63000:2018.

Podpisané menom: Samsung
Samsung

Euro QA Lab,

Saxony Way, Yateley,

GU46 6GG, UK*

19.09.2025

(Miesto a datum podpisu)

V-

Glenn Bodman - Riaditel pre

regulacné zélezZitosti

(Meno a podpis opravnenej

osoby)

x Poznamka: Nie je to adresa servisného strediska Samsung.
Adresu a telefénne Cisla Servisného centra Samsung néjdete
na zaru¢nom liste alebo kontaktujte predajcu, u ktorého ste
produkt kupili.

e Nézov modelu dialkového ovladaca Smart Control ndjdete
na stitku, ktory je pripevneny na zadnu stranu dialkového
ovladaca.
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Tnainte de a citi acest Ghid simplu
de utilizare

Acest produs este insotit de acest Ghid simplu de utilizare si de
un Ghid de utilizare integrat.

(@> buton directional stanga > @ Setari > Asistentd > Sfaturi si
ghiduri pentru utilizator > Deschideti Ghidul utilizatorului)

Avertisment! Instructiuni de
siguranta importante
Cititi instructiunile de sigurantd inainte de a utiliza produsul.

Consultati tabelul de mai jos pentru o explicatie a simbolurilor
care pot sd apard pe produsul dvs. Samsung.

ATENTIE

RISC DE ELECTROCUTARE. ANU SE DESCHIDE.

ATENTIE: PENTRU A REDUCE PERICOLUL DE
ELECTROCUTARE, NU DEMONTATI CAPACUL (SAU PARTEA
DIN SPATE). IN INTERIOR NU EXISTA COMPONENTE CARE POT
FI REPARATE DE CATRE UTILIZATOR. REPARATIILE TREBUIE
EFECTUATE NUMAI DE CATRE PERSONAL CALIFICAT.

Acest simbol indicd faptul cd tensiunea din
interior este ridicata. Orice fel de contact
cu partile interioare ale acestui produs este
periculos.

Acest simbol indicd faptul cd produsul este
nsotit de documentatie importantd privind
utilizarea si intretinerea.

Produs clasa II: Acest simbol indica faptul
cd nu este necesard legarea de sigurantd

laimpamantare. Dacd acest simbol nu este
prezent pe un produs cu cablu de alimentare,
produsul TREBUIE s& aiba o legdtura
corespunzatoare la pamant (fmpamantare).

Tensiune CA: Tensiunea nominala marcatd cu
acest simbol este tensiune de CA.

[0 @ = =

Tensiune CC: Tensiunea nominald marcatd cu
acest simbol este tensiune de CC.

Atentie. Consultati instructiunile de utilizare:
Acest simbol instruieste utilizatorul sa
consulte Ghidul simplu de utilizare pentru mai
multe informatii legate de siguranta.

\B>|
(e
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Pornire/oprire

Evitati suprasarcinile de tensiune si capacitate la

nivelul prizelor de perete, al cablurilor de prelungire

sau al adaptoarelor. Acestea ar putea cauza incendii sau

electrocutarea. Consultati sectiunea cu specificatii de

alimentare din manual sau eticheta privind alimentarea de pe
produs pentru informatii despre tensiune si amperaj.

Cablurile de alimentare ar trebui amplasate astfel incat sa nu

fie calcate sau strangulate de articole plasate pe sau sprijinite

de acestea. Acordati atentie in special zonelor din cablu
apropiate de stecadr, la nivelul prizelor de perete, sau in punctul
in care ies din aparat.

Nu inserati niciodatd niciun obiect metalic in partile deschise

ale dispozitivului. Acest lucru ar putea cauza electrocutarea.

Pentru a evita electrocutarea, nu atingeti niciodata interiorul

dispozitivului. Doar un tehnician calificat ar trebui sa deschida

acest dispozitiv.

Asigurati-vd cd ati conectat ferm stecarul cablului de

alimentare la priza. La scoaterea cablului de alimentare din

prizd, trageti intotdeauna de stecarul cablului de alimentare.

Nu il scoateti niciodatd tragand de cablul de alimentare. Nu

atingeti cablul de alimentare cu o parte a corpului umeda.

Dacd acest dispozitiv nu functioneaza normal, in special daca

emite sunete sau mirosuri neobisnuite, deconectati-l imediat

de la priza si contactati un distribuitor autorizat sau centrul de
asistentd Samsung.

Pentru a proteja acest dispozitiv in timpul unei furtuni cu

descarcdri electrice sau dacd il &sati neutilizat o perioadd

lungd de timp, deconectati-1 de la prizd si deconectati antena
sau sistemul de cablu.

— Acumulérile de praf pot cauza electrocutarea, o scurgere
de electricitate sau un incendiu deoarece pot determina
cablul de alimentare s& genereze scantei sau caldura sau
pot provoca deteriorarea izolatiei.

Utilizati doar stecare sau prize de perete impamantate in mod

adecvat.

— Ofmpdmantare incorectd poate cauza electrocutarea sau
deteriorarea echipamentului. (Doar echipament clasa l.)

Pentru a opri complet acest dispozitiv, deconectati-l de la

priza de perete. Pentru a va asigura ca puteti deconecta acest

dispozitiv rapid, daca este necesar, asigurati-va cd stecdrul de
alimentare si priza de perete sunt usor accesibile.



Instalarea

¢ Nu plasati acest dispozitiv langd sau peste un radiator sau o
grild de incalzire sau intr-un loc expus direct luminii solare.

¢ Nu plasati niciun obiect (vaze etc.) care contine apé pe
acest dispozitiv, deoarece poate cauza un incendiu sau
electrocutarea.

¢ Nuexpuneti acest dispozitiv la ploaie sau umezeald.

¢ Dacd intentionati sé vd instalati produsul intr-o locatie cu
mult praf, temperaturi ridicate sau scazute, umiditate ridicata,
expusa la substante chimice sau unde va functiona non-stop,
precum intr-un aeroport, o gard etc., contactati un centru de
asistentd Samsung pentru informatii. In caz contrar, produsul
dvs. ar putea suferi deteriorari grave.

¢ Nu expuneti acest dispozitiv la picaturi sau stropi de apa.

Mdsuri de precautie

Atentie: tragerea, impingerea sau urcarea
pe produs poate cauza caderea acestuia.
Mai ales nu vd suspendati greutatea de

B produs si nu il destabilizati. Aceastd actiune
poate cauza rasturnarea produsului,
provocand leziuni grave sau decesul.
Respectati toate mdsurile de precautie
indicate in Brosura de siguranta furnizata
impreund cu produsul.

Pentru un plus de stabilitate si siguranta,
puteti achizitiona si instala dispozitivul
anticddere; consultati ,Prevenirea caderii
produsului”.

AVERTISMENT: nu plasati niciodatd un produs
intr-o locatie instabild. Produsul ar putea cadea,
provocand vatamari personale grave sau deces.
Multe vatamadri pot fi evitate prin adoptarea unor
precautii simple, precum:

¢ Utilizati intotdeauna carcasele sau suporturile sau metodele
de montare recomandate de Samsung.

e Utilizati intotdeauna mobilier care poate sustine in siguranta
produsul.

¢ Asigurati-va intotdeauna ca produsul nu este suspendat peste
marginea mobilierului pe care este amplasat.

¢ Educati-vd intotdeauna cu privire la pericolele cdtararii pe
mobila pentru a ajunge la produs sau la comenzile sale.

¢ Directionati intotdeauna cablurile conectate la produsul dvs.
astfel incat s nu vé impiedicati de ele, sa nu le trageti sau
apucati.

¢ Nu plasati niciodata un produs intr-o locatie instabila.

¢ Nu plasati niciodata produsul pe o piesa de mobilier inaltd
(de exemplu, bufete sau biblioteci) fara a asigura fixarea
mobilierului si a produsului cu un suport adecvat.

¢ Nu plasati niciodata produsul pe stofé sau alte materiale care
pot fi localizate intre produs si mobilierul de suport.

¢ Nu plasati niciodata obiecte care ar putea tenta copiii sa se
catere, precum jucdrii sau telecomenzi, deasupra produsului
sau a mobilierului pe care este amplasat produsul.

Daca produsul existent va fi fixat sau relocat, trebuie aplicate

aceleasi consideratii de mai sus.

e (Cand trebuie sa relocati sau sa ridicati produsul pentru
nlocuire sau curatenie, asigurati-va ca nu trageti suportul.

Functionare

e Acest dispozitiv utilizeaza baterii. Este posibil ca in
comunitatea dvs. sd existe reglementdri de mediu care
necesitd eliminarea adecvatd a acestor baterii. Contactati
autoritdtile locale pentru informatii privind eliminarea sau
reciclarea.

e Stocati accesoriile (telecomanda, bateriile etc.) intr-o locatie
sigurd, care nu este la indemana copiilor.

¢ Nuscdpatisinu loviti produsul. Dacd produsul este deteriorat,
deconectati cablul de alimentare si contactati Centrul de
asistentd Samsung.

¢ Nuaruncati telecomanda sau bateriile in foc.

e Nuscurtcircuitati, nu demontati si nu supraincélziti bateriile.

e ATENTIE: dacd inlocuiti bateriile utilizate in telecomanda cu
tipul incorect de baterie, poate sa apara pericolul de explozie.
Tnlocuiti doar cu acelasi tip sau un tip echivalent.

e AVERTISMENT - Nu utilizati in apropierea produsului
dispozitive cu lichid care emit substante chimice, cum ar fi
repelentii pentru tantari sau odorizantele.

- Dacd intrd in contact cu suprafata produsului sau patrunde
in produs, aburul poate ldsa pete sau provoca defectiuni.

Romana-3
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e AVERTISMENT - PENTRU A PREVENI

. )
INCENDIILE, TINETI INTOTDEAUNA 01 Ce Cont|ne cutias

LUMANARILE SAU ORICE ALTE OBIECTE CU Asigurati-vé ca urméatoarele articole sunt incluse impreuna cu
FLACARA DESCHISA DEPARTE DE ACEST produsul. Dac3 lipseste vreun articol, contactati distribuitorul.
PRODUS.

e Ghid simplu de utilizare

¢ Nu plasatisi nu stocati produsul pe o suprafata inclinata. o Cablul de alimentare
— Daca produsul cade, impactul ar putea deteriora produsul « *Telecomanda inteligents Samsung
si podeaua si ar putea cauza defectarea produsului. o Cablu USB Type-C
* Nu utilizati produsul la exterior cu Suportul mobil anexat.
- Dac scoateti produsul la exterior utilizand rotile, produsul *: Este posibil ca unele dintre articolele mentionate mai sus sa nu
ar putea si cada sau partea inferioard a produsuluiarputea  fie incluse in ambalaj, in functie de model.
fi zgariata, cauzand deteriorari. ¢ Culoarea si formele articolelor pot varia in functii de model.
e Cand mutati produsul pe o podea inegald sau pe carpeta sau e Cablurile neincluse pot fi achizitionate separat.
covor, aveti grijé sa nu il résturnati. ¢ Verificati daca existd vreun accesoriu ascuns in spatele
- Frictiunea cu suprafata podelei ar putea cauza résturnarea materialelor de ambalare cand deschideti cutia.
sau deteriorarea produsului. . e e o
- Suportul mobil are roti care pot ldsa urme sau pot 02 Conflgu rarein |15-|ala

deteriora podeaua, in functie de materialul din care este
construitd. Pentru podele usor de deteriorat, vd rugdm sa
utilizati placute de protectie.
. AATENTIE: acest produs este proiectat pentru afi utilizat
cu Suportul mobil Samsung furnizat. Dacd este utilizat cu alte

Cand porniti produsul pentru prima datd, acesta incepe imediat
Configurarea initiald. Respectati instructiunile afisate pe ecran si
configurati setdrile de baza ale produsului in functie de mediul in
care vizualizati.

¢ Vetiavea nevoie de un cont Samsung pentru a accesa

i i, sa cada sisa N - .
suporturi, ar putea sa devina instabil, sa cada si sa provoace serviciile inteligente bazate pe retea. Dacd alegeti sa nuva

vatamari. conectati, veti avea doar o conexiune la dispozitivele externe,
ingrijirea produsului de exemplu HDMI.
e Pentrua curéta acest dispozitiv, deconectati cablul de Utilizarea controlerului produsului

alimentare de la priza de perete si stergeti produsul cu o carpa

X . o o - Forma produsului poate varia fn functie de model.
moale si uscata. Nu utilizati niciun fel de substante chimice

precum ceard, benzen, alcool, diluanti, insecticide, deodoranti, ( @ \
lubrifianti sau detergenti. Acestea ar putea deteriora aspect
produsului sau sterge textul imprimat pe produs. (D] T

o Exteriorul si ecranul produsului pot fi zgariate in timpul =) P e 5
curatdrii. Asigurati-va ca stergeti exteriorul si ecranul cu grija et
cu o carpa moale, pentru a preveni zgarieturile.

o Nu pulverizati ap3 sau un alt lichid direct pe produs. Un lichid K J
care intrd fn produs poate cauza o defectiune, un incendiu sau
electrocutarea.
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@ Comutatorul microfonului: puteti porni sau opri microfonul.
Daca microfonul este dezactivat, nicio optiune de voce si
sunet care foloseste microfonul nu va fi disponibila.

« Intimpul analizei care utilizeaza date de la microfon,
datele nu sunt salvate.

@ LED-ul microfonului

@ Microfon

® Senzoreco

@ Buton de alimentare ()

— Puteti porni sau opri produsul.

- Cand produsul este pornit, atingeti butonul ¢ pentru a afisa
meniul Oprire. Selectati elementul de meniu dorit dintre
Oprire, Modul de odihnd a bateriei si Reincepeti. Pentru a
utiliza dispozitivul mobil ca telecomandd, scanati Cod QR.

- Daca apasati butonul () mai mult de 2 secunde, produsul se
opreste. Daca apasati lung mai mult de 7 secunde, produsul
reporneste.

@ Indicatorul LED / senzorul telecomenzii

Porturi
o 1]
-0
O:
= HDMI& /Y

=

[
@

© Port camera
Se conecteazd la 0 camerd dedicatd (vandutd separat)
compatibild cu produsul.

@ Suportul
— Bateria este localizata in interiorul suportului.

[Codt=

e Se conecteaza la un dispozitiv USB, cum ar fi o tastaturd sau
un mouse.

¢ Se conecteaza la un dispozitiv sursa folosind un cablu USB

Tip-C.

— Cand conectati un dispozitiv sursa USB Type-C, utilizati
un cablu USB Type-C 3.1 Gen210G pentru ca imaginile
sd se afiseze corect pe ecran. Cablurile cu versiuni
anterioare nu accepta functia sursa video de intrare
(Displayport ALT).

HDMI¥

Se face conectarea la un dispozitiv sursa utilizand un cablu

HDMI.

- Serecomanda sd utilizati drept componenta cablul HDMI
furnizat. Daca nu este furnizat, asigurati-va ca utilizati un
cablu autorizat pentru conexiuni prin cablu HDMI.

/Y

e Se conecteaza la un dispozitiv USB, cum arfi o tastaturd sau
un mouse.

o Utilizat cand produsul se incarc. incircarea rapida la 65 W
sau mai mult este posibild cand este utilizat un adaptor PD.
(45 W sau mai mult daca utilizati o baterie PD).

@ Indicatorul de incarcare a bateriei
Indicd starea de incércare a bateriei.
¢ Nivelul starii de incércare in functie de culoarea LED-ului
— ncércare complets:
0~79 % rosu /80 ~ 94 % galben / 95 ~100 % verde
~ Incércarea in modul de protectie a bateriei (limité de
ncarcare: 85%):
0~ 64 % rosu / 65 ~79 % galben / 80 ~ 85 % verde

A

Produsul are un magnet integrat. Péstrati o distantd sigura
fatd de produs cand utilizati orice articole care pot fi afectate
n mod negativ de magneti, precum dispozitive medicale
implantabile sau carduri de credit. Cand utilizati un dispozitiv
medical, va recomandam sa mentineti o distanta de cel putin
15 cm fatd de produs. Pentru mai multe informatii, consultati-
vd doctorul sau contactati producatorul dispozitivului medical.
Mentineti o distanta sigura intre produs si obiectele
vulnerabile la magnetism. Dacd orice obiect vulnerabil la
magnetism, precum un card de credit, un registru bancar
electronic, un card de acces, un bilet de transport sau un bilet
de parcare, este aproape de produs, informatiile de pe acesta
ar putea fi deteriorate sau sa nu poata fi utilizate din cauza
magnetului din produs.

Pentru a asigura operatia normald, utilizati-1 intr-un loc care
nu este influentat de magneti.

Romand-5
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Utilizarea functiei tactile

Acest produs suporta o functie tactila.

Pentru mai multe informatii despre functia tactild, consultati

Ghid pentru Atingere pentru produs sau manualul de utilizare

integrat.

¢ Ghid pentru Atingere:
(m> buton directional stanga » €33 Setsri > Toate setérile >
Asistentd > Sfaturi si ghiduri pentru utilizator > Ghid pentru
Atingere

e Pentru avizualiza manualul de utilizare:
(@> buton directional stanga > ‘@,3 Setdri > Toate setarile >
Asistentd > Sfaturi si ghiduri pentru utilizator > Deschideti
Ghidul utilizatorului > Caracteristici avansate > Utilizarea
caracteristicii tactile

Note

— Daca ecranul sau mainile dvs. sunt ude, este posibil ca
recunoasterea atingerii sd nu functioneze corect sau sa aibd
loc 0 actiune nedorits. Indepértati umezeala de pe ecran si
utilizati-l avand mainile uscate.

Tncarcarea bateriei

Acest produs are o baterie integratd, permitand utilizatorilor s&
il utilizeze convenabil pentru o anumita perioada de timp, fara a
trebui sa il conectati la o sursd de alimentare.

Indicatorul de stare a bateriei

Verificati starea dispozitivului utilizand bara de stare din partea

din dreapta sus a ecranului.

— Aceastd optiune apare cand se deschide ecranul Start, Joc,
Daily Board sau Arta si dispare dupa o vreme.

Note

— Tncarcati complet bateria inainte de a porni produsul pentru
prima data dupd achizitie.

— Timpul de incércare completd a bateriei este de aproximativ 3
ore daca este conectat cablul de alimentare si produsul este
in modul stare de veghe sau de aproximativ 3 ore si 30 de
minute dacd produsul este utilizat in momentul respectiv.

— Intimpul red&rii video care respectd standardul IEC62087,
durata de viatd a bateriei este de pana la 3 ore cand sunt
utilizate modul Eco si volumul implicit din fabrica, sursa de
intrare este setata la HDMI si Economisirea bateriei este in
starea ACTIVAT.

Durata de viatd a bateriei poate varia in functie de conditiile de

utilizare a produsului.

— Dacé produsul este oprit utilizdnd Modul de odihna a bateriei,
poate fi pornit doar prin apasarea butonului de alimentare de
pe produs.

Romaéna - 6

Unele caracteristici, precum Daily Board si Telecomanda

mobild sunt restrictionate.

Dacd temperatura bateriei creste, produsul poate fi oprit

automat pentru a proteja bateria.

Bateria nu se va fncarca dacd este stocata la mai putin de

0°C (32 °F) sau la mai mult de 50 °C (122 °F). Incércati bateria

dupa stocarea sa la temperatura incdperii pentru o perioada

suficientd de timp.

— Stocati bateria la interior, la temperaturi intre 0 °C si 40 °C
(32 °F i 104 °F).

A

Bateria este doar pentru acest produs. Nu o utilizati cu alte
aparate sau in alte scopuri.

Utilizarea unei baterii neoriginale poate cauza defectarea
produsului.

Capacitatea bateriei scade in timp, iar acesta nu este un defect
al produsului.

Daca bateria este ldsata intr-un mediu cu temperaturi
ambiante extrem de ridicate, bateria poate exploda sau
prezenta scurgeri de lichid inflamabil sau gaze.

Daca bateria este ldsata in conditii cu presiune extrem de
scdzutd, bateria poate exploda sau prezenta scurgeri de lichid
inflamabil sau gaze.

Nu dezasamblati si nu modificati produsul in niciun mod.
Nu aruncati bateria in foc si nu o incalziti.

Nu conectati obiecte metalice la bornele de incarcare (+, -).
Nu demontati bateria. Acordati atentie pentru a nu
scurtcircuita bornele +/-.

Daca se scurge fluid din baterie, aveti grijd s nu intre in
contact cu pielea sau ochii.

Nu eliminati bateria in foc sau intr-un cuptorincins si nu o
zdrobiti sau tdiati mecanic, deoarece ar putea exploda.
[Atentie] Daca bateria este inlocuita cu un tip de baterie
incorect, poate sa apard riscul de explozie.

Pentru ghidul de inlocuire a bateriei, accesati
www.samsung.com/support si cdutati modelul produsului
dvs.



03 Depanaresiintretinere

Depanare

Pentru mai multe informatii, consultati ,Depanare”in Ghidul de

utilizare.

(@) buton directional stanga > @Setéri > Asistentd > Sfaturi

si ghiduri pentru utilizator > Deschideti Ghidul utilizatorului >

Depanare)

Daca nu se aplica niciun sfat de depanare, vizitati

Wwww.samsung.com” si dati clic pe Asistenta sau contactati

centrul de asistentd Samsung.

e Acest panou este compus din subpixeli care sunt produsi
utilizand tehnologie sofisticatd. Este totusi posibil ca pe ecran
sd existe cativa pixeli mai luminosi sau mai intunecati. Acesti
pixeli nu au niciun impact asupra performantelor produsului.

e Pentru a pastra Produsul in conditie optima, actualizati la cel
mai recent software. (@> butonul directional stanga >
§03 Setari > Asistenta > Actualizare software).

Produsul nu porneste.

e Asigurati conectarea sigura a cablului de alimentare la produs
sila priza de perete.

¢ Asigurati-va ca priza de perete functioneaza si cd senzorul
telecomenzii din partea de sus a produsului este aprins si
lumineaza rosu continuu.

¢ Asigurati-va ca stecarul de alimentare este conectat.

¢ Dacd bateria s-a descarcat, incarcati-o conectand cablul de
alimentare.

¢ Dacd temperatura bateriei este prea inaltd sau prea scazuts,
produsul nu va porni. Lasati bateria sa se stabilizeze la
temperatura incaperii o perioada inainte de a porni produsul.

« Incercati s& apasati butonul Produs Controler din partea de
sus a Produsului pentru a va asigura cd problema nu este
la nivelul telecomenzii. Dacd produsul porneste, consultati
,Telecomanda nu functioneaza”.

Telecomanda nu functioneaza.

» Verificati daca senzorul telecomenzii din partea de sus a
produsului se aprinde intermitent cand apasati butonul () de
pe telecomanda.

— (Cand bateria telecomenzii este descarcatd, incarcati
bateria utilizand portul de incarcare USB (tip C) sau
ntoarceti telecomanda pentru a expune celula solara la
lumina.

« Indreptati telecomanda direct spre produs de la aproximativ
1,5-1,8 m distantd.

¢ Daca produsul a fost furnizat cu o telecomanda inteligenta
Samsung (telecomanda Bluetooth), asigurati-va cd asociati
telecomanda la produs. Pentru a asocia o telecomanda
Samsung, apasati simultan butoanele ©siPiltimp de 3
secunde.

Senzorul eco si luminozitatea ecranului

Senzorul eco ajusteaza automat luminozitatea produsului.
Aceastad functie masoara lumina din camera dvs. si optimizeazd
automat luminozitatea produsului pentru a reduce consumul
de energie. Dac3 doriti s& o dezactivati, accesati(@ > buton
directional stanga > @,3 Setdri > Toate setdrile > Generalitati si
confidentialitate > Economisire de energie si reducere consum >
Optimizare luminozitate.
e Senzorul eco este situat in partea de sus a produsului. Nu
blocati senzorul cu niciun obiect. Acest lucru poate scddea
luminozitatea imaginii.

Scaderea consumului de energie

Cand opriti produsul, acesta intra in Standby Mode. in Standby
Mode, produsul continud sa utilizeze o cantitate mica de energie.
Pentru a scadea consumul de energie, deconectati cablul de
alimentare cand nu intentionati sa utilizati produsul pentru mult
timp.
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04 Specificatii si alte informatii

Specificatii

Rezolutie de afisare
2560 x1440 @120 Hz

Sunet (iesire)
T0W(5Wx2)

Temperatura de functionare
0°C-40°C(32°F-104 °F)
Umiditate de functionare
10% - 80%, fara condens
Temperatura de depozitare
-20°C - 45°C (-4°F -113°F)
Umiditate de depozitare
5% - 95%, fara condens

Note

Acest echipament este un aparat digital din clasa B.
Pentru a vizualiza eticheta produsului, deschideti capacul
suportului. Eticheta este atasata in interior.

- Pentru tipul de alimentare, vizualizati portul de alimentare

din partea de jos a suportului mobil.
Imaginile si specificatiile din Ghidul de despachetare si
instalare pot sa difere fata de produsul actual.
Pentru specificatii detaliate despre dispozitiv, vizitati site-ul
web Samsung.
Acest produs nu accepta o functie de impermeabilizare sau
protectie fmpotriva prafului.
Figurile siilustratiile din acest Ghid simplu de utilizare sunt
oferite numai ca referintd si pot fi diferite de aspectul real al

aparatului. Designul si specificatiile produsului se pot schimba

fara notificare prealabila.

Vd rugam sa vizitati samsung.com/support pentru informatii
suplimentare despre un adaptor de alimentare extern si o
telecomanda asociata cu directiva UE privind proiectarea
ecologica - reglementarea ErP

Romana -8

Este posibil sa se perceapa o taxa de administrare in urmatoarele
situatii:
(a) Uninginerva fi solicitat pentru cererea dvs., darnu s-a
identificat niciun defect al produsului (de ex. atunci cand
manualul de utilizare nu a fost citit).
(b) Aduceti unitatea la centrul de service Samsung, dar
se constata cd produsul nu are niciun defect (de ex., cdnd
manualul de utilizare nu a fost citit).
Veti fi informat cu privire la taxa de administrare inainte de vizita
tehnicianului.

Tn cazul in care produsul este reparat de un furnizor de servicii
neautorizat, de utilizator sau de un neprofesionist, Samsung nu
isi asuma niciun fel de responsabilitate pentru daunele suferite
de produs, pentru orice leziuni suferite sau orice alte probleme
de siguranta survenite in timpul oricdrei tentative de a repara
produsul care nu respecta cu strictete prezentele instructiuni de
reparatie si intretinere. Orice deteriorare a produsului cauzata
de oncercare de a repara produsul de catre orice alta persoana
in afard de un furnizor de servicii certificat Samsung nu va fi
acoperitd de garantie.

Prin prezentul document, Samsung declard ca acest echipament
radio este fn conformitate cu Directiva 2014/53/UE si cu cerintele
de reglementare relevante din Marea Britanie. Textul complet al
declaratiei de conformitate este disponibil la urmatoarea adresa
de internet:

http://www.samsung.com accesati Asistentd si introduceti
numele modelului.

Acest echipament poate fi operat in toate tarile din UE siin
Regatul Unit. Functia de 5 GHz a acestui echipament poate fi
utilizatd doar la interior.

Putere maximd transmitdtor RF:

100 mW la 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW la 5,15 GHz - 5,25 GHz,
100 mW la 5,25 GHz - 5,35 GHz si 5,47 GHz - 5,725 GHz



Eliminarea corectd a acestui produs (Deseuri
de echipamente electrice si electronice)
(Aplicabil in tari cu sisteme de colectare
separate)

Acest marcaj aplicat pe produs sau accesorii sau inclus in
documentatie indica faptul ca produsul si accesoriile sale
electronice (de exemplu, incércatorul, castile, cablul USB) nu
trebuie casate iTmpreuna cu alte deseuri menajere la sfarsitul
duratei de viata. Pentru a impiedica afectarea mediului
nconjurator sau a sanatatii umane din cauza elimingrii
necontrolate a deseurilor, va rugam sa separati aceste articole de
alte tipuri de deseuri si sd e reciclati in mod responsabil pentru a
promova reutilizarea durabild a resurselor materiale.

Utilizatorii casnici trebuie sa contacteze comerciantul de la care
au achizitionat acest produs sau autoritatea guvernamentala
locala pentru a afla detalii despre locul si modalitatea in care
aceste articole pot fi reciclate ecologic in conditii de sigurantd.
Utilizatorii comerciali trebuie sa-si contacteze furnizorul si sa
consulte termenii si conditiile din contractul de achizitie. Acest
produs si accesoriile sale electronice nu trebuie eliminate
fmpreuna cu alte deseuri comerciale.

Declaratie de conformitate

Producétor
Nume: Samsung
Denumire comerciala inregistrata: Samsung Electronics Co., Ltd
Adresa: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea
Datele produsului
Produs: Smart Control
Model: VG-TM2360S
Declaratie si standarde aplicabile
Declaram prin responsabilitatea noastra unica faptul ca produsul
de mai sus re-specta cerintele esentiale ale: Directiva 2014/53/
UE referitoare la echipamentele radio prin aplicarea:
EMC Siguranta
EN301489-1V2.23 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN 301489-17V3.31 EN IEC 62368-3 :2020

EN 62479:2010
Radio
EN300328V2.2.2
Directiva (2011/65/EU) privind restrictiile de utilizare a anumitor
substante periculoase in echipamentele electrice si electronice
prin aplicarea EN IEC 63000:2018.

Semnat pentru si in numele: Samsung

Samsung
y

Euro QA Lab,
Saxony Way, Yateley,
Glenn Bodman - Directoral

GU46 6GG, UK*
19.09.2025
(Locul si data semnaturii)

afacerilor de reglementare
(Numele si semnéatura
persoanei autorizate)

x Notd: Aceasta nu este adresa Centrului de service Samsung.
Pentru adresa sau numarul de telefon al Centrului de service
Samsung, consultati certificatul de garantie sau contactati
distribuitorul de la care ati achizitionat produsul.

k<]

¢ Denumirea modelului Smart Control dvs. se regdseste pe
eticheta aplicatd pe spatele telecomenzii.
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Pre Citanja ovog Jednostavnog
korisnickog priru¢nika

Ovaj proizvod dolazi sa ovim Jednostavnim korisnickim
priru¢nikom i ugradenim Uputstvom za upotrebu.

(@> levo dugme za smer> €§3 Podesavanja > Podrska > Saveti i
prirucnici > Otvori Prirucnik)

Upozorenje! Vazna bezbednosna
uputstva

Pre koris¢enja proizvoda procitajte bezbednosna uputstva.
Objasnjenja simbola koji se mogu naci na proizvodu kompanije
Samsung potrazite u sledecoj tabeli.

PAZNJA

RIZIKOD STRUJNOG UDARA. NE OTVARAJTE.

PAZNJA: DA BISTE UMANJILI RIZIK OD ELEKTRICNOG
UDARA, NE UKLANJAJTE POKLOPAC (ILI POLEBINU). U
UNUTRASNJOSTI UREDAJA NEMA DELOVA KOJE SAMI
MOZETE DA SERVISIRATE. SVE VRSTE SERVISIRANJA
PREPUSTITE KVALIFIKOVANIM SERVISERIMA.

Ovaj simbol ukazuje na to da je unutar uredaja
prisutan visoki napon. Svaka vrsta kontakta
sa unutrasnjim komponentama ovog uredaja
predstavlja opasnost.

Ovaj simbol ukazuje na to da se uz proizvod
isporucuje vazna dokumentacija koja se
odnosi na rukovanje i odrzavanje.

Proizvod klase II: Ovaj simbol oznacava da
povezivanje na zastitno elektricno uzemljenje
nije neophodno. Ako na kablu za napajanje
proizvoda nema simbola, proizvod MORA biti
sigurno povezan sa uzemljenjem.

ovim simbolom je napon naizmenicne struje.

Naizmenicna struja: Nominalni napon oznacen

Jednosmerna struja: Nominalni napon

[0 @ = =

oznacen ovim simbolom je napon

jednosmerne struje.

Oprez. Pogledajte uputstva za upotrebu: Ovaj
simbol upucuje korisnika da u Jednostavnom
korisni¢kom priruc¢niku procita dodatne
informacije u vezi sa bezbednoscu.

\B>|
(e
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Napajanje

Nemojte preopterecivati zidne uti¢nice, produzne kablove

ili adaptere iznad njihove dozvoljene voltaze i kapaciteta.

To moZe izazvati pozar ili strujni udar. Pogledajte odeljak sa

specifikacijama napajanja u uputstvu ili nalepnicu napajanja

na proizvodu za informacije o naponu i jacini struje.

Kablovi za napajanje treba da budu postavljeni tako da

se ne gazi po njima i da ne budu prignjeceni predmetima

postavljenim na njih ili uz njih. Obratite posebnu paznju na

kablove kod prikljucka, kod zidnih uti¢nica i na mestu gde
izlaze iz uredaja.

Nikada nemojte ubacivati metalne predmete u otvorene

delove ovog uredaja. To moze izazvati strujni udar.

Da biste izbegli strujni udar, nikada nemojte dodirivati

unutrasnjost ovog uredaja. Samo kvalifikovani tehnicar treba

da otvara ovaj uredaj.

Obavezno prikljucite kabl za napajanje tako da bude ¢vrsto

postavljen. Kada iskljucujete kabl za napajanje iz zidne

uti¢nice, uvek povucite za utikac kabla za napajanje. Nikada
ga nemojte iskljucivati povlacenjem za kabl za napajanje.

Nemojte dodirivati kabl za napajanje vlaznim delom tela.

Ako ovaj uredaj ne radi normalno — posebno ako se iz njega

Cuju neobicni zvuci ili dolaze neobicni mirisi — odmah ga

iskljucite iz struje i kontaktirajte ovlas¢enog prodavca ili

Samsung servisni centar.

Da biste zastitili ovaj uredaj od oluje sa grmljavinom, ili ako ga

ostavljate bez nadzora i ne koristite ga duze vreme, obavezno

ga iskljucite iz zidne uti¢nice i iskljucite antenu ili kablovski
sistem.

- Nakupljena prasina moze izazvati strujni udar, curenje
struje ili pozar tako Sto kabl za napajanje moze proizvesti
varnice i toplotu ili moZe doci do ostecenja izolacije.

Koristite samo pravilno uzemljeni utika¢ i zidnu uti¢nicu.

— Nepravilno uzemljenje moze izazvati strujni udar ili ostetiti
opremu. (Samo za opremu klase I.)

Da biste potpuno iskljucili ovaj uredaj, iskljucite ga iz zidne

uticnice. Da biste bili sigurni da moZete brzo da iskljucite ovaj

uredaj po potrebi, proverite da su zidna uti¢nica i utikac za
napajanje lako dostupni.



Instalacija

¢ Ne postavljajte ovaj uredaj blizu ili iznad radijatora ili grejnog
tela, niti na mesto gde je izlozen direktnoj suncevoj svetlosti.

¢ Ne stavljajte predmete (vaze itd.) sa vodom na ovaj uredaj, jer
to moze dovesti do pozara ili strujnog udara.

¢ Neizlazite ovaj uredaj kisi ili vlazi.

¢ Obavezno kontaktirajte ovlas¢eni Samsung servisni centar
za informacije ako nameravate da instalirate svoj proizvod
na mesto sa puno prasine, visokim ili niskim temperaturama,
visokom vlaznos¢u, hemijskim supstancama ili gde ce raditi
24 sata dnevno, kao Sto su aerodrom, Zeleznicka stanica itd. U

suprotnom moze doci do ozbiljnog ostecenja vaseg proizvoda.

¢ Neizlazite ovaj uredaj kapanju ili prskanju.

Bezbednosna mera predostroznosti

Paznja: povlacenje, guranje ili penjanje na
proizvod moze dovesti do njegovog pada.
Posebno, nemojte se kaciti na proizvod niti
ga destabilizovati. Ova radnja moze dovesti

do prevrtanja proizvoda, Sto moze izazvati
ozbiljne povrede ili smrt. Pridrzavajte

se svih bezbednosnih mera navedenih u
brosuri o bezbednosti koja dolazi uz vas
proizvod.

Radi dodatne stabilnosti i bezbednosti,
mozete kupiti i instalirati uredaj protiv
prevrtanja, pogledajte ,Sprecavanje pada
proizvoda“.

UPOZORENLJE: nikada ne postavljajte set
proizvoda na nestabilno mesto. Set proizvoda
moZe pasti, $to moze izazvati ozbiljne

povrede ili smrt. Mnoge povrede mogu se
izbeci preduzimanjem jednostavnih mera
predostroznosti kao Sto su:

e Uvek koristite ormarice, postolja ili metode montiranja koje
preporucuje Samsung.

e Uvek koristite namestaj koji moze bezbedno da podrzi set
proizvoda.

¢ Uvek se uverite da set proizvoda ne prelazi ivicu namestaja
koji ga podrzava.

¢ Uvek edukujte o opasnostima penjanja na namestaj radi
pristupa setu proizvoda ili njegovim kontrolama.

¢ Uvek postavite kablove i Zice povezane sa vasim proizvodom
tako da ne mogu biti prepreka, povuceni ili uhvaceni.
Nikada nemojte postavljati set proizvoda na nestabilno mesto.
Nikada nemojte postavljati set proizvoda na visoki namestaj
(na primer, ormare ili police za knjige) bez pri¢vrsc¢ivanja i
namestaja i seta proizvoda za odgovarajucu potporu.

¢ Nikada nemojte postavljati set proizvoda na tkaninu ili druge
materijale koji se mogu nalaziti izmedu seta proizvoda i
namestaja koji ga podupire.

¢ Nikada nemojte stavljati predmete koji mogu podstaci
penjanje, kao Sto su igracke i daljinski upravljaci, navrh
proizvoda ili namestaja na kojem je proizvod postavljen.

Ako ¢e postojeci set proizvoda biti zadrzan i premesten, treba

primeniti iste mere predostroznosti kao gore navedene.

e Kada morate da premestite ili podignete proizvod radi zamene
ili ¢is¢enja, obavezno pazite da ne izvucete postolje.

Rad

¢ Ovaj uredaj koristi baterije. U vasoj zajednici mogu postojati
ekoloski propisi koji zahtevaju da pravilno odlazete ove
baterije. Kontaktirajte lokalne vlasti za informacije o odlaganju
ili reciklazi.

« Cuvajte dodatnu opremu (daljinski upravlja¢, baterije i sL.) na
mestu koje je bezbedno van domasaja.

* Nemojte ispustati ili udarati proizvod. Ako je proizvod ostecen,
iskljucite kabl za napajanje i kontaktirajte Samsung servisni
centar.

¢ Nemojte odlagati daljinski upravljac ili baterije u vatru.

¢ Nemojte kratko spajati, rastavljatiili pregrevati baterije.

o PAZNJA: postoji opasnost od eksplozije ako zamenite baterije
u daljinskom upravljacu pogresnim tipom baterije. Zamenite
samo istim ili ekvivalentnim tipom.

e UPOZORENLJE - U blizini proizvoda nemojte koristiti uredaje
koji sluze za isparavanje tecnosti, kao $to su sredstva protiv
komaraca i osvezivaci vazduha.

— Ako para dode u dodir sa povrsinom proizvoda ili ude u
proizvod, moze da dode do pojave mrlja ili do kvara.
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o UPOZORENJE — DA BISTE SPRECILI SIRENJE
POZARA, UVEK DRZITE SVECE | DRUGE
PREDMETE SA OTVORENIM PLAMENOM
DALJE OD OVOG PROIZVODA.

¢ Nemojte postavljatiili cuvati proizvod na nagnutoj povrsini.

- Ako proizvod padne, udarac moze ostetiti proizvod i pod,

kao i izazvati neispravan rad proizvoda.
¢ Nemojte koristiti proizvod na otvorenom sa pricvrséenim
pokretnim postoljem.

- Ako pomerate proizvod na otvorenom koristeci tockice,
proizvod moZze pasti ili se moze izgrebati donji deo
proizvoda, Sto moze dovesti do ostecenja.

e Kada pomerate proizvod po neravnom podu, tepihu ili
prostirci, budite pazljivi da se ne prevrne.

- Trenje sa povrsinom poda moZze dovesti do prevrtanja
proizvoda i njegovog ostecenja.

— Pokretno postolje ima tockice koji mogu ostaviti tragove
ili izazvati oStecenja u zavisnosti od materijala poda.

Za podove koji su podlozni ostecenju koristite zastitne
podloge.
. A PAZNJA: ovaj proizvod je dizajniran za upotrebu sa

isporucenim Samsung pokretnim postoljem. Ako se koristi sa

drugim postoljima, moZe postati nestabilan, pasti i izazvati
povrede.

Odrzavanje proizvoda

¢ Da biste oCistili ovaj uredaj, iskljucite kabl za napajanje iz
zidne uti¢nice i obrisite proizvod mekom, suvom krpom.
Nemojte koristiti hemikalije kao Sto su vosak, benzen,

alkohol, razredivaci, insekticidi, osveZivaci vazduha, maziva ili
deterdZenti. Ove hemikalije mogu ostetiti izgled proizvoda ili

izbrisati Stampu na proizvodu.

¢ Spoljasnjost i ekran proizvoda mogu se izgrebati tokom
Ciscenja. Obavezno pazljivo obrisite spoljasnjost i ekran
mekom krpom kako biste sprecili ogrebotine.

¢ Nemojte prskativodu ili bilo koju te¢nost direktno na
proizvod. Ako te¢nost dospe u unutrasnjost proizvoda, moze
da dode do kvara, pozara ili strujnog udara.
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01 Stase nalazi u kutiji?

Uverite se da su sledece stavke prilozene uz vas proizvod. Ako
nesto nedostaje, kontaktirajte svog prodavca.

¢ Jednostavni korisnicki priru¢nik
¢ Kablzanapajanje

e *Samsung Smart Remote

e USB Type-C kabl

*: Neke od gorenavedenih stavki mozda nisu ukljucene u paket, u

zavisnosti od modela.

¢ Bojeioblici stavki mogu se razlikovati u zavisnosti od modela.

e Kablovi koji nisu prilozeni mogu se kupiti zasebno.

¢ Proverite da li se neki dodaci nalaze iza ili u ambalaznom
materijalu prilikom otvaranja kutije.

02 Pocetno podesavanje

Kada prvi put ukljucite svoj proizvod, odmah zapocinje pocetno
podesavanje. Pratite uputstva prikazana na ekranu i podesite
osnovna podesavanja proizvoda prema vasem okruzenju za
gledanje.

e Bice vam potreban Samsung nalog da biste imali pristup
nasim mreznim pametnim uslugama. Ako odlucite da se ne
prijavite, imacete samo vezu sa spoljnim uredajima, kao sto
je HDMI.

KoriS¢enje upravljaca proizvoda

- Oblik proizvoda moZze se razlikovati u zavisnosti od modela.
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@ Prekidac mikrofona: Mozete ukljuciti ili iskljuciti mikrofon.
Ako je mikrofon iskljucen, sve glasovne i zvu¢ne funkcije koje
koriste mikrofon nisu dostupne.

e Podaci koji se koriste prilikom analize podataka sa
mikrofona nece biti sacuvani.

@® LED mikrofona

@ Mikrofon

® Eko senzor

@ Dugme za napajanje ()

— Mozete ukljuciti ili iskljuciti proizvod.

— Kada je proizvod uklju¢en, dodirnite dugme (") da prikazete
Iskljuci meni. Izaberite Zeljenu stavku iz menija izmedu
Iskljuci, Rezim odmaranja baterije i Ponovo pokrenite. Da
biste koristili mobilni daljinski upravljac, skenirajte QR kod.

- Ako pritisnete dugme () duZe od 2 sekunde, proizvod se
iskljucuje. Ako ga pritisnete i drzite duze od 7 sekundi,
proizvod se ponovo pokrece.

@ LED indikator / senzor daljinskog upravljaca

Portovi
o 1]
-0
O:
= HDMI& /Y
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¢ Povezuje se sa USB uredajem, kao Sto je tastatura ili mis.

¢ Povezuje se sa izvornim uredajem pomocu USB Type-C
kabla.

- Kako bi se ekran pravilno prikazao, prilikom povezivanja
izvornog uredaja koji ima sistem USB Tipe-C, uverite se
da koristite kabl USB Tipe-C 3.1 Gen210 G. Kabl ranije
verzije ne podrzava funkciju ulaznog video signala
(Displayport ALT).

psdis

HDMI&

Povezuje se sa izvornim uredajem putem HDMI kabla.

- Preporucuje se koris¢enje HDMI kabla koji se dostavlja kao
komponenta. Ako nije dostavljen, obavezno koristite kabl
koji je odobren za povezivanje HDMI kablom.

C/Y

¢ Povezuje se sa USB uredajem, kao Sto je tastatura ili mis.

e Koristi se prilikom punjenja proizvoda. Brzo punjenje na 65
W ilivise je moguce prilikom punjenja PD adapterom. (45 W
ili viSe ako koristite PD bateriju).

@ Indikator punjenja baterije
Prikazuje status punjenja baterije.
¢ Nivo napunjenosti prema boji LED indikatora
— Puno punjenje:
0~79 % Crveno /80 ~ 94 % Zuto / 95 ~100 % Zeleno
- Punjenje u rezimu zastite baterije (ogranicenje punjenja:
85%) :
0~ 64 % Crveno / 65~79 % Zuto / 80 ~ 85 % Zeleno

@ Priklju¢ak za kameru
Povezuje se sa namenskom kamerom (prodaje se zasebno) koja
je kompatibilna sa proizvodom.

@ Postolje
— Baterija se nalazi unutar postolja.

A

¢ Proizvod ima ugraden magnet. Drzite bezbednu udaljenost od

proizvoda kada koristite predmete koji mogu biti negativno
pogodeni magnetima, kao Sto su medicinski uredaji za
implantaciju ili kreditne kartice. Kada koristite medicinski
uredaj, preporucuje se da odrzavate udaljenost od najmanje 15
cm od proizvoda. Za vise informacija, konsultujte se sa svojim
lekarom ili kontaktirajte proizvodaca medicinskog uredaja.

¢ QOdrzavajte bezbednu udaljenost izmedu proizvoda i predmeta

osetljivih na magnetizam. Ako se bilo koji predmet osetljiv
na magnetizam, kao $to su kreditna kartica, Stedna knjiZica,
pristupna kartica, karta za prevoz ili parking karta, nade
blizu proizvoda, njegove informacije mogu biti ostec¢ene ili
neupotrebljive zbog magneta proizvoda.

¢ Da biste obezbedili normalan rad, koristite ga na mestu bez

uticaja magneta.
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Koris¢enje funkcije dodira

Ovaj proizvod podrzava funkciju dodira.

Zavise informacija o funkciji dodira, pogledajte Vodic za senzor

dodira za proizvod ili ugradeno uputstvo za upotrebu.

¢ Vodi¢ za senzordodira :
@> levo dugme za smer> €§3 Podesavanja > Sva podesavanja
> Podrska > Saveti i prirucnici > Vodic za senzor dodira

¢ Da biste pogledali uputstvo za upotrebu:
@> levo dugme za smer> @ Podesavanja > Sva podesavanja
> Podrska > Saveti i prirucnici > Otvori Priru¢nik > Napredne
funkcije > Koriséenje funkcije Dodir

Napomene

— Ako su ekran ilivase ruke mokre, prepoznavanje dodira mozda
nece raditi ispravno ili moze doci do nezeljene radnje. Uklonite
vlagu sa ekrana i koristite ga sa suvim rukama.

Punjenje baterije

Ovaj proizvod ima ugradenu bateriju, Sto korisnicima omogucava
prakti¢no koris¢enje tokom odredenog vremenskog perioda bez
potrebe za povezivanjem na izvor napajanja.

Prikaz statusa baterije

Proverite status svog uredaja na statusnoj traci u gornjem

desnom uglu ekrana.

- Ova opcija se pojavljuje kada se otvori ekran Pocetna, Igra,
Daily Board ili Umetnost, pa nestane nakon odredenog
vremena.

Napomene

— Potpuno napunite bateriju pre nego $to ukljucite proizvod prvi
put nakon kupovine.

— Vreme punjenja baterije do punog kapaciteta je priblizno 3
sata ako je kabl za napajanje povezan i proizvod je u rezimu
pripravnosti, odnosno oko 3 sata i 30 minuta ako proizvod
radi.

— Tokom reprodukcije video zapisa koji ispunjava [EC62087
standard, trajanje baterije je do 3 sata kada su Eko rezim i
fabricki podrazumevani nivo zvuka u upotrebi, izvor ulaza
pode&en na HDMI i Cuvanje baterije je u UKLJUCENO stanju.
Trajanje baterije moZze se razlikovati, u zavisnosti od uslova
koris¢enja proizvoda.

- Ako je proizvod isklju¢en pomocu Rezim odmaranja baterije,
moze se ukljuciti samo pritiskom na dugme za napajanje na
proizvodu.
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Neke funkcije, kao Sto su Daily Board i Mobilni daljinski
upravlja¢, su ogranicene.

- Ako se temperatura baterije poveca, proizvod se moze
automatski iskljuciti radi zastite baterije.

- Baterija se nece puniti ako se ¢uva ispod 0 °C (32 °F) ili vise
50 °C (122 °F). Punite bateriju nakon $to je drZite na sobnoj
temperaturi dovoljno dugo.
— Cuvajte bateriju u zatvorenom prostoru na temperaturama

izmedu 0 °Ci40 °C (32 °Fi104 °F).

A

¢ Baterija je namenjena iskljucivo ovom proizvodu. Ne koristite
je sadrugim uredajimaili u druge svrhe.

¢ Koris¢enje neoriginalne baterije moZe dovesti do neispravnog
rada proizvoda.

e Kapacitet baterije se viremenom smanjuje, a to nije nedostatak
proizvoda.

¢ Ako se baterija ostavi u okruzenju sa izuzetno visokom
temperaturom, moze doci do eksplozije ili curenja zapaljive
teCnostiili gasa iz baterije.

e Ako se baterija ostavi pod uslovima izuzetno niskog pritiska,
moze doci do eksplozije ili curenja zapaljive tecnosti ili gasa
iz baterije.

¢ Nemojte rastavljati ili modifikovati proizvod na bilo koji nacin.

¢ Nemojte bacati bateriju u vatru, niti je zagrevati.

¢ Nemojte povezivati metalne predmete na prikljucke za
punjenje (+,-).

e Nemojte rastavljati bateriju. Budite pazljivi da ne dode do
kratkog spoja izmedu +/- polova.

¢ Ako dode do curenja tecnosti iz baterije, budite pazljivi da ne
dode u kontakt sa VaSom kozom ili o¢ima.

¢ Nemojte odlagati bateriju u vatru ili vru¢u rernu i nemojte je
mehanicki drobiti ili seci, jer moze da eksplodira.

¢ [Upozorenje] Postoji rizik od eksplozije ako se baterija zameni
pogresnim tipom baterije.

e Zavodic za zamenu baterije idite na veb sajt
www.samsung.com/support i potrazite svoj model proizvoda.



03 ResSavanje problemai
odrzavanje

Resavanje problema

Zavise informacija, pogledajte ,Resavanje problema“u

Korisnickom uputstvu.

(> levo dugme za smer> €§3 Podesavanja > Podrska > Saveti i

prirucnici > Otvori Prirucnik > ReSavanje problema)

Ako nijedan od saveta za resavanje problema ne pomaze,

posetite ,www.samsung.com”i kliknete na Podrska il

kontaktirate Samsung servisni centar.

¢ Ovaj panel se sastoji od podpiksela za Ciju izradu je potrebna
sofisticirana tehnologija. Ipak, na ekranu moze biti nekoliko
svetlih ili tamnih piksela. Ti pikseli ne uti¢u na performanse
televizora.

¢ Da biste odrzali Vas proizvod u optimalnom stanju, azurirajte
ga na najnoviju verziju softvera. (@ > levo dugme za smer >
€,§3 Podesavanja > Podrska > AZuriranje softvera).

Proizvod nece da se ukljuci.

¢ Proverite da li je kabl za napajanje ¢vrsto prikljucen u proizvod
i zidnu uti¢nicu.

e Proverite da li zidna uti¢nica radi i da i je senzor daljinskog
upravljaca na vrhu proizvoda ukljucen i svetli crveno.

e Proverite da i je utikac za napajanje prikljucen.

e Ako se baterija ispraznila, napunite je povezivanjem kabla za
napajanje.

e Ako je temperatura baterije previsoka ili preniska, proizvod
se nece ukljuciti. Ostavite bateriju da se stabilizuje na sobnoj
temperaturi pre nego Sto ukljucite proizvod.

¢ Pokusajte da pritisnete Proizvod Kontroler dugme na vrhu
proizvoda kako biste se uverili da problem nije u daljinskom
upravljacu. Ako se proizvod ukljuci, pogledajte ,Daljinski
upravljac ne radi”.

Daljinski upravlja¢ ne funkcionise.

¢ Proverite da li senzor daljinskog upravljaca na vrhu proizvoda
treperi kada pritisnete 0] dugme na daljinskom upravljacu.
— Kada se baterija daljinskog upravljaca isprazni, napunite
bateriju pomocu USB porta za punjenije (tip C) ili okrenite
daljinski upravljac tako da solarna celija bude izlozena
svetlu.
e Usmerite daljinski upravljac direktno ka proizvodu sa
udaljenosti od1,5~1,8 metara.
¢ Ako je Vas proizvod dosao sa Samsung Smart Remote
(Bluetooth daljinski upravljac), obavezno uparite daljinski
upravljac sa proizvodom. Da biste uparili Samsung Smart
remote, istovremeno pritisnite dugmad i Mlli drzite 3
sekunde.

Eko senzori osvetljenost ekrana

Eko senzor automatski podesava osvetljenost proizvoda. Ova
funkcija meri svetlost u Vasoj prostoriji i automatski optimizuje

osvetljenost proizvoda radi smanjenja potrosnje struje. Ako Zelite

ovo da iskljucite, idite na(@) > levo dugme za smer>

@ Podesavanja > Sva podesavanja > Opste informacije i

privatnost > Stednja struje i energije > Optimizacija osvetljenja.

e Eko senzorse nalazi na vrhu proizvoda. Nemojte blokirati
senzor bilo kojim predmetom. Ovo moze smanjiti osvetljenost
slike.

Smanjenje potrosnje struje

Kada iskljucite proizvod, on prelazi u Standby Mode. U Standby
Mode, nastavlja da koristi malu kolic¢inu struje. Da biste smanjili
potrosnju struje, iskljucite kabl za napajanje iz uti¢nice kada ne
planirate da koristite proizvod duze vreme.
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04 Specifikacijeidruge
informacije

Specifikacije

Rezolucija ekrana
2560 x1440 pri120 Hz

Zvuk (izlaz)
TOW(5Wx2)

Radna temperatura

0d 0 °Cdo 40 °C(0d 32 °F do 104 °F)
Radna vlaznost

0d10 % do 80 %, bez kondenzacije
Temperatura skladistenja

0d -20 °Cdo 45 °C (od -4 °F do 113 °F)
Vlaznost vazduha pri skladistenju

0d 5 % do 95 %, bez kondenzacije

Napomene

¢ Ovaj uredaj pripada klasi B digitalnih uredaja.

¢ Da biste videli oznaku proizvoda, otvorite poklopac postolja.
Oznaka se nalazi unutra.

— Zatip napajanja, pogledajte prikljucak za napajanje na dnu
pokretnog postolja.

¢ Slike i specifikacije u Vodicu za raspakivanje i instalaciju mogu
se razlikovati od stvarnog proizvoda.

« Detaljne specifikacije uredaja potrazite na veb-lokaciji
kompanije Samsung.

¢ QOvaj proizvod ne podrzava funkciju otpornosti na prodorvode
i prasine.

e Slikeiilustracije u ovom Jednostavnom korisnickom
prirucniku sluze samo kao referenca i mogu da se razlikuju od
izgleda stvarnog uredaja. Dizajn proizvod i specifikacije mogu
biti promenjeni bez najave.

¢ Posetite samsung.com/support kako biste pronasli detaljnije
informacije o spoljnom adapteru za napajanje i daljinskom
upravljacu koji su povezani sa EU direktivom o eko-dizajnu -
ErP propisi
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Administrativna nadoknada mozda ce biti naplacena ako:
(a) pozovete tehnicara koji ne otkrije nikakav kvar na uredaju
(tj. u slu¢aju da niste procitali ovaj korisnicki priru¢nik).
(b) odnesete uredaj u servisni centar kompanije Samsung i
tamo se ne otkrije nikakav kvar (tj. u slu¢aju da niste procitali
ovaj korisnicki prirucnik).
Pre dolaska tehnicara bicete obavesteni o iznosu administrativne
nadoknade.

U slucaju popravka od strane neautoriziranog servisa, popravke
od strane korisnika ili nestru¢nog popravka uredaja, Samsung
nije odgovoran u slucaju nastanka ostecenja na uredaju,
nastanka povrede ili bilo kojeg drugog slucaja vezanog za
sigurnosti uredaja nastalog kao posljedica pokusaja popravka
uredaja koja pazljivo ne slijedi ova uputstva za popravak i
odrzavanje. Bilo kakvo ostecenje uredaja nastalo kao posljedica
pokusaja popravka uredaja od strane drugog lica osim Samsung
autoriziranog servisa pruzitelja usluga, nece biti pokriveno
garancijom.

Ovim, kompanija Samsung izjavljuje da je ova radio oprema
u skladu sa Direktivom 2014/53/EU i relevantnim zakonskim
zahtevima Ujedinjenog Kraljevstva. Celokupan tekst izjave o
uskladenosti dostupan je na slede¢oj internet adresi:
http://www.samsung.com izaberite Podrska i unesite naziv
modela.

Ova oprema se moze koristiti u svim zemljama EU i u
Ujedinjenom Kraljevstvu. Funkcija rada na 5 GHz ove opreme
moze da se koristi samo u zatvorenom prostorima.

RF maks. snage predajnika:

100 mW pri 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW pri 5,15 GHz - 5,25 GHz,
100 mW pri 5,25 GHz - 5,35 GHz i 5,47 GHz - 5,725 GHz



Pravilno odlaganje ovog proizvoda (Odlaganje
elektricne i elektronske opreme)

(Primenjuje se u zemljama sa odvojenim
sistemima za prikupljanje)

Ova oznaka na proizvodu, priboru ili propratnoj literaturi ukazuje
na to da se ovaj proizvod i njegov elektronski dodatni pribor

(npr. punjac, slusalice, USB kabl) ne smeju odlagati sa obi¢nim
otpadom iz domacinstva nakon isteka radnog veka. Da biste
sprecilimoguce Stetne posledice po Zivotnu sredinu ili ljudsko
zdravlje usled nekontrolisanog odlaganja otpada, odvojte

ovaj proizvod od drugih vrsta otpada i reciklirajte ga da biste
potpomogli odrzivo koris¢enje materijalnih resursa.

Korisnici koji proizvod koriste kod kuce trebalo bi da se obrate
prodavcu kod kojeg su kupili proizvod ili lokalnoj upravi kako

bi dobili detaljne informacije o tome gde mogu da recikliraju
proizvod na nacin koji je bezbedan po Zivotnu sredinu.
Komercijalni korisnici treba da kontaktiraju svog dobavljaca i da
provere uslove i odredbe kupoprodajnog uovora. Ovaj proizvod i
njegov elektronski dodatni pribor ne treba da se odlaze sa ostalim
komercijalnim otpadom.

Izjava o usaglaSenosti sa propisima

Proizvodac

Naziv: Samsung

Registrovani trgovacki naziv: Samsung Electronics Co., Ltd
Adresa: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

Pojedinosti o proizvodu

Proizvod: Smart Control

Model(i): VG-TM2360S

Izjava i primenljivi standardi

Ovim izjavljujemo, pod punom odgovornos¢u, da je gorenavedeni
proizvod usaglasen sa klju¢nim zahtevima Direktive o radio
opremi (2014/53/EU) kroz primenu sledecih standarda:

psdis

Bezbednost

EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN IEC 62368-3:2020

EN 62479:2010

Elektromagnetna
kompatibilnost

EN 301489-1V2.2.3
EN 301489-17V3.31
Radio
EN300328V2.2.2

i Direktive (2011/65/EU) o ogranicenju upotrebe odredenih
opasnih supstanci u elektri¢noj i elektronskoj opremi kroz
primenu standarda EN IEC 63000:2018.

Potpisano za i u ime: Samsung
Samsung

Euro QA Lab,

Saxony Way, Yateley,

GU46 6GG, UK*

19.09.2025.

(mesto i datum potpisa)

V-

Glenn Bodman - Direktor za
regulatornu uskladenost
(ime i potpis ovlas¢enog lica)

% Ovo nije adresa servisnog centra kompanije Samsung. Adresu
ili broj telefona servisnog centra kompanije Samsung mozete
da pronadete na garantnom listu ili moZete da se obratite
prodavcu od koga ste kupili proizvod.

¢ Naziv modela vaseg Smart Control se moZze pronaci na oznaci
pri¢vrs¢enoj sa zadnje strane daljinskog upravljaca.
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Pérpara se té lexoni kété manual té

thjeshté pérdorimi

Ky produkt vjen me kété manual té thjeshté pérdorimi dhe njé
manual té integruar pérdorimi.

(@)> butonii drejtimit majtas > @Cilésimet > Mbéshtet

> Késhilla dhe udhézime pérdorimi > Hap "Udhézuesin e
pérdoruesit")

Paralajmérim! Udhézime té
réndésishme té sigurisé

Lexoni udhézimet e sigurisé pérpara se ta pérdorni produktin.

Shihni tabelén mé poshté pér njé shpjegim té simboleve gé mund

té ndodhen né produktin tuaj "Samsung".

KUJDES

RREZIK GODITJEJE ELEKTRIKE. MOS E HAPNI.

KUJDES: PER TE ULUR RREZIKUN E GODITJEVE ELEKTRIKE,
MOS E HIQNI KAPAKUN (OSE PJESEN E PASME). BRENDA
NUK KA PJESE TE RIPARUESHME NGA PERDORUESI.
DREJTOJUNI PERSONELIT TE KUALIFIKUAR PER SHERBIME
RIPARIMI.

Ky simbol tregon qé brenda ka tension té
larté. Eshté e rrezikshme té prekni pjesét e
brendshme té produktit.

®

Energjia

Ky simbol tregon se produkti pérfshin
dokumentacion té réndésishém né lidhje me
pérdorimin dhe mirémbajtjen.

Produkt i kategorisé II: Ky simbol tregon se
nuk nevojitet lidhje sigurie me tokézimin
elektrik (tokézimi). Nése ky simbol nuk
éshté i pranishém né njé produkt me kordon
elektrik, produkti DUHET té keté njé lidhje té
géndrueshme tokézimi.

Tensioni AC: Tensioni nominal i shénuar me
kété simbol éshté tensioni AC.

[0 @ ==

Tensioni DC: Tensioni nominal i shénuar me

kété simbol éshté tensioni DC.

Kujdes. Drejtojuni udhézimeve pér pérdorimin:
Ky simbol udhézon pérdoruesin gé t'i
drejtohet manualit té thjeshté té pérdorimit
périnformacion té métejshém né lidhje me

\B>
(e

siguriné.

Shqip -2

Mos i mbingarkoni prizat né mur, kabllot zgjatuese apo
pérshtatésit pértej normés dhe kapacitetit té tensionit té tyre.
Kjo mund té shkaktojé zjarr ose goditjeje elektrike. Referojuni
seksionit té specifikimeve té energjisé né manual ose etiketés
sé furnizimit me energji né produkt périnformacione mbi
tensionin dhe korrentin.

Kordonét elektriké duhet té vendosen né ményré qé té

mos shkelen apo kapen nga objekte qé vendosen mbi to.

Kushtojuni vémendje té posacme skajeve té kordonéve, né

priza dhe né pjesét ku dalin nga pajisja.

Mos futni asgjé metalike né hapésirat e pajisjes. Kjo mund té

shkaktojé goditjeje elektrike.

Pérté shmangur goditjet elektrike, mos prekni asnjéheré

pjesét e brendshme té pajisjes. Pajisja duhet té hapet vetém

nga tekniku i kualifikuar.

Sigurohuni ta shtyni spinén né prizé derisa té puthitet miré.

Kurta higni kordonin elektrik nga priza, térhigeni gjithnjé nga

spina. Mos e higni kurré duke e térhequr nga kordoni. Mos e

prekni kordonin elektrik me pjesé trupi té lagura.

Nése pajisja nuk funksionon normalisht - sidomos nése

léshon zhurmé ose aromé té pazakonté - higeni menjéheré

nga priza dhe kontaktoni shitésin ose gendrén e autorizuar té
shérbimit "Samsung".

Pérta mbrojtur pajisjen nga rrufeté ose kur lihet pa u

mbikéqyrur dhe pa u pérdorur pér njé kohé té gjaté,

sigurohuni ta higni nga priza dhe ta shképutni nga antena ose
sistemi kabllor.

— Grumbullimi i pluhurit mund té shkaktojé goditje elektrike,
shkarkim elektrik ose zjarr duke béré qé kordoni té l&shojé
shkéndija dhe nxehtési, ose t'i prishet veshja izoluese.

Pérdorni vetém spina dhe priza té tokézuara si¢ duhet.

— Tokézimi i papérshtatshém mund té shkaktojé goditje
elektrike ose démtim té pajisjes. (Vetém pajisje té
kategorisé |.)

Pér ta fikur térésisht kété pajisje, shképuteni nga priza. Pér

t'u siguruar se mund ta shképutni shpejt aparaturén nése e

shikoni té nevojshme, sigurohuni gé spina dhe priza té jené né

pozicion praktik.



Instalimi

Mos e vendosni asnjéheré pajisjen prané kaloriferit ose mbi t&,
ose mbi kanale ajrimi, ose né vende ku mund té ekspozohet
ndaj rrezeve té diellit.

Mos vendosni asnjé objekt (vazo etj.) me ujé mbi kété pajisje,
pasi mund té shkaktohet zjarr ose goditje elektrike.

Mos e ekspozoni pajisjen ndaj shiut apo lagéshtirés.
Sigurohuni té kontaktoni njé gendér shérbimi té autorizuar té
Samsung nése keni ndérmend ta instaloni produktin né njé
vend me shumé pluhur, me temperatura té larta ose té uléta,
me shumé lagéshti, me substanca kimike ose diku ku do té
jeté né puné 24 oré né ditg, si p.sh. né aeroporte, stacione treni
etj. Mosndjekja e kétyre udhézimeve mund ta démtojé réndé
produktin.

Mos e ekspozoni pajisjen ndaj pikimit ose spérkatjes.

Masa paraprake té sigurisé

Kujdes: Térhegja, shtyrja ose hipja mbi
produkt mund té shkaktojé rrézimin e tij.

Né vecanti, mos u varni te produkti dhe
=2 mos e destabilizoni até. Ky veprim mund
té ¢ojé né pérmbysjen e produktit, duke
shkaktuar léndime té rénda ose vdekje.
Ndigni té gjitha masat paraprake té sigurisé
té pérfshira né fletushkén e sigurisé qé
shogéron produktin.
Pér stabilitet dhe siguri té shtuar, mund té
blini dhe té instaloni pajisjen kundér rénies.
Referojuni seksionit "Parandalimi i rénies
sé produktit".
PARALAJMERIM: Mos e vendosni kurré produktin
né njé vend té pagéndrueshém. Kompleti i
produktit mund té rrézohet, duke shkaktuar
[éndime té rénda personale ose vdekje. Shumé
léndime mund té shmangen duke marré masa té
thjeshta paraprake si:

Pérdorni gjithnjé komoté apo mbéshtetéset, ose ményrat e
montimit té rekomanduara nga Samsung.

Pérdorni gjithmoné mobilie g& mund ta mbajné né ményré té
sigurt kompletin e produktit.

Sigurohuni gjithmoné qé kompleti i produktit té mos dalé
jashté skajeve t& mobilies ku éshté mbéshtetur.

Informoni gjithmoné pér rreziget qé vijné nga ngjitja mbi
mobilie pérté arritur kompletin e produktit ose butonat e tij.

Vendosini gjithmoné kordonét dhe kabllot e lidhur me
produktin né ményreé té tillé gé té mos pengojné kalimin, té
mos térhigen ose t& mos kapen.

Mos e vendosni kurré produktin né njé vend té
pagéndrueshém.

Mos e vendosni kurré kompletin e produktit mbi mobilie

té larta (pér shembull bufe ose rafte librash) pa e fiksuar

si mobilien, ashtu edhe produktin, né njé mbéshtetése té
pérshtatshme.

Mos e vendosni kurré produktin mbi pélhuré ose materiale
té tjera qé mund té gjenden midis kompletit té produktit dhe
mobilies ku ai éshté mbéshtetur.

Mos vendosni kurré artikuj gé mund t& nxisin ngjitjen, si p.sh.
lodra ose telekomanda, mbi pjesén e sipérme té produktit ose
mbi mobilien ku éshté vendosur produkti.

Nése do ta ruani dhe zhvendosni produktin ekzistues, duhet té

zbatohen té njéjtat masa si mé sipér.

Kurju duhet ta zhvendosni ose ta ngrini produktin pérndérrim
ose pastrim, sigurohuni gé t& mos e térhigni nga mbajtésja.

Veprimi

Kjo pajisje pérdor bateri. Né komunitetin ku ndodheni mund

€ keté rregullore mjedisore qé kérkojné t'i hidhni baterité

sipas masave té caktuara. Kontaktoni autoritetet lokale pér

informacion mbi hedhjen ose riciklimin.

Ruajini aksesorét (telekomandén, baterité etj.) né njé vend té

sigurt ku nuk mund té arrihen nga fémijét.

Mos e rrézoni dhe mos e godisni produktin. Nése produkti

démtohet, higeni kordonin elektrik dhe kontaktoni gendrén e

shérbimit té "Samsung".

Mos e hidhni telekomandén ose baterité né zjarr.

Mos krijoni lidhje té shkurtér, cmontoni apo mbinxehni

baterité.

KUJDES: Ka rrezik shpérthimi nése i zévendésoni me tipin e

gabuar baterité e pérdorura né telekomandé. Zévendésojini

me bateri lloji t& ngjashém apo ekuivalent.

PARALAJMERIM - Mos pérdorni fumigatoré léngjesh qé

pérmbajné kimikate, si p.sh. llag kundér mushkonjave ose

freskues ajri, pérreth produktit.

— Nése avulli bie né kontakt me sipérfagen e produktit
ose hyn né produkt, mund té shkaktojé njolla ose
kegfunksionim.

Shaip-3
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PARALAJMERIM - PER TE PARANDALUAR
PERHAPJEN E ZJARRIT, MBAJINI QIRINJTE
DHE ARTIKUJT E TJERE ME FLAKE TE
HAPURA LARG KETIJ PRODUKTI NE CDO
KOHE.

Mos e vendosni ose ruani produktin mbi njé sipérfage té

pjerrét.

- Nése produkti bie, goditja mund t& démtojé produktin
dhe dyshemené dhe mund té shkaktojé kegfunksionim té
produktit.

Mos e pérdorni produktin né ambiente té jashtme me

mbajtésen évizése té vendosur.

— Nése e lévizni produktin né ambiente té jashtme duke
pérdorur rrotat, produkti mund té pérmbyset ose pjesa e
poshtme e produktit mund té gérvishtet, duke shkaktuar
démtime.

Kur e [&vizni produktin mbi njé dysheme jo té sheshté ose mbi

qilim ose tapet, béni kujdes qé té mos pérmbyset.

- Férkimi me sipérfagen e dyshemesé mund té shkaktojé
pérmbysjen e produktit dhe démtimin e tij.

— Mbajtésja lévizése ka rrota gé mund té éné shenja ose té
shkaktojné démtime, né varési té materialit té dyshemesé.
Pér dyshemeté qé mund té démtohen, pérdorni shtresa
mbrojtése.

A KUJDES: Ky produkt éshté projektuar pért'u pérdorur me

mbajtésen [&vizése Samsung té pérfshiré. Nése pérdoret me

mbajtése té tjera, ai mund t& humbasé géndrueshméring, té
bjeré dhe té shkaktojé [éndime.

Kujdesi pér produktin

Pérta pastruar pajisjen, higeni nga priza dhe fshijeni produktin
me njé lecké té buté dhe té thaté. Mos pérdorni kimikate si
dylli, benzeni, alkooli, holluesit, insekticidet, aromatizuesit

e gjrit, lubrifikantét ose detergjentét. Kéto kimikate mund

té démtojné pamjen e produktit ose té fshijné shkrimet mbi
produkt.

Pjesa e jashtme dhe ekrani i produktit mund té gérvishten
gjaté pastrimit. Pér té evituar gérvishtjet, sigurohuni ta
pastroni me kujdes pjesén e jashtme dhe ekranin me njé copé
té buté.

Mos spérkatni ujé ose éngje drejtpérdrejt mbi produkt. Cdo
Lloj léngu gé hyn né produkt mund té shkaktojé avari, flaké
ose goditje elektrike.

Shqip-4

01 Cfaré pérmban kutia?

Sigurohuni qé artikujt e méposhtém té jené té pérfshiré me
produktin. Nése mungon ndonjé artikull, kontaktoni shitésin.

e Manualiithjeshté i pérdorimit

o Kordoni elektrik

¢ *Telekomanda inteligjente "Samsung"
e Kabllo USB Type-C

*: Disa nga artikujt e specifikuar mé sipér mund té mos jené té

pérfshiré né paketé, né varési té modelit.

¢ Ngjyrat dhe format e artikujve mund té ndryshojné né varési
té modeleve.

¢ Kabllot e papérfshira mund té blihen vegmas.

e Kontrolloni péraksesoré té fshehur prapa ose brenda
materialeve té paketimit gjaté hapjes sé kutisé.

02 Konfigurimi fillestar

Kur e ndizni produktin pér heré té parg, ai fillon menjéheré

konfigurimin fillestar. Ndigni udhézimet e shfaqura né ekran

dhe konfiguroni cilésimet bazé té produktit pért'iu pérshtatur

mjedisit tuaj té shikimit.

¢ Do tju duhet njé llogari Samsung pér té aksesuar shérbimet
tona inteligjente té bazuara né rrjet. Nése zgjidhni té mos
identifikoheni, do té keni lidhje vetém me pajisje té jashtme,
si HDMI.

Pérdorimi i pultit té produktit

— Forma e produktit mund té ndryshojé né varési t& modelit.
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O Celésii mikrofonit : Mund ta aktivizoni ose ¢aktivizoni
mikrofonin. Nése mikrofoni éshté i fikur, té gjitha vecorité
e zérit dhe tingullit qé pérdorin mikrofonin nuk jané té
disponueshme.
¢ Gjaté analizés duke pérdorurté dhénat nga mikrofoni, té

dhénat nuk ruhen.

@ Drita LED e mikrofonit

@ Mikrofoni

® Sensorii kursimit

@ Butoniienergjisé ()

— Mund ta fikni ose ndizni produktin.

—  Kur produkti éshté i ndezur, prekni butonin (*) pér té shfaqur
menyné Fik. Zgjidhni artikullin e menysé qé déshironi nga
opsionet Fik, Modaliteti i pushimit té baterisé dhe Rinis. Pér
té pérdorur telekomandén celulare, skanoni Kodi QR.

— Nése shtypni butonin () pér mé shumé se 2 sekonda,
produkti fiket. Nése e mbani shtypur pér mé shumé se 7
sekonda, pajisja rindizet.

@ Treguesi LED/Sensori i telekomandés

Foleté

© L1

-0

[Codd HDMIE /U

=

© Foleja e kamerés
Lidhet me njé kameré té posacme (gé shitet vegmas) qé éshté e
pajtueshme me produktin.

@ Mbéshtetésja
— Bateria gjendet brenda mbéshtetéses.

[Codt=

¢ Lidhet me njé pajisje USB, si tastieré ose maus.

¢ Lidhet me njé pajisje burim pérmes njé kablloje USB Type-C.

— Kurlidhni njé pajisje burim USB Type-C, sigurohuni té

pérdorni kabllon USB Type-C 3.1 Gen210G, né ményré
qé ekrani té shfaget si¢ duhet. Kabllot me version mé
té vjetér nuk mbéshtesin funksionin e hyrjes sé videos
(DisplayPort ALT).

dibys

HDMI&

Lidhet me njé pajisje burim pérmes njé kablloje HDMI.

— Rekomandohet té pérdoret kablloja HDMI e pérfshiré
si komponent. Nése nuk éshté pérfshiré, sigurohuni té
pérdorni kabllo té autorizuar pér lidhjet HDMI.

C/Q

¢ Lidhet me njé pajisje USB, si tastieré ose maus.

o Pérdoret gjaté karikimit té produktit. Mundésohet karikim i
shpejté me 65 W ose mé shumé kur pérdoret njé pérshtatés
PD. (45 W ose mé shumé nése pérdoret bateri PD).

© Treguesi i karikimit té baterisé
Tregon statusin e karikimit té baterisé.
¢ Niveliigjendjes sé karikimit sipas ngjyrés sé drités LED
— Karikimiploté :
0 ~79 % E kuqe/80 ~ 94 % E verdh&/95 ~100 % E
gjelbér
— Karikimi né modalitetin e mbrojtjes sé baterisé (kufiri i
karikimit: 85%) :
0~ 64 % E kuge/65 ~79 % E verdh&/80 ~ 85 % E gjelbér

A

¢ Produkti ka njé magnet té integruar. Mbani njé distancé

té sigurt nga produkti kur pérdorni artikuj g& mund té
ndikohen negativisht nga magnetet, si pajisjet mjekésore
té implantueshme ose kartat e kreditit. Kur pérdorni njé
pajisje mjekésore, rekomandohet t& mbani njé distancé prej
té paktén 15 cm nga produkti. Pér mé shumé informacion,
konsultohuni me mjekun tuaj ose kontaktoni prodhuesin e
pajisjes mjekésore.

¢ Mbani njé distancé té sigurt midis produktit dhe objekteve té

ndjeshme ndaj magnetizmit. Nése ndonjé objekt i ndjeshém
ndaj magnetizmit, si p.sh. njé karté krediti, librezé bankare,
karté aksesi, bileté transporti ose bileté parkimi, ndodhet
prané produktit, informacioni i tij mund té démtohet ose té
béhet i pa pérdorshém pérshkak té magnetit té produktit.

e Pérté siguruar funksionimin normal, pérdoreni até né njé vend

pa ndikimin e magneteve.
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Pérdorimi i funksionit té prekjes

Ky produkt mbéshtet funksionin e prekjes.

Pér mé shumé informacion rreth funksionit té prekjes, referojuni

seksionit Udhézuesi i "Prekjes" pér produktin ose manualit té

pérdorimit té integruar.

e Udhézuesii"Prekjes" :
(> butoni i drejtimit majtas > 5@,’3 Cilésimet > Té gjitha
cilésimet > Mbéshtet > Késhilla dhe udhézime pérdorimi >
Udhézuesi i "Prekjes”

e Pérté paré manualin e pérdoruesit :
(@> butonii drejtimit majtas > @,3 Cilésimet > Té gjitha
cilésimet > Mbéshtet > Késhilla dhe udhézime pérdorimi > Hap
"Udhézuesin e pérdoruesit" > Funksionalitete té avancuara >
Pérdorimi i vecorisé sé prekjes

Shénime

— Neése ekrani ose duart tuaja jané té lagura, njohja e prekjes
mund té mos funksionojé si¢ duhet ose mund té ndodhé
njé veprim i pagéllimshém. Higni lagéshtiné nga ekrani dhe
pérdoreni me duar té thata.

Ngarkimi i baterisé

Ky produkt ka njé bateri t& integruar, & u mundéson pérdoruesve
ta pérdorin me lehtési pér njé periudhé té caktuar kohe, pa gené e
nevojshme lidhja me njé burim energjie.

Treguesi i statusit té baterisé

Kontrolloni statusin e pajisjes suaj nga shiriti i statusit né pjesén e

sipérme djathtas té ekranit.

— Ky opsion shfaget kur hapet ekrani Baza, Lojé, Daily Board ose
Art dhe zhduket pas pak kohe.

— Karikojeni bateriné plotésisht pérpara se ta ndizni produktin
pérheré té paré pas blerjes.

— Koha e ploté e karikimit té baterisé éshté rreth 3 oré kur
kablloja e furnizimit me energji éshté e lidhur dhe produkti
éshté né modalitet gatishmérie, dhe rreth 3 oré e 30 minuta
kur produkti éshté né pérdorim.

— Gjaté riprodhimit té pérmbajtjes video né pérputhje me
standardin IEC62087, jetégjatésia e baterisé arrin deri né 3 oré
kur pérdoret modaliteti Ekonomik dhe volumi éshté né nivelin
e paracaktuar nga fabrika, si burim hyrjeje éshté pércaktuar
HDMI dhe opsioni Kursimi i baterisé éshté né gjendjen Aktiv.
Jetégjatésia e baterisé mund té ndryshojé, né varési té
kushteve té pérdorimit té produktit.

— Nése produkti fiket duke pérdorur Modaliteti i pushimit té
baterisé, ai mund té ndizet vetém duke shtypur butonin e
ndezjes/fikjes né produkt.

Shaip-6

Disa vecori, si Daily Board dhe Telekomandé portative, jané
té kufizuara.

— Nése temperatura e baterisé rritet, produkti mund té fiket
automatikisht pérté mbrojtur bateriné.

- Bateria nuk do té karikohet nése ruhet nén 0 °C (32 °F) ose
mbi 50 °C (122 °F). Karikojeni bateriné pasi ta keni ruajtur
né temperaturé ambienti pér njé periudhé té mjaftueshme
kohore.

— Ruajeni bateriné né ambiente té brendshme né
temperatura midis 0 °C dhe 40 °C (32 °F dhe 104 °F).

A

o Bateria éshté vetém pérkété produkt. Mos e pérdorni pér
pajisje ose qéllime té tjera.

e Pérdorimi i njé baterie joorigjinale mund té shkaktojé
kegfunksionim té produktit.

e Kapacitetiibaterisé bie me kalimin e kohés; ky nuk éshté
defekt i produktit.

e Nése bateria lihet né njé ambient me temperatura shumé té
larta, ajo mund té shpérthejé ose té rrjedhé léng ose gaz té
ndezshém.

¢ Nése bateria lihet né kushte presioni shumé té ulét, ajo mund
té shpérthejé ose té rrjedhé éng ose gaz té ndezshém.

¢ Mos e ¢montoni ose modifikoni produktin né asnjé ményré.

¢ Mos e hidhni bateriné né zjarr dhe mos e ngrohni até.

¢ Mos lidhni objekte metalike me kontaktet e karikimit (+, -).

e Mos e cmontoni bateriné. Béni kujdes qé té mos shkaktoni
qark té shkurtér midis poleve +/-.

e Nése léngu i baterisé rriedh, béni kujdes qé té mos bjeré né
kontakt me [&kurén ose syté.

¢ Mos e asgjésoni bateriné né zjarr ose né furré té nxehté
dhe mos e shtypni apo prisni mekanikisht, pasi mund té
shpérthejé.

o [Kujdes] Ekziston rreziku i shpérthimit nése bateria
zévendésohet me njé lloj baterie té gabuar.

e Pérmanualin e ndérrimit té baterisé, vizitoni fagen
www.samsung.com/support dhe kérkoni modelin e produktit
tuaj.



03 Zgjidhja e problemeve dhe
mirémbajtja

Zgjidhja e problemeve

Pér mé shumé informacion, referojuni seksionit "Zgjidhja e prob."

né manualin e pérdorimit.

(@ butonii drejtimit majtas > @Cilésimet > Mbéshtet

> Késhilla dhe udhézime pérdorimi > Hap "Udhézuesin e

pérdoruesit" > Zgjidhja e prob.)

Nése asnjéra nga késhillat e sugjeruara nuk e zgjidh problemin,

vizitoni "www.samsung.com" dhe klikoni "Mbéshtetja teknike"

ose kontaktoni gendrén e shérbimit Samsung.

e Ky panel pérbéhet nga nénpikselé qé kérkojné teknologji té
sofistikuar pért'u prodhuar. Megjithaté, mund té keté disa
pikéza me shkélgim ose té erréta né ekran. Kéto pikéza nuk do
té kené asnjé ndikim né funksionimin e produktit.

e Pérta mbajtur produktin né gjendje optimale, pérditésojeni
né versionin mé té fundit t& softuerit. (@) > butoni i drejtimit
majtas > §G3 Cilésimet > Mbéshtet > Pérditésimi i softuerit).

Produkti nuk ndizet.

¢ Sigurohuni qé kordoni elektrik té jeté futursi¢ duhet né
produkt dhe né prizén né mur.

¢ Sigurohuni qé priza né murté jeté funksionale dhe sensori
i telekomandés né pjesén e sipérme té produktit té jeté i
ndezur dhe té ndricojé né ngjyré té kuge té forté.

¢ Sigurohuni qé spina e energjisé té jeté e futur né prizé.

e Nése bateria éshté shkarkuar, karikojeni duke lidhur kordonin
elektrik.

¢ Nése temperatura e baterisé éshté shumé e larté ose shumé e
ulét, produkti nuk do té ndizet. Léreni bateriné té stabilizohet
né temperaturé ambienti pér pak kohé pérpara se ta ndizni
produktin.

¢ Provoni té shtypni butonin Product Pulti né pjesén e sipérme
té produktit pért'u siguruar gé problemi nuk géndron tek
telekomanda. Nése produkti ndizet, referojuni seksionit
"Telekomanda nuk funksionon".

Telekomanda nuk punon.

e Kontrolloni nése sensorii telekomandés né pjesén e sipérme
té produktit pulson kur shtypni butonin (M né telekomand.

— Kurbateria e telekomandés shkarkohet, ngarkojeni
bateriné duke pérdorurfolené e ngarkimit USB (tipi C), ose
kthejeni pérmbys telekomandén pérta ekspozuar pilén
diellore ndaj drités.

¢ Provoni ta drejtoni telekomandén direkt te produkti, nga njé
largési prej1,5-1,8 m.

¢ Nése produkti vjen me Samsung Smart Remote (telekomandé
me Bluetooth), sigurohuni qé ta ciftoni até me produktin. Pér

té ciftuar Samsung Smart Remote, shtypni butonat © dhe Ml

njékohésisht pér 3 sekonda.

Sensori i kursimit dhe ndricimi i ekranit

Sensori Eco rregullon automatikisht ndricimin e produktit. Kjo
vecori mat nivelin e ndri¢cimit né dhomén tuaj dhe optimizon
automatikisht ndricimin e produktit pérté ulur konsumin e
energjisé. Nése déshironi ta caktivizoni até, shkoni te (@>
butoni i drejtimit majtas > @Cilésimet > Té gjitha cilésimet > Té
pérgjithshme dhe fshehtésia > Kursimi i energjisé > Optimizimi
indricimit.
¢ Sensori Eco ndodhet né pjesén e sipérme té produktit. Mos
e bllokoni sensorin me objekte. Kjo mund té ulé ndricimin e
figurés.

Ulja e konsumit té energjisé

Kur e fikni produktin, ai hyn né Standby Mode. Né Standby Mode,
ai vazhdon té konsumojé njé sasi té vogél energjie. Pér té ulur
konsumin e energjisé, higeni produktin nga priza kur nuk keni
ndérmend ta pérdorni pér njé kohé té gjaté.

Shqip-7
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04 Specifikimet dhe
informacione té tjera

Specifikimet

Rezolucioni i ekranit
2560 x1440 @120 Hz

Zéri(dalja)
TOW(5Wx2)

Temperatura e pérdorimit

0°C deri né 40°C (32°F deri né 104°F)
Lagéshtia e pérdorimit

10% deri né 80%, jokondensuese
Temperatura e ruajtjes

-20°C deri né 45°C (-4°F deri né 113°F)
Lagéshtia e ruajtjes

5% deri né 95%, jokondensuese

Shénime

¢ Kjo pajisje éshté njé aparat digjital i Klasit B.

e Pérté paré etiketén e produktit, hapni kapakun e
mbéshtetéses. Etiketa éshté e ngjitur brenda.
— Pérté paré llojin e furnizimit me energji, shikoni folené e

energjisé né pjesén e poshtme té mbajtéses lévizése.

¢ Imazhet dhe specifikimet e manualit pér shpaketimin dhe
instalimin mund té ndryshojné nga produkti real.

o Pérspecifikimet e detajuara té pajisjes, vizitoni fagen e
internetit té Samsung.

e Ky produkt nuk ofron funksion mbrojtjeje nga uji ose pluhuri.

¢ Shifrat dhe ilustrimet né kété manual té thjeshté pérdorimi
jepen vetém pér referencé dhe mund té ndryshojné nga pamja
e produktit aktual. Modeli i produktit dhe specifikimet mund
té ndryshohen pa njoftuar.

¢ Ju lutem vizitoni https://www.samsung.com/al/support
per me shume informacion ne lidhje me paisjet periferike
Samsung Adaptor dhe remote control dhe si eshte e lidhur me
direktiva e fundit te EU Ecodesign ErP
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Né situatat e méposhtme mund té keté tarifé administrimi:
(a) Thirret njé teknik sipas kérkesés, por rezulton gé produkti
nuk ka defekt (p.sh. nése nuk éshté lexuar manualii
pérdorimit).
(a) E sillni njésiné né pikén e servisit té "Samsung", por
rezulton qé produkti nuk ka defekt (p.sh. nése nuk éshté
lexuar manuali i pérdorimit).

Do té informoheni pér tarifén e administrimit pérpara kontrollit

nga tekniku.

Pas riparimit nga njé servis jo | autorizuar, apo veté-riparim ose
riparim jo-profesional i produktit, Samsung nuk éshté pérgjegjés
pérndonjé démtim té produktit, ndonjé démtim ose ndonjé
céshtje tjetérté sigurisé sé produktit té shkaktuar nga ndonjé
pérpjekje pérté riparuar produktin i cili nuk i ndjek me kujdes
kéto udhézime té riparimit dhe mirémbajtjes. Démtim i produktit
i shkaktuar nga njé pérpjekje pérté riparuar produktin nga ndonjé
person tjetér pérveg Servisit té certifikuarnga Samsung nuk do
té mbulohet nga garancia.

Népérmjet kétij dokumenti, Samsung deklaron se kjo pajisje
radio éshté né pérputhje me Direktivén 2014/53/BE dhe me
kérkesat pérkatése statutore té Britanisé sé Madhe. Teksti i ploté
i deklaratés zyrtare té pajtueshmérisé ofrohet né adresén e
méposhtme té internetit:

http://www.samsung.com shkoni te "Support (Mbéshtetja)" dhe
vendosni emrin e modelit.

Kjo pajisje mund té pérdoret né té gjitha shtetet e BE-sé dhe

né Britaniné e Madhe. Funksioni 5 GHz i késaj pajisjeje mund té
pérdoret vetém né ambiente té brendshme.

Fugia maksimale e transmetuesit RF:

100 mW né 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW né 5,15 GHz - 5,25 GHz,
100 mW né 5,25 GHz - 5,35 GHz dhe 5,47 GHz - 5,725 GHz



Asgjésimi i duhuri produktit (mbetjet e
pajisjeve elektrike dhe elektronike)

(Vlen pérshtete me sisteme grumbullimi té
diferencuar)

Kjo shenjé mbi produkt, aksesoré ose dokumentacionin
shogérues tregon se produkti dhe aksesorét e tij elektroniké
(p.sh. ngarkuesi, kufjet, kablloja USB), pasi té kené mbaruar
funksionin e tyre, nuk duhen hedhur bashké me mbeturinat e
tjera té shtépisé. Pérté parandaluar démtimet e mundshme té
mjedisit ose té shéndetit njerézor nga hedhja e pakontrolluare
mbeturinave, ndajini kéta artikuj nga llojet e tjera té mbeturinave
dhe riciklojini né ményré té pérgjegjshme pérté nxitur
ripérdorimin e géndrueshém té burimeve materiale.

Pérhollési se ku dhe simund t'i dérgojné kéto pajisje pér riciklim
té sigurt mjedisor, pérdoruesit shtépiaké duhet té kontaktojné
me shitésin e pakicés ku kané bleré produktin ose me autoritetin
vendor.

Pérdoruesit e kompanive duhet té kontaktojné furnizuesin e tyre
dhe té kontrollojné kushtet e kontratés sé blerjes. Ky produkt dhe
aksesorét e tij elektroniké nuk duhet té pérzihen me mbeturina
té tjera tregtare gjaté hedhjes.

Deklarata e Konformitetit

Prodhuesi

Emri: Samsung

Emri tregtari regjistruar: Samsung Electronics Co., Ltd
Adresa: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

Detajet e produktit

Produkti: Smart Control

Modelet: VG-TM2360S

Deklarata dhe standardet e zbatueshme

Népérmjet kétij dokumenti, ne deklarojmé nén pérgjegjésiné
toné té vetme qé produkti i lartpérmendur éshté né pérputhje
me kérkesat bazé té Direktivés pér pajisjet radio (2014/53/BE)
né zbatim té:

EMC Siguria
EN 301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN301489-17V3.31 EN IEC 62368-3:2020

EN 62479:2010
Radio
EN300328V2.2.2
dhe Direktivés (2011/65/BE) pér kufizimin e pérdorimit té disa
substancave té rrezikshme né pajisjet elektrike dhe elektronike
né zbatim té EN IEC 63000:2018.

Nénshkruar pérdhe né emérté: Samsung

Samsung
2
i
// L

Euro QA Lab,
Saxony Way, Yateley,
Glenn Bodman - Drejtori

GU46 6GG, UK*
19/09 /2025
(Vendi dhe data e nénshkrimit)

Céshtjeve té Pajtueshmérisé

Rregullatore

(Emri dhe nénshkrimii

personit té autorizuar)

x Kjo nuk éshté adresa e Qendrés sé Shérbimit t& Samsung.
Shihni adresén ose numrin e telefonit t& Qendrés sé Shérbimit
té Samsung né fletégaranci ose kontaktoni me shitésin ku keni
bleré produktin.

e Emriimodelit té Smart Control mund té gjendet né etiketén
bashkéngjitur pjesés sé pasme té telekomandés.
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Mpen YMTaHETO Ha OBO]
eAHOCTaBeH BOAMY 3a KOPUCTEHE

OB0j Npoun3BoA, fj0ara co 0Ba ejHOCTaBHO YNaTCTBO 3a
KOPUCHWMKOT 1 BrpafleHo YNaTcTBO 33 KOPUCHUKOT.

((R)> KonYe 3a HacouyBatbe HaNeBo > €§3 MoctaByBatbe >
Moanpluka > CoBeTy 1 BOAMYYM 3a KOPUCHMLM > OTBOPY Boamny
33 KOpUCHULYM)

Mpepynpenysarbe! BaxkHn
6e36e4,HOCHN UHCTPYKLUK

Be Monvme npouutajTe rn 6e36e4HOCHUTE MHCTPYKLMK Npes,
/@ 3aroyHeTe fia ro KopuCTUTe BaLMOT Npom3Bog. [MorneaHete
jaTabenata nozony 3a Aia ro fo3HaeTe 06jacHyBaH-eTo 3a
cMBonnTe CO KoW MOXKe Aa B1Ae 06enexaH BaLLVOT NPOU3BOA,
0 Samsung.

BHUMAHUE

PU3WNK O ENTEKTPUYEH YOAP. HE OTBOPAJTE.

BHUMAHWE: 3A IATO HAMAJIUTE PU3MKOT O/1 EJIEKTPUYEH
YOAP, HE OTCTPAHYBAJTE MO KAMAKOT (HUTY 3AHATA
CTPAHA). BO BHATPELLIHOCTA HEMA IENTOBM KOV MOXKE 1A
CEMOMPABAT O1 CTPAHA HA KOPVUCHMKOT. MPEMYLUTETE FO
CEPBMCMPAHETO HA KBAJTMOUKYBAH MEPCOHAJ.

OBoj cMb60N MOCOYYBA fieKa BO
BHATPELLHOCTa MMa BICOK HanoH. OnacHo
€ [la fjoaraTe BO KaKoB 6110 KOHTaKT CO
BHATPEeLLHWTE 1e/10B/ Ha OBOj MPOU3BOA.

0B0j cMb60/1 03HaYyBa fieKa Co 0BOj NPOV3BOS,
Ce vcropayyBa BaXkHa 1MTepaTypa BO BPCKa
CO HEroBoTO GYHKLIMOHMPaKse 1 0APsKyBakbe.

Mpow3ssog o knaca lI: Osoj cumbon
03HayyBa fieKa He e NoTpebHo 6e36eJHOCHO
3a3emjyBatbe. AKO 0BOj MO0/ He e NPUCYTeH

Ha NPOW3BOAOT CO Kaben 3a HanojyBarbe,
ToraLu Toj npon3ssog MOPA aa buae
MPYKNYYEH BO LLITEKEP CO 3a3eMjyBatbe.

AC HanoH: HOMWHaNHUOT HaMNOH 03HaYeH co
BaKOB CMM60N € HamnmeHnyeH (AC) HamoH.

[0 @ = =

DC HanoH: HOMWHaAHWOT HanoH 03HaYeH co

BAKOB CUMOE0J e efHoHaco4eH (DC) HamoH.

BHuMaHwe. [orneiHeTe BO MHCTPYKLMKTE 33
KopucTetbe: OBOj CMB0 My HaNoXKyBa Ha
KOPWCHWKOT Jia nornejHe BO eJHOCTaBHNOT
BOAVY 33 KOPUCTEHE 3a AOMOSTHATENHM

>

MHbOpMaLMM NoBp3aHm co 6e3beaHocTa.

MakeaoHCKkM - 2

Hanojysarbe

e He onToBapyBajTe rv SUAHUTE NPUKIYYOLM 3a CTPYja,

NPOAOIKUTENHUTE Kaban UK afanTepuTe Co HAAMUHYBakbe

Ha HUBHWOT KanauuTet. Toa MosKe Aia NPeAK3BYKa NoyKap Un
eneKTpuyeH yaap. flornesHeTe ro 4enoT o cneunduKaLmm 3a
HarojyBa+beTO OA MPMPAYHUKOT UM O3HAKaTa 3a HamojyBarbe
Ha NPOV3BOAOT 33 UHGOPMALM 33 HAMOHOT W amrepaskara.

e KabnuTe 3a HanojyBarbe Tpeba fa ce MoCTaBaT Ha HauMH Co

KOj Ke ce 136erHe HUBHOTO ra3erse MW NPUKeLTyBatbe
CO NpeSMEeTN KOV Ce NOCTaBeHM BPp3 1K 10 HMB. O6bpHeTe
nocebHO BHUMaHWE Ha NPYKAYHOLMTE Ha KPaeBuUTe O,
KabenoT, SuAHWUTE NPUKIYHOLM 3a CTPyja U MecTata Ha Kou
W3/1eryBaar of, YpeAoT.

* Hukoral He BMeTHyBajTe MeTaNH1 NpeaMeTH BO OTBOPeHUTe

[lenoBu Ha 0Boj ypes. OBa MOxKe Aa Npeay3BIKa eNeKTpUIeH
YAap.

* 3apausberHete eneKkTpyYeH yaap, HUKorall He gonupajTe ja

BHaTpeLLHOCTa Ha 0B0j ypes. Camo KBanMUKyBaH TexHU4ap
CMee /ia ro 0TBOpa 0BOj ypef.

o [puksyyeTe ro KabenoT 3a Harnojysatbe Aypy OTKAKO Ke

ro NpuLBpCTUTE ypeaoT. Kora ro ncknydysate kabenot 3a
HanojyBarbe OZ, SUAEH NPUKIYYOK 3a CTPyja, CeKorall Bneyete
3a NPUK/YHOKOT Ha KabenoT 3a Hamnojysarse. HuKoratl He
MCKTy4yBajTe ro Co Bieyere Ha caMmuoT Kaben. He fonwvpajte
ro KabenoT 3a HanojyBakrbe CO BNAXKEH AieN 0/ TeNOTO.

* AKO 0BOj anapat He GYHKLMOHMPa HOPManHo — 0CO6eHO ako

Ce nojaBaT HEOBUYHY 3BYLIM MY MUPWCY O HEro — BeHaLL
VCKNyYeTe ro 0f, HanojyBare v KOHTaKTMPajTe Co OBnacTeH
NpOoAaBay UM CepBUCEH LieHTap Ha Samsung.

* 3a/aro3awTuTu1Te 0BOj anapat of yAap 04 rpoM Wam 3a ja ro

ocTaBuTe 63 HaAi30p 1 fia He ro KOPUCTUTE AOAT BPEMEHCKM

Nepu1oz, N3BajeTe ro KabenoT of, SUAHNOT NPYKITYYOK 3a

CTpyja v UCKNyyeTe ja aHTeHaTa U KabenckmoT cucTeM.

— HacobpaHuoT npas MosKe Aa Npesn3BIKa eNeKTpuyeH
YAap, UCTeKyBakbe Ha CTpyja 1am noxap, buaejku nopaam
npasTa KabesoT 3a HanojyBarbe MOXe fja Co3Aaje UCKpU
1 TOMAVHA MW M30N1aLMjaTa MosKe Aa M1 13rybu csoute
CBOjCTBA.

¢ KopwucTeTe camo COO/BETHO 3a3eMjeHN NPUKYHOL 1

LITEKepU.

— HenpaBunHOTO 3a3eMjyBarbe MOsKE Aa NPeAn3BIKa
€NEeKTPUYEH YAP WM OLLITETYBaHE HA onpemara. (camo
onpema og knaca L.)

e 3a/1a ro MCKNy4uTe LeSIOCHO 0BOj Ypes, U3BajeTe ro

HEeroBvoT Kaben o/, SUAHWOT LWTekep. 3a a MoxkeTe 6p30 Aa
0 UCK/y4nTe KabenoT 3a HamnojyBarbe Ha YpeaoT AOKOMKY
1Ma TakBa noTpe6a, 0BO3MOKETE SIeCeH NpuUcTan 4o SUAHWOT
LUTEKep M MPUK/YHOKOT 33 HanojyBatbe.



WHcTanupame

He ro noctaByBajTe 0BOj ypea BO 61131Ha WK HaZ pagujatop
WV FPEJHM Tera UK, Nak, Ha MecTa Kafie LUTo Ke buae
M3N0XKEH Ha AMPEKTHA COHYEBA CBET/INHA.

He nocTaByBajTe HVKaKBUW NpeAMETM (Ba3HW UTH.) Kon
COApyKaT BOAA B3 0BOj yped, b1aejkv Toa Moxe Aa
NPeAV3BMKa NoXap WAV eNeKTpUYeH yaap.

He n3noyyBajTe ro ypeaoT Ha oK MW Bnara.
3a10/1KMTE/THO KOHTAKTVPajTe CO OBNaCTeH CepBUCEH

LieHTap Ha Samsung 3a MHGOPMaLIMK ako NnaHupare fa ro
MOHTVpaTe NPOU3BOAOT Ha IOKaLMja Co MHOTY MpaLLvHa,
BVCOKM UM HUCKM TEMMEPATYpPU, BUCOKA BNAXKHOCT, XEMUCKM
CYNCTAHLMM UM KaAe LWTO Ke paboTu 24 yaca Ha feH,

KaKo, Ha NpvMep, Ha aePOAPOM, 3Kee3HWYKa CTaHWLa 1

cn. HenounTyBareTO Ha 0Ba MOKe fia joBe/ie 10 CepY0o3HO
OLUTETYBakbe Ha BaLLMOT NPOU3BOA.

He n3noyyBajTe ro ypeaoT Ha Kankwu unu npcKarbe.

Mepka 3a 6e36eaHocT

BHuMaHwue: Bneverse, Typkarse nnu
KauyBatbe Ha NPOM3BOAOT MOXe Aa

npeAv3BMKa nag Ha npounssonot. OcobeHo,
B He 3aKavyBajTe Ce 1 He flecTabunusvpajre
ro npov3sozoT. OBa AejcTBO MOKe Aa
npeau3BMKa NpeBpTyBakbe Ha NPOW3BO/OT,
LUTO MOYKe Aa loBe/ie A0 CEpPUO3HU
noBpeAun unn cMpt. Cnegete rn cute
6e36e/1HOCHV MEpPKK HaBeeHN BO
6€e36elHOCHVOT NINCT KOj € J0CTaBEH CO
NPOV3BOAOT.
3a I0MoHUTeNHA CTabUNHOCT 1
6e36e1HOCT, MOKETe fja KynuTe 1 Aa
MOHTVpaTe ypes NpoTuB Nararse, BUAeTe
,CnpeyyBatbe Naz Ha Npou3Boa0T"
MNPEAYNPEOYBAMSE: Hukoral He noctaByBajTe
Npou3BOA Ha HecTabunHa nokauuja. MpomssosoT
MOXKe Aia NajiHe, NPeAN3BIKYBajKU CEPUO3HU
SIVNYHW NOBPEAW UK CMPT. MHOry noBpeau
MO3KaT Aia ce n3berHart co npesemarbe HeKosKY
€/1HOCTaBHV MePKM Ha NPEeTNasInBOCT, Kako Ha
npumep:

CeKorall KOPUCTETE KOMOAM MU MAaCUYKM UN HAYUHW 33
NOCTaByBakbe LUTO M mpenopayysa Samsung.

Cekorall KopucTeTe Meben Koj Moske 6e3beaHo Aa ro
NOAJPSKM NMPOU3BOAOT.

Cekorall NOTBPAYBajTe ieKa MPOU3BOAOT HE BUCK MPeKy
paboT Ha MebenoT.

CeKoralll 3aMo3HajTe ce CO 0MacHOCTUTE Of KayyBarbe Bp3
Me6enoT 3a Aia ro A0CTUrHeTe TeNeBn3opoT MW HerosuTe
Konyutba.

o CeKoralll NoCTaByBajTe 1 KabnTe 1 KMULMUTE MOBP3aHU CO
NPOU3BOZOT TaKa LLITO HUKOj HEMA @ MOsKe Jia Ce COomMHe, Aa v
noB/eye MW 4a rvi 3rpanyu.

¢ HuKorall He NoCTaByBajTe MPOM3BOJ, Ha HECTabUHa
nokaumja.

* HwKorall He nocTaByBajTe ro NPOV3BOAOT Ha BUCOK Meben
(Ha Np1Mep, Ha OPMaHW UV NOANLY 3a KHWTW) 63 Aa
1 NPULBPCTUTE 1 ME6GENOT U NPOU3BOAOT Ha COOABETHA
noaspuuka.

¢ HuKorall He NOCTaByBajTe ro MPOM3BOAOT Ha TKAeHUHa
VN Ha ipyrv MaTepujani Kou MoxKe Aa ce HaoraaT nomery
Npou3BOAOT 1 Me6enorT.

¢ HuKoralu He CTaBajTe NpesMeTH KoM MO3KeE A MOTTUKHAT
KauyBakbe, KaKo Urpayku v aneumHCKy ynpaByBayu, Ha
BPBOT Ha MPOV3BOAOT W HA Me6EeNOT Ha Koj e MocTaBeH
NPOV3BOZOT.

KO NOCTOJHMOT NPOW3BOA Ke Ce 3a/lpyKM1 M NpemMecTy, Tpeba ga ce

NPUMEHAT UCTUTE NPEMOPaKM Kako Nnorope.

¢ KoraTtpeba Aa ro npeMecTuTe UM NOAWIHETE NPOU3BOA0T
3a 3aMeHa Un YnCTekse, BHYMAaBajTe [a He ro 13BaauTe
JipKaYorT.

Kopucrene

* 0OB0j ypes kopuctu batepun. Bo Baluata 3aegHuLia Moxkebu
roCTojaT eKONMOLLKM PerynaTuem cnopes, kom Tpeéa npaBuaHo
[a r'v oTCTpaHuTe oBMe 6aTepuu. Be Monvme obparteTe ce
Kaj BaLLIWTe IOKaNHW BNaCcTU 3a Aa fiobreTe MHdopMaLK 3a
OTCTPaHyBarbe UN PELVKNPatbE.

e [anaHTepwjata (fane4ynHcKM ynpasysay, 6atepum UTH.) Tpeba
Ja ce cKnaavipa Ha 6e36efjHo MecTo Koe He e Ha flodar.

* He ro ucnywwTajte nau yampajte nponssofoT. AKO NPon3BOA0T
e OLUTeTeH, UCKNYyYeTe ro KabenoT 3a HanojyBarbe u
KOHTaKTMpajTe Co CepBUCEH LieHTap Ha Samsung.

e He dppnajte rn 4ane4ynHCKMOT yripaByBay uim batepumte Bo
oraH.

e He rv packnonysajTe, nperpesajTe, v NpaBeTe KPaTok Croj
Ha batepuuTe.

*  BHMMAHME: MocTon 0nacHOCT 0/, eKCMo3uja LOKONKY
6aTepuuTe LUTO CTE 1 KopuCcTene BO AaNeYNHCKNOT
ynpaByBaYy M 3aMeHuTe co 6aTepuu O NorpeLleH B,
3aMeHeTe v caMo €O WCT NN eKBUBANEHTEH BUA.

o TPEAYMPEOYBAMSE - He kopucteTe Te4Hu hymuratopy LUTO
COLPIKAT XEMVMKANW, KaKO LUTO Ce CPeACTBa MPOTVB KOMapLym
WAV OCBEXKYBAYM Ha BO3AYX, OKOJTY MPOM3BOLOT.

— Ako napeara f0jAe BO KOHTAKT CO NOBpLUKHATA Ha
NPOW3BOAOT MW aKO HaB/e3e BO MPOM3BOAO0T, MOXKe fia
npesun3ByrKa Mojasa Ha laMKu unu gedexTu.
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o TPEOYMNPEOYBAHGE - 3A A CMPEYUTE

?
MOJABA HA MOYAP, CEKOTALL HYBAJTE 01 LLITO “Ma BO NaKETOT!

IV CBERUTE W APYTATE M3BOPV HA Ocurypere ce AeKa CleiHUTE NPeAMETH Ce BKITyYeHU CO
OTBOPEH OTAH MOAAJIEKY Ol 0BOJ npou3BoaoT. [IOKOMKY HEKOM enemMeHTH HeaocTacysaart, obpareTe
MPOM3BOA. Ce [0 BaLLMOT NpoAaBay.

¢ He nocraByBajTe ro v He YyBajTe ro MPOU3BOAOT Ha HaBaseHa o EAHOCTaBEH BOAMY 33 KOPUCTEHbE

* Kaben3aHanojysarbe
e *Samsung Smart Remote
e Kaben3aUSBopgtun C

NoBpLUKHA.

— Ao Npov3BOAOT NajHE, YAAPOT MOKE Aa v OLITETH
NPOV3BOAOT 1 MOAOT 1 Aa NPEAM3BHKA HEMPABUIHO
bYHKLMOHMParbe Ha Npou3BOA0T.

* He KopucreTe ro Npov3BoA0T Ha OTBOPEHO CO MPUKaYeH *: Hekovt 0/ ropeHaBe/ieHu1Te NpeaMeTV Moske Aa He ce
NOABMKEH ApsKaY. BKJ/TyYeHW BO MaKyBar-eTo, BO 3aBUCHOCT O, MOAENOT.
— AKO ro NpemecTyBaTe Npon3BOA0T Ha OTBOPEHO e BojaTa 1 06/1MKOT Ha NpeaMeTUTe MoyKe Aa Ce Pa3nuKyBaaT BO
KOPWCTEjKM ' TpKanata, MpoM3BOAO0T MOsKe Aa ce 3aBMCHOCT 04 MoZenuTe.
NPeBpTV UK Aa ce u3rpebe AHOTO, LITO Ke Npean3BiKa * KabnuTe Ko He Ce 1CNopayyBaaT MOXaT Aa ce Kynat
oLuTeTYBaHbE. ofJieNnHo.
¢ Kora ro npemecrtyBaTe NpoM3BOAO0T Ha HEpPaMHa NOBpPLUMHA e [posepeTe Aanv UMa CKpVeHa rasaHTepuja 3a Ui o
VNV Ha TeNUX, byuaeTe BHUMATENHM Aa He ce MPeBpTu. NaKyBaHbEeTO KOra Ke ja 0TBopUTe KyThjata.

— TpuereTo Co NOAOT MOXKe Aa Npeau3ByrKa Naj n

OLUTETYBAFbE Ha PON3BOLOT. 02 [MoyveTHO nocTa ByBahbe

— [oABMKHMOT ipyKay MMa TpKana Kom Moxke Aa octaBat .
Kora npBnart Ke ro BKAy4uTe Npoun3BoAO0T, BeAHALL 3ar0oYHyBa

Tparv nnwn fa npeam3snKaaTt oLTeTyBarbe BO 3aBUCHOCT
MOYeTHOTO NocTaByBarbe. CeAeTe rv ynaTcTBaTa npuKaskaHu

0[, MaTepunjanoT Ha MOAOT. 3a MOA0BM KoM Ce MOAMOXKHM Ha
OLLTETYBaHse, KOPUCTETE 3aLUTUTHU MOAMOLLKM.
. A BHUMAHWE: OBoj npoun3Bog, e fn3ajH1paH 3a ynotpeba
CO MPUIOXKEHNOT MOABUNKEH APyKay 04 Samsung. Ako ce

Ha eKPaHOT 1 KOHUTYPUPA]TE I OCHOBHUTE MOCTABKM Ha

NPOW3BOAOT 3a fja 0r0BapaaT Ha BaLLETO OMKPYXKyBatbe 3a

rnefarbe.

o Ke Bu 6nae notpebHa cMeTka Ha Samsung 3a Aa NpucTanuTe
[0 HaLLIMTe NaMeTHM YCNyri Ha MpeskaTa. Ako nsbepete Aa He
e HajaBuTe, Ke JobueTe camo NoBp3yBakbe CO HaZBOPELLHN

[puska 3a nponssoaoT ypea, kako wro e HDMI.

KOPWCTM CO ApYrU ipyKayu, MOYKe fia CTaHe HeCTabusieH, Aa
nagHe v Aa npesiy3BuKa noBpesa.

* 3a/1a ro UCHUCTUTE YPeaoT, UCKYyYeTe ro kabenoT 3a KOpVICTEH:e Ha KOHTpona Ha Npoun3BoaoT
HanojyBarbe 04, SUAHMOT LUTEKEP U M36PULLETE O NPOU3BOAOT

— O61MKOT Ha NPOV3BOAOT MOXKE fia Ce Pa3/INKyBa BO 3aBUCHOCT
CO MeKa v CyBa Kpra. He KopucTeTe HUKaKBY XeMyKanum

0f, MoZEenNoT.
KaKo BOCOK, GEH3€H, aIKOXO0N, Pa3peayBayu, MHCEKTULMAY,

0CBEXKYBaYM Ha BO3AYX, NIY6PVKAHTV UK AETEPTEHTM. [ ® \
OBue XxeMUKanmu Moxke f1a ja oLuTeTaT HalBopeLLHOoCTa Ha

NpOW3BOAOT UM Aia ja M36puMLLAT NeyaTeHaTa 03HaKa Ha @

AY
MPOV3BOAOT. B> [ [am—Yo)
7
e HaJBopeLuHoCTa 1 eKpaHoT Ha MPOU3BOAOT MOSKE Aa ce

n3rpebat npu yncterse. He 3abopasajTe BHUMATENHO fa ro
136puLLeTe HaZIBOPELLUHMOT e/ U eKPAHOT CO MeKa Kpra 3a \ J
[1a He HanpasuTe rpebHaTUHW.

¢ He npckajTe BoAa MK KakBa 6110 TEYHOCT AUPEKTHO Ha
npoun3eoaoT. Cekoja TeHYHOCT Koja Ke HaBne3e BO npov3soaoT —— ———

MOXKe [ia NpeAn3BmrKa HeENCNPaBHOCT, NOXap UNn enexkTpu4eH

ynap. e
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@ MpeknHyBay 3a MUKPODOH: MOYKe Aa ro BK/y4uTe unm
NCKAy4nTE MUKPOGDOHOT. AKO MUKPODOHOT € UCKYYEH, CuTe
HYHKLMM 3a FOBOP W 3BYK LLITO FO KOPUCTAT MUKPOGOHOT
Hema Aa bvaar LoCTanHu.

o [logatouwTe of, MMKPOGMOHOT LUTO Ce KOPWCTAT 3a aHanm3a
He ce 3a4yByBaar.

@ LED-uHAMKaTOp 38 MUKPOGOH

@ MwuKpodoH

@® Eko ceHsop

@ Konye 3a Hanojysarse ()

— Moske i@ ro BK/yYUTE U/N UCKIyHUTE NMPOU3BOAOT.

— Kora npon3BsogoT e BrydeH, gonpete ro kondeto (Y 3a aa
ce npuKaxke MeHUTo Ucknyyu. M3beperTe ja cTaBKaTa of,
MEHWTO LUTO ja cakaTe o4 Mckny4u, PexuM Ha MUpyBatbe Ha
6aTepwujata v PectapTvpaj. 3a Aa ro KOpUCTUTE MOBUAHNOT
JlaneynHCKum ynpasyBay, ckeHupajte roQR Koga,

— Axo ro nputucHeTte Konyeto (Y nogonro oa 2 cekyHau,
NPOV3BOAOT CE UCKAYYYBa. AKO ro MPUTUCHETE U T0
3a/1psKUTE NOLOIO Of, 7 CeKYHAM, NPOU3BOAOT Ce
npectapTysa.

@ LED-vHAMKaTop / ceH3op 3a AaneymHCKM yrnpasyBay

MopTn

] HDMIE ee-/v\

= = =50

@ Mopra 3a kamepa
Ce noBp3yBa CO HAMEHCKa KaMepa (e NpoAasa O4AeNHO)
KOMMNaTUBMHA CO MPOM3BOAOT.

@ [pxad 3a NoTnMparse
~ bBaTepwjaTa ce Haor'a BHATpe BO APXaYoT 3a NOTMMPatbe.

e

Ce noBp3yBa co USB-ypes, Kako LWTO e Tactatypa uim

rayLwed,

Ce NoBp3yBa CO M3BOPEH Ype, KOpUCTEjKM Kaben 3a USB

o tmn C.

— Kora nop3yBsate n3sopeH ypes, co USB og tmn C,
33l0/KUTENHO KopucTeTe Kaben 3a USB og Tun C3.1
Gen210G 3a NpaBWIHO NPUKayKyBarbe Ha EKPaHOT.
Kabnu co noHncka Bep3wja He ja nofapsKyBaaTt
dyHKUMjaTa 3a Buaeosnes (Displayport ALT).

HDMIE
Ce noBp3yBa Co M3BOPEH ypez KopucTejku HDMI-kaben.

Ce npenopayyBsa fia ro kopuctute HDMI-kabenot wro e
JI0CTaBeH KaKo JleN 0 KOMMOHeHTUTe, AKO He e [J0CTaBeH,
33[0/15KUTENTHO KopucTeTe 006peH kaben 3a HDMI-
noBp3yBakba.

/0

Ce noBp3yBa co USB-ypes, KaKo LUTO e TactaTtypa uim
rayLed,

Ce KOPUCTU NPU NONHEHe Ha MPoM3BOA0T. Bp30 NonHerse
Ha 65 W 11 noseKe € MOKHO Npu nonHerse co PD-
apantep. (45 W nnu noseke ako Kopuctute PD-6atepuja).

@ VHamnkatop 3a nonHerse Ha 6atepujata

[0 NpuKaskyBa CTaTycoT Ha MOMHerbe Ha 6aTepujaTa.

HwBo Ha HanonHeTocT cnopes 6ojata Ha LED

- LlenocHo nonHerbe :
0~79 % LipseHo / 80 ~ 94 % Yonto / 95 ~100 %
3eneHo

— [onHerse BO pexk1M Ha 3alTuTa Ha baTepujata
(orpaHuyyBatbe Ha NonHereTo: 85%) :
0~ 64 % LipseHo / 65 ~ 79 % Yonto / 80 ~ 85 % 3eneHo

AN

Mpoun3BoaoT MMa BrpageH MarHet. OnpyKyBsajte 6e3beaHo
pacTojaHue o4, MPOU3BOAOT KOra KOpUCTUTE MpeaMeT Bp3
KO MOsKe HeraTMBHO [a BAnjaaT MarHeT, Kako LWTo ce
VNMMNAHTUPAHW MEAULIMHCKU YPEAN VAW KPEAWUTHU KapTULKM.
Kora KopucTute MeinLIMHCKY ypes, e npenopavysa Aa
OJipyKyBaTe pacTojaHue og HajManky 15 cm of, Npor3BogoT. 3a
roBeKe NHbOPMaLMK, KOHCYNTMPajTE Ce CO BaLLMOT NeKap Uam
KOHTaKTWpajTe CO MPOU3BOAMTENOT Ha MEAVLIMHCKMOT ypes,.
OpnpskyBajTe 6e36e4H0 pacTojaHne nomery Npov3BoA0T

1 NpeMeTuTe YyBCTBUTENHU HAa MarHeTH3aM. AKO HeKoj
NpeAMET YyBCTBUTE/NEH Ha MarHeT13aM, Kako LUTO e KpeauTHa
KapTUYKa, WITeAHA KHULLKA, KapTUyKa 3a npucTan, buner 3a
NpeBO3 UK BUAET 38 NAPKUHT, € BO 6/1M3VHa Ha NPOV3BOAOT,
HEeroBwuTe MHbOPMALLMM MOsKe Aa Ce OLTeTaT UK a CTaHaT
HeynoTpe6nVBY NOPaAN MarHeToT Ha NPOU3BOAOT.

3a fa obe3beanTe HOPMaNHO GYHKLMOHUPaHsE, KOpUCTeTe ro
Ha MecTo 6€3 BAInjaHue Of, MarHeTy.
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KopucTere Ha pyHKLMjaTa Ha Aonup

OBoj Npov3BoA NoAAPIKYBa GYHKLMja Ha fonup.
3a noseke MHdOpMaLMK 3a GyHKLMjaTa Ha Aonup, norneHeTe
B0 Boany 3a sonup 3a NponsBOA0T MAM BO BrPafJeHOTO yNaTcTBo
33 KOPVCHUKOT.
e Boany3sapgonup:
(@) > Korye 3a HaCOUyBatbe HaNeBo > 5@,’3 MoctaByBarse > Cute
nocrasku > MoaapLuka > CoBeTU 1 BOAUYM 338 KOPUCHULIN >
Boawy 3a gonup
¢ 3aparonpernesare ynaTcTBOTO 3a KOPUCHUKOT:
(@> Konye 3a HacouyBarbe Haneso > @ MocrasyBarse > Cute
noctasku > MoaapLuka > COBETU U BOAUYM 38 KOPUCHULM
> OTBOpM Boauy 3a KopucHUUM > HanpeaHu dyHKUMmM >
Kopucrerbe Ha oanmkara 3a gonvp

3abeneLkun

—  AKO eKPaHOT WM PaLIETE CE BNIaKHW, MPENo3HABaHETo Ha
[LI0MUP MOXKe f1a He GYHKLIMOHMPA MPABUITHO MU MOXKE Aa Ce
Cly4n HeHamepHa fejcTao. OTCTpaHeTe ja BraraTa o4 eKpaHoT
11 KOPUCTETE 10 CO CyBY paLie.

MonHeme Ha baTepujaTa

OBoj Npov3BOA MMa BrpasieHa 6atepuja, LLTO M 0BO3MOMKYBA Ha
KOPWCHWLIMTE NPaKTUYHO fla Fo KOPWCTAT OAPeeH BPEMEHCKM
nepwuog, 6e3 ia ro NoBp3aT BO W3BOP Ha Hanojysarbe.

Mokasaren 3a cTaTycoT Ha 6aTepujata

lMpoBepeTe ro CTaTycoT Ha YpPeAoT 0/, CTaTycHaTa 1eHTa BO

FOPHWOT IECEH aro/ Of, eKpaHoT.

— Osaa onuuja ce nojaByBa Kora Ke ce 0TBOpY ekpaHoT [loMa,
Wrpw, Daily Board nnv YMeTHOCT v 1cHe3HyBa Mo KpaTko
BpeMme.

3abeneLwku

— LlenocHo HanonHeTe ja 6aTepujaTta Npes NpPBOTO BK/y4yBarbe
Ha MPOU3BOZOT MO KyMyBak-ETO.

— BpemeTo 3a LenocHO nonHerbe Ha batepwjata e NpUGNKHO
3 Yyaca ako KabenoT 3a HanojyBakbe e MoBP3aH U NPOU3BOA0T
€ BO PEXXMM Ha MUpyBatbe 1 MPUEBAMKHO 3 Yaca 1 30 MUHYTU
aKo Npov3BOAOT paboTu.

— [Mpu penpoayumparse Ha BUAEO LUTO MV UCMO/HYBa
ctangapaute IEC62087 TpaerseTo Ha baTepwjaTa e 4o 3 Haca
Kora ce KopucTaT pesknmoT Eko 1 dabpuukata ctanaapaHa
jaymHa Ha 3BYKOT, BNE3HMOT M3BOP e noctaBeH Ha HDMI un
LLiTepetbe 6aTepuja e BO cocTojba BK/TYHEHO.

TpaereTo Ha baTepujata MosKe Aa ce pas/InKyBa, BO
33aBMCHOCT 0Of YC/IOBUTE Ha KOPUCTEH-E Ha MPOM3BOLOT.

— AKO NPOV3BOAOT € UCKJTYHEH CO KOPUCTEHE Ha PEXKMUM Ha
MUpyBatbe Ha 6aTepujaTa, MosKe Aa ce BK/y4M CaMo CO
NPUTUCKaHE Ha KOMYETO 3a HanojyBar-e Ha MPOV3BOAOT.
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Hekou dyHKLMW, kako wro ce Daily Board n Mo6uneH

JlaNneunHCKM yrpaByBaY, ce OrpaHNYeHN.

AKo TeMnepaTypaTa Ha baTepujaTta ce 3ronemw, Npov3eoa0T

MO3Ke aBTOMATCKM Aa Ce UCKY4M 33 A ja 3aLUTUTK

6atepujata.

Batepwjata Hema zia ce NoaHM ako ce vysa nog, 0 °C (32 °F)

unu noseke 50 °C (122 °F). HanonHeTe ja 6aTepujata no

yyBarbe Ha CObHa TeMnepatypa J0BOSIHO A0r0 Bpeme.

— YysajTe ja baTepujaTa BO 3aTBOPEH NMPOCTOP Ha
Temnepatypw nomery 0 °C 1 40 °C (32 °F 1104 °F).

A

BatepwjaTa e camo 3a 0Boj Npon3Boz. He kopucTeTe ja co
JIpyrvi anapati Uau 3a Apyru HameHw.

KopucTerbeTo Ha HeopurmHanHa 6atepuja Moske Aa
npeav3ByKa HenpasuIHO GYHKLIMOHKParLe Ha NPOV3BOLAOT.
KanauuteToT Ha 6aTepujata ce HamManyBa CO TEKOT Ha BPEMETO
1 0Ba He npeTcTaByBa filedeKT Ha MPOU3BOAOT.

Ako baTepujaTa ce 0CTaBM BO CPEIMHA CO EKCTPEMHO BUCOKM
amMbueHTanH1 TeMnepaTypu, Mose Aa eKCnioAvpa Unmn aa
VCMYLUTY 3ananvea TeYHOCT UK rac.

Ako baTepujaTta ce 0CTaBM BO CPEIMHA CO EKCTPEMHO HU30K
NPUTUCOK, 6aTepujata Moxe a eKCNI0ANPA WAV fia NCNyLITH
3ananua Te4HOCT UK rac.

He packnonysajte ro 1 He MoandULMPajTe ro NPOU3BOAOT Ha
KOj 6110 HaUVH.

He dpnajte ja 6atepumjata BO OraH 1 He ja 3arpesajTe.

He noBp3yBsajte MeTanHV NpeAMEeTU Ha TepMUHANUTE 3a
nonHerse (+, -).

He packnonysajte ja 6atepujata. BiumagajTe aa He
HanpaswTe KpPaToK Croj Ha NONOBUTE +/-.

AKO npoTeye TeYHOCT 04 baTepujaTa, BHUMABajTe Aa He fojae
BO KOHTaKT CO KOxKaTa U ouunTe.

He ¢pnajTe ja batepujata Bo oraH vam Bo sKeLLKa pepHa 1

He ipobeTe ja 1 He ceyeTe ja MexaHW4KK, 6uaejku Moske Aa
ekcnnoaupa.

[BHUMaHwMe] MocTon pu3wik o4 ekcnno3wja ako batepujata ce
3aMeHV CO HecooABeTeH TUN batepyja.

3a ynatcTBo 3a 3aMeHa Ha batepujata, nocetete ja Beb-
CTpaHuLaTa www.samsung.com/support v npebapajre ro
MOAE/NOT Ha BaLUMOT MPOV3BOA.



03 PelwaBarbe NnpobnemMu n
ofpyKyBam-e

PelwuaBarbe Ha npobnemu

3a noseke nHbopMaLmm, norneaHeTe Bo ,Pelw.npobnemMun” 8o

YNaTCTBOTO 38 KOPUCHWMKOT.

({Q)> Konue 3a HacoUyBatLe Haneso > @ MoctaByBarbe >

Moanpuka > CoBeTH M BOAMYM 33 KOpUCHULYM > OTBOpY Boauy 3a

KopuCHULM > Pewwu.npo6nemu)

AKO COBeTUTE 3a peLuaBakbe Ha NpobaemMun He nomaraar,

nocetete ja ,Wwww.samsung.com"” v KnukHeTe Ha [oaapLuka v

KOHTaKTMpajTe Co CePBMCHIMOT LieHTap Ha Samsung.

o OBOj eKpaH e COCTOM 0f, MOTMUKCENN 3a YMe CO3AaBatbe e
notpebHa codbucTmLmpaHa TexHonoruja. Ha ekpaHor, cenak,
MOYKe [ia Ce M0jaBaT HEKOJIKY CBETAN U TEMHM MUKCENU.
OBWe NuKcenu Hema fja MaaT HUKaKBo BAinjaHue B3
neppopmMaHcuTe Ha ypeaor.

* 3a/aro oApxKuTe NPOV3BOAOT BO ONTUMASIHA COCTOj6a,
HaZirpasieTe ro Ha HajHoBMOT codTaep. (@> konue 3a
HacouyBaH-e Haneso > €§3 MocTtaByBatbe > MoaapLuKa >
AXypUpatbe Ha copTBEPOT).

TPOM3BOAOT He Ce BKITyuyBa.

¢ [lpoBepeTe fianu KabenoT 3a HanojyBatbe e 406P0 NPUKIYYeH
BO NPOW3BOAOT W SUAHWOT NMPUKYYOK.

o [IpoBepeTe Janvt SUAHWOT MNPUKIYHOK GYHKLIMOHMPA U
[lann CEH30POT 33 aNeYNHCKIOT YrpaByBaY Ha BPBOT 04
NPOW3BOAOT NOCTOjaHa CBETU CO LipBeHa 6oja.

¢ [lpoBepeTe fanu NpuKIY4HOKOT 3a HanojyBarbe € BKyYeH.

e AKo baTepwjaTa ce MCNpasHWAa, HaNoMHeTe ja Co MoBpP3yBarbe
Ha kabenoT 3a HanojyBarbe.

e AKo Temneparypata Ha 6aTepwjaTa € NpeMHOry BY1COKa N
NPEeMHOry HWCKa, NPOM3BOAOT HEMa Aa ce BKiyuu. OcTaBeTe
6aTepujaTta Aa ce cTabunmsmpa Ha cobHa Temnepatypa Hekoe
BpeMe npej Aa ro BK/y4uTe NpoussoaoT.

e Obupere ce fa ro nputucHete Konyeto Product KoHTponop
Ha BPBOT 0/, MPOM3BOAOT 3a [ja NPOBepUTe Aanu Uma npobrem
€O AaNIeYMHCKMOT yrpaByBaY. AKO MPOV3BOAOT Ce BKAYYH,
nornegHete ,JlaneunHCKMOT ynpasyBay He pabotn'”.

JlaneunHCcKmnoT ynpasyBay He GyHKLMOHMPA.

o [lpoBepeTe fanv Tpenka CeH30poT Ha JaneunHCKMOT
yrnpaByBaYy Ha Jo/IHaTa CTpaHa Ha MPOM3BOAOT Kora ro
npuuckare konyeto () Ha ganeumHcKuoT ynpasysay.

— Kora 6atepujata Ha AaneumnHCKOTO Ke Ce UCTpasHu,
nosHeTe ja 6atepujata co Kopucterbe Ha YCB-npukay4oKkoT
(C-Tvin) 33 NonHetbe 1NV 3aBpTETE O AANEUYNHCKMOT
ynpaByBaY 3a fia ja U3N0xuTe conapHata Kenwuja Ha
CBETMHA.

o Obupaete ce fja ro HACOUMUTE AANEUYMHCKMOT yripaByBay
JAVIPEKTHO KOoH Mpoun3Bog, Ha oaaaneyeHoct 041,5-1,8 m.

e AKO NPOM3BOAOT f0ara Co NameTeH JaneumHCKM yrpaByBay
o/, Samsung (aaneuvHcky ynpasysay co Bluetooth),
33/10/KMTE/HO CrapeTe ro Jane4yHCKMOT ynpasyBay co
npov3BoA0T. 3a Aa CnapuTe NameTeH Aane4nHCKM ynpasyBay
0f, Samsung, NPUTUCHETE ' KoNYuHbaTa SuPilzaeaHo 3
CeKyHAN.

Eko CEH30p M OCBET/IEHOCT Ha EKPaHOT

®yHKuMjaTa Eo CeH30p aBTOMATCKM ja Npunaroaysa

0CBETNIEHOCTa Ha Npov3BoAoT. OBaa dyHKLMja ja Mepu

CBET/IMHATa BO BalliaTa coba 1 aBTOMATCKM ja ONTUMU3Kpa

OCBeT/IeHOCTa Ha MPOU3BOAOT 3a Aia ja HaManw NoTpOLLYyBa4KaTa

Ha eHepruja. AKo cakaTe /ia ro VCKy4uTe 0Ba, OAeTe BO

(A)> Konye 3a HacouyBarbe Haneso > @ MocTasyBarbe > Cute

nocTaBKy > OMNLLUTO U NPMBATHOCT > 3alUTeAa Ha CTpyja v eHepruja

> ONTUMM3aLuMja Ha UHTEH3UTET.

e EKO CeH30pOT ce Haora Ha BPBOT 0/, MPou3Bo/0T. He ro
6/10KM1pajTe CEH30pOT CO Kakswu 6o npeameTn. OBa MOxe Aa
Npesun3BMKa HaManyBarbe Ha OCBETIEHOCTA Ha CIMKATa.

HamanyBatbe Ha NOTpoLUYBayKaTa Ha eHepruja

Kora Ke ro uckny4ute npomssogorT, Toj Bnerysa so Standby Mode.
Bo Standby Mode, Toj npogoskyBa Aa TPOLWM Mano KoMYeCTso
eHepruja. 3a Aa ja HamanuTe NOTPOLLYBaYKaTa Ha eHepruja,
UCKAy4eTe ro KabenoT 3a HamnojyBarbe Kora He naaHupare Aa ro
KOpUCTUTE NPOM3BOAOT NOAONT BPEMEHCKMN NEPUOA.

MakenoHcku -7
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04 Cneuudukaummn opyru

nHpopmMaLmm

Cneuundukaumm

Pe3onyuuja Ha ekpaHoT
2560 x1440 co120 Hz

3ByK (3n1e3)
TOW(5Wx2)

Pa6oTtHa TeMnepatypa

0°C o 40°C (32°F o 104°F)
Pa6oTHa BnayHoCcT

10% no 80%, 6e3 koHAeH3aLVja
Temnepatypa Ha YyBare

-20°C 1o 45°C (-4°F no 113°F)
BnaykHoCT Ha YyBatbe

5% 1o 95%, 6e3 KoHAeH3almWja

3abeneLuku

OBOj ypes e AurntaneH anapar o4 knaca b.

3a fia ja BUAWTe HanenHuLaTa Ha Npovns3BoAOT, OTBOpeTe

ro KarnakoT Ha APyKayYoT 3a NoTnuparse. HanenHuuara e

3aneneHa BHaTpe.

— 3aTMNOT Ha HanojyBarbETO, NMOMNEeHETE O NPUKYHOKOT 33
HarnojyBarbe Ha AHOTO O MOABMMKHMOT APsKaY.

Cnukute v cneumduKalmmTe Bo Boanyor 3a oTnakysarse

1 MOHTVIPake MOMKe Aa Ce Pa3NvKyBaaT 0f, BUCTUHCKUOT

NpOV3BOA.

3a fieTanHun cneumdumKaLLMm Ha ypeaoT, noceTeTe ja Beb-

nokalmjata Ha Samsung.

0B0j Npov3BoA, He NoaapsKyBa GyHKLWja 3@ BOLOOTMOPHOCT

WN OTMOPHOCT Ha NpaLunHa.

bpoeBswTe 1 CNnKKTe BO OBOj €4HOCTaBEH BOAMY 33

KOPUCTEHE CIY3KAT CaMo Kako pedepeHLia v Moxe Aa

Ce pa3nKyBaat 0/, BACTUHCKUOT W3rNes, Ha Npon3BOA0T.

[I13ajHOT ¥ cneumdmKaLmmnTe Ha NPOV3BOAOT MOXKe fia Ce

npoMeHar 6e3 NpeTXoAHO U3BECTYBakbE.

[MoceTete ja samsung.com/support 3a aa npoHajaete

MOHaTaMOoLLHM MHPOPMALMK 33 HALJBOPELLHNOT afanTep

33 HanojyBarbe W JaneynMHCKMOT yNpaByBay BO BPCKa CO

[npektuBata Ha EY Ekoam3ajH - perynatvsa EPI

MakeaoHckM - 8
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MO3KHO € /13 BY HarsaTtar AOMOMHWATESHO BO CIIEAHWTE CUTyaLMK:
(a) AKo NOBVKaTe UHKEHEP, HO He e NPOoHajaeH AedeKT
Ha NpoW3BOAOT (T.€., BO CAlyyaj KOra He CTe ro npoyutane
MPUPAYHMKOT 33 KOPUCTEHE).
(b) Ako ro oaHeceTe ypesjoT BO CEPBUCHUOT LieHTap Ha
Samsung, Kae LUTO Ke Ce yTBPAM AeKa HeMa AedpeKT Ha
NpoOM3BOAOT (T.€., BO C/ly4aj KOra He CTe ro npoyutane
NPUPAYHMKOT 33 KOPUCTEHE).

IMpeA Aia Be MOCETW TEXHUYKOTO NNLE, Ke b1eTe M3BECTEHM 3a

CyMaTa Ha aiM1HNCTPATUBHMTE TPOLLOLM.

lMocne nonpaekara 04 CTpaHa Ha HeOBNIaCTeH CepBUC, Camo-
nonpaeKa U HenpodecrMoHanHa Nomnpaska Ha NpoM3BoOT,
Samsung He e 04roBopeH 3a Kakea 610 LUTeTa Ha NPOW3BOLOT,
3a Kakea 6110 NoBpesa WAV 3a Koe 610 Apyro npatuake BO
BPCKa €O 6e36eJHOCT Ha MPOM3BOLOT NPeAMN3BMKAHO 0, 061z 33
NonpasKa Npu LUTO He ce CIeleHM BHUMATEHO OBME yNaTCTBa
3a nonpasKa v oapxyBarbe. Cexkoe oLITeTyBakbe Ha MPOM3BOA0T
npesLn3BKKaHo 0f 061 A fia ce Monpaswy NPOU3BOAO0T 04 Koe 61no
LIpYro n1Le, 0CBEH OBNACTEHW CEPBMCHM LIEHTPW Ha Samsung,
HeMa fia bupat ondarteHu co rapaHuujata.

Samsung u3jaByBa [ieka 0Baa paAmno onpema e Bo C0obpasHocT
co inpexTtneata 2014/53/EY v coofiBETHWTE 3aKOHCKM bapatba
Ha O6esmHeToTo KpancTso. LlenocHMoT TekcT Ha n3jaBarta 3a
€006pa3HOCT e A0CTarnHa Ha cieHaBa MHTepHeT-aspeca:
http://www.samsung.com ozieTe Bo Mof/pLUKa U BHeceTe ro
MMEeTO Ha MOAENOT.

Osaa onpema Moxe fa ce ynoTpebysa Bo CuTe ApyKaBm Ha EY 1
B0 O6eanHeToTO Kpancteo. dyHKuwjaTta 3a 5 GHz Ha oBaa onpema
MOXKe [la Ce KOPUCTM CaMO BO 3aTBOPEHW NMPOCTOPUN.

MaKc. MOKHOCT Ha npesiaBatenor 3a RF:

100 mW npm 2,4 GHz - 2,4835 GHz,

200 mW npu 5,15 GHz - 5,25 GHz,
100 mW npw 5,25 GHz - 5,35 GHz 1 5,47 GHz - 5,725 GHz



lMpaB1nHO AenoHMpatbe Ha 0BOj MPOU3BOJ,
(OTnaaHa enekTp14Ha 1 eNeKTPOHCKa onpema)
(Mp1MeHNMBO BO Ap3KaBK CO NOCEGHU CUCTEMU
3a CnpaByBakbe CO 0TNAZA0T)

OBaa 03HaKa Ha NPOV3BOZOT, rafnaHTepujaTa unm nutepatyparta
MocoYyBa fieka NPoM3BOAOT W Herosata eNeKTPOHCKa
JI0MOJIHWTENHA OmpeMa (Ha Np. NOIHAY, CIYLWIAIKU CO MUKPOGDOH,
USB kaben) He Tpeba fa ce 0TCTpaHaT 3ae4Ho CO 0CTaHaTUOT
0TNaz of, AOMAKMHCTBOTO Ha KPajoT 0/ paboTHMOT BeK. 3a Aa ce
Crpeyu MOsKHa LUTETa BP3 OKO/IMHATA WX YOBEYKOTO 3/paBje 04
HEKOHTPONIMPAHO OTCTPaHyBakbe Ha 0TMaj, Be MOSIMMeE oafeneTe
1 OBME NPEAMETU OZ APYTiTE BUAOBM HA OTMAL U PELIMKAVPajTe
1 3a Aa NPOMOBYMpAaTe MOBTOPHO KOPUCTEH-e Ha MaTepujanuTe.
DU3nYKMTE NULLA MOXKAT Aa ce obpaTaT Uau Bo NpoAaBHULATa
Kagie LUTO ro Kynu/e 0BOj MPOU3BOZ UKW BO CYKOUTE Ha
JIOKa/HaTa caMoynpaBa, 3a ieTanu KaJe v Kako Aa u3spLuat
peumKNmpatbe Ha NPOM3BOAOT Ha HauYMH 6e36eeH No
OKONMHaTa.

JlenoBHWTe KOPUCHWLWM Tpeba Aa ce obpaTaTt A0 CBOjOT HabaByBaY
1 [ia r'vi NpoBepart ycoBuTe 1 oApeabuTe of 40roBopoT

3a Kynysarbe. OBOj NPOM3BOA M HEroBaTa eneKTpoHCKa
JI0MOJIHWTENHA OMpeMa He Tpeba fia e 0TCTPaHyBa 3aefHo CO
JpyruTe KoMepLmjanHu BUAOBM Ha 0TNag,

U3jaBa 3a coo6pasHOCT

Mpoussoauten

Name: Samsung

Registered Trade Name: Samsung Electronics Co., Ltd
Address: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-
do, Korea

[Jetanu 3a nponssogoT

Product: Smart Control

Model(s): VG-TM2360S

M3jaBa n npuMeHnMBY CTaHaapan

Co oBa 13jaByBame MoZ, Lie/I0CHa Halla 0froBOPHOCT AeKa
ropeHaBefieHNOT NPOW3BOZ, € BO COMNACHOCT CO OCHOBHUTE
6apatba Ha [inpekTveata 3a paauoonpema (2014/53/EY) co
npuMeHa Ha:

VIMOHOTIMB|N

EMC Be3begHocT
EN 301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN301489-17V3.31 EN IEC 62368-3 :2020

EN 62479:2010
Paguo
EN300328V2.2.2
1 lInpekTugara (2011/65/EY) 3a orpaHnyyBatrbe Ha KOPUCTEHETO
Ha OZIpe/ieH M OMacHM CyNCTaHLMM BO €IEKTPUYHA W €NEKTPOHCKA
onpema co npumeHa Ha EN [EC 63000:2018.

MoTnuwaH 3a 1 Bo nMe Ha: Samsung

Glenn Bodman - npekTop 3a

Samsung

Euro QA Lab,
Saxony Way, Yateley,
GU46 6GG, UK*
19.9.2025r.

(MecTo 1 aatym Ha

perynaTopHa ycornaceHocT
(VIMe 1 NoTNKC Ha oBNacTeHoTo

MOTMNMULLYBaH-ETO) nue)

x OBa He e aapecata Ha CepBuceH LieHTap Ha Samsung.
MorneaHete ja agpecata unu TenedoHCKMOT 6poj Ha
CepBUCHWOT LieHTap Ha Samsung BO rapaHTHUOT INCT UK
KOHTaKTVpajTe CO MPOAABAY0T O/ KaZe LUTO CTe ro Kynune
NPOV3BOAOT.

¢ meto Ha MogienoT Ha Smart Control Moxke aa ce Hajae Ha
eTvKeTaTa 3aneneHa Ha 3afiHaTa CTpaHa Ha AaneYnHCKUOT
ynpasyBay.

MakefoHckmM - 9



Pred branjem tega preprostega
uporabnisSkega vodnika

Izdelku je priloZen ta preprost uporabniski vodnik in vgrajen
uporabniski vodnik.

(@> levi smerni gumb > @ Nastavitve > Podpora > Nasveti in
uporabniski vodniki > Odpri uporabniski vodnik)

Opozorilo! Pomembnavarnostna
navodila
Pred uporabo izdelka preberite Varnostna navodila. V spodnji

tabeli si lahko ogledate razlago simbolov, ki so lahko na vasem
izdelku Samsung.

POZOR

NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA. NE ODPIRAJTE.

POZOR: NE [ZPOSTAVLJAJTE SE NEVARNOSTI ELEKTRICNEGA
UDARA IN NE ODSTRANJUJTE POKROVA (ALI HRBTNEGA
DELA).V NOTRANJOSTI NI DELOV, KI BI JIH LAHKO

POPRAVIL UPORABNIK. ZA SERVISIRANJE SE OBRNITE NA
USPOSOBLJENO OSEBJE.

Ta simbol oznacuje visoko napetost v
notranjosti. Priti v kakrsen koli stik s katerim
koli delom v notranjosti naprave je nevarno.

Ta simbol oznacuje, da je izdelku priloZzena
pomembna dokumentacija o njegovi uporabi

> >

invzdrzevanju.

Izdelek razreda II: Ta simbol oznacuje, da
izdelek ne potrebuje varnostne povezave

z elektri¢no ozemljitvijo. Ce na izdelku z
elektri¢nim kablom ni tega simbola, MORA

imeti izdelek zanesljivo povezavo z zascitno
ozemljitvijo.

Napetost izmeni¢nega toka: Nazivna napetost,
oznacena s tem simbolom, je napetost
izmeni¢nega toka.

Napetost enosmernega toka: Nazivna
napetost, oznacena s tem simbolom, je
napetost enosmernega toka.

Pozor. Preberite navodila za uporabo: Ta
simbol uporabnika poziva, naj v preprostem
uporabniskem priro¢niku prebere nadaljnje
informacije o varnosti.

Slovenscina - 2

Napajanje

Ne preobremenjujte stenskih vticnic, podaljskov ali adapterjev
prek njihove napetosti in zmogljivosti. To lahko povzroci
pozar ali elektri¢ni udar. Za informacije o napetosti in jakosti
toka glejte razdelek o specifikacijah napajanja v prirocniku ali
nalepko s podatki o napajanju na izdelku.

Napajalni kabli naj bodo namesceni tako, da po njih ni mogoce

hoditi ali jih stiskati s predmeti, ki so postavljeni nanje ali

ob njih. Posebno pozornost namenite kablom pri vticu, pri

stenskih vti¢nicah in na mestu, kjerizhajajo iz naprave.

V odprte dele naprave nikoli ne vstavljajte kovinskih

predmetov. To lahko povzroci elektri¢ni udar.

Da bi se izognili elektricnemu udaru, se nikoli ne dotikajte

notranjosti te naprave. To napravo sme odpreti le usposobljen

serviser.

Prepricajte se, da je napajalni kabel vstavljen do konca in

trdno namescen. Ko izklapljate napajalni kabel iz stenske

vti¢nice, vedno vlecite za vti¢ napajalnega kabla. Nikoli ga ne
izklapljajte z vlecenjem za napajalni kabel. Ne dotikajte se
napajalnega kabla z mokrim delom telesa.

Ce'ta naprava ne deluje normalno, zlasti ¢e iz nje izhajajo

nenavadni zvoki ali vonjave, jo takoj izklopite in se obrnite na

pooblascenega prodajalca ali servisni center Samsung.

Za zastito te naprave pred udarom strele ali ¢e jo boste dlje

Casa pustili brez nadzora in je ne boste uporabljali, jo izklopite

iz stenske vticnice in odklopite anteno ali kabelski sistem.

- Nakopicen prah lahko povzroci elektri¢ni udar, elektri¢no
uhajanje ali pozar, saj lahko napajalni kabel povzroci iskre
in toploto ali povzroci poslabsanje izolacije.

Uporabite samo ustrezno ozemljena vtic in stensko vticnico.

— Neustrezna ozemljitev lahko povzroci elektri¢ni udar ali
poskodbe opreme. (Samo za opremo razreda l.)

Za popoln izklop te naprave jo odklopite iz stenske vti¢nice.

Da zagotovite, da lahko napravo po potrebi hitro izkljucite,

poskrbite, da bosta stenska vticnica in napajalni vti¢

enostavno dostopna.



Namestitev

¢ Te naprave ne postavljajte v blizino ali nad radiator ali grelno
resetko oziroma na mesto, kjer je izpostavljena neposredni
soncni svetlobi.

¢ Nato napravo ne postavljajte predmetov (vaz ipd.), ki
vsebujejo vodo, saj lahko to povzroci pozar ali elektri¢ni udar.

¢ Te naprave ne izpostavljajte dezju ali vlagi.

Ce nameravate svoj izdelek namestiti na mesto z veliko

prahu, visokimi ali nizkimi temperaturami, visoko vlaznostjo,

kemicnimi snovmi ali kjer bo deloval 24 ur na dan, kot so

letalisca, Zelezniske postaje ipd., se obvezno obrnite na

pooblas¢eni servisni center Samsung. Ce tega ne storite, lahko

pride do resnih poskodb vasega izdelka.

¢ Te naprave ne izpostavljajte kapljanju ali Skropljenju.

Varnostni ukrep

Pozor: Vlecenje, potiskanje ali plezanje po
izdelku lahko povzroci padec izdelka. Zlasti
ne visite na izdelku in ga ne destabilizirajte.

% To dejanje lahko povzroci prevrnitev izdelka,
kar lahko povzroci hude telesne poskodbe
ali smrt. Upostevajte vse varnostne
ukrepe, navedene vvarnostnem letaku,
prilozenemu vasemu izdelku.

Za dodatno stabilnost in varnost lahko

kupite in namestite napravo proti padcu,

glejte razdelek »Preprecitev padca izdelka«.
OPOZORILO: Kompleta izdelka nikoli ne
postavljajte na nestabilno mesto. Komplet izdelka
lahko pade in povzroci hude telesne poskodbe ali
smrt. Stevilne telesne pokodbe lahko prepretite
s preprostimi previdnostnimi ukrepi, kot so
naslednji:

Vedno uporabljajte omarice, stojala ali nacine montaze, ki jih

priporo¢a Samsung.

¢ Vedno uporabljajte pohistvo, ki lahko varno podpira komplet
izdelka.

¢ Vedno zagotovite, da komplet izdelka ne visi ¢ez rob
podpornega pohistva.

¢ Vedno poucite o nevarnostih plezanja po pohistvu za dosego

kompleta izdelka ali njegovih upravljalnikov.

Ce boste obdr7ali in premestili obstoje¢i komplet izdelka,

Kable in napajalne kable, prikljucene navas izdelek vedno
speljite, tako da se ob njih ni mogoce spotakniti, jih povleci
ali zgrabiti.

Kompleta izdelka nikoli ne postavljajte na nestabilno mesto.
Kompleta izdelka nikoli ne postavljajte na visoko pohistvo
(na primer na omare ali knjizne police) brez pritrditve tako
pohistva kot kompleta izdelka na ustrezno podporo.
Kompleta izdelka nikoli ne postavljajte na tkanino ali druge
materiale, ki bi se lahko nahajali med kompletom izdelka in
podpornim pohistvom.

Na vrh izdelka ali pohistva, na katerem se nahaja izdelek,
nikoli ne postavljajte predmetov, ki bi lahko spodbujali
plezanje, kot so igrace in daljinski upravljalniki.

w
upostevajte enake ukrepe kot zgoraj. %
¢ Ko morate izdelek premakaniti ali dvigniti zaradi zamenjave ali g;

Ciscenja, pazite, da ne izvlecete stojala. 3

Delovanje

Ta naprava uporablja baterije. V vasi skupnosti so lahko v

veljavi okoljski predpisi, ki zahtevajo ustrezno odlaganje teh

baterij. Za informacije o odstranjevanju ali recikliranju se

obrnite na lokalne organe.

Dodatke (daljinski upravljalnik, baterije ipd.) shranite navarno

mesto izven dosega.

Izdelka ne smete spustiti ali udariti. Ce je izdelek poskodovan,

izkljucite napajalni kabel in se obrnite na servisni center

Samsung.

Daljinskega upravljalnika ali baterij ne odvrzite v ogenj.

Ne povzrocite kratkega stika baterij, prav tako baterij ne

razstavljajte ali pregrevajte.

POZOR: Ce baterije v daljinskem upravljalniku zamenjate

z napacno vrsto baterij, obstaja nevarnost eksplozije.

Zamenjajte jih le z enako ali enakovredno vrsto baterij.

OPOZORILO -V blizini izdelka ne uporabljajte uparjalnikov

tekocin, ki vsebujejo kemikalije, kot so sredstva za odganjanje

komarjev ali osvezilci zraka.

— (e para pride v stik s povr&ino izdelka ali prodre v izdelek,
lahko povzro¢i madeze ali okvaro.

Slovenscina-3



o OPOZORILO - DA PREPRECITE SIRJENJE
OGNJA, SE S SVECAMIIN DRUGIMI
PREDMETI Z ODPRTIM PLAMENOM NIKOLI
NE PRIBLIZUJTE IZDELKU.

¢ |zdelka ne postavljajte ali shranjujte na nagnjeni povrsini.

— Ceizdelek pade, lahko udarec poskoduje izdelek in tla ter
povzroci nepravilno delovanje izdelka.

¢ |zdelka ne uporabljajte na prostem, ce je pritrjeno premicno
stojalo.

- Ceizdelek premikate na prostem s kolesi, se lahko izdelek
prevrne ali se opraska spodnji del izdelka, kar lahko
povzroci poskodbe.

¢ Pripremikanju izdelka po neravnih tleh ali po preprogi bodite
previdni, da se izdelek ne prevrne.

- Trenje s talno povrsino lahko povzrodi, da se izdelek
prevrne in poskoduje.

— Premicno stojalo ima kolesa, ki lahko povzrocijo sledi ali
poskodbe, odvisno od materiala tal. Za tla, ki so obcutljiva
na poskodbe, uporabite zas¢itne podloge.

. A POZOR: Ta izdelek je zasnovan za uporabo s prilozenim
premi¢nim stojalom Samsung. Ce ga uporabljate z drugimi
stojali, lahko postane nestabilen, pade in povzroci telesne
poskodbe.

Skrb zaizdelek

e Zac(iSCenje te naprave izkljuCite napajalni kabel iz stenske
vticnice terizdelek obrisite z mehko in suho krpo. Ne
uporabljajte nobenih kemikalij, kot so vosek, benzen, alkohol,
redcila, insekticidi, osvezilci zraka, maziva ali detergenti. Te
kemikalije lahko poskodujejo videz izdelka ali izbrisejo tisk
na izdelku.

e Zunanjost in zaslon izdelka se lahko med Cis¢enjem opraskata.
Zunanjost in zaslon previdno obrisite z mehko krpo, da
preprecite praske.

 Vode ali drugih tekotin ne préite neposredno na izdelek. Ce
tekocCina prodre v izdelek, lahko povzroci okvaro, pozar ali
elektri¢ni udar.

Slovenscina - 4

01 Kajjevskatli?

Preverite, ali so vaemu izdelku prilozeni naslednji predmeti. Ce
kateri koli izdelek manjka, se obrnite na svojega prodajalca.

e Preprost uporabniski priro¢nik

¢ Napajalni kabel

e *Pametni daljinski upravljalnik Samsung
e Kabel USB Type-C

*: Nekateri zgoraj navedeni izdelki morda niso vkljuceni v paket,

kar je odvisno od modela.

e Barvein oblike izdelkov se lahko razlikujejo glede na modele.

e Kable, ki niso prilozeni, lahko kupite posebe;j.

¢ Ob odpiranju Skatle preverite, ali so dodatki skriti za ali v
embalaznem materialu.

02 Zacetna nastavitev

Ko prvic vklopite izdelek, se takoj zazene zacetna nastavitev.

Sledite navodilom, prikazanim na zaslonu, in nastavite osnovne

nastavitve izdelka glede na svoje okolje gledanja.

e Zadostop do nasih omreznih pametnih storitev boste
potrebovali ratun Samsung. Ce se odlotite, da se ne prijavite,
boste imeli povezavo le z zunanjimi napravami, kot je HDMI.

Uporaba upravljalnika izdelka

— Oblika izdelka se lahko razlikuje glede na model.

Y [ )

\
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@ Stikalo za mikrofon: mikrofon lahko vklopite ali izklopite. Ce

mikrofon izklopite, ne bo na voljo nobena glasovna funkcija in

funkcija, ki uporablja mikrofon.
¢ Med analizo na podlagi podatkov iz mikrofona se podatki
ne shranjujejo.

@® Lucka LED za mikrofon

@ Mikrofon

® SenzorEco

@ Gumbzavklop(®

— lzdelek lahko vklopite ali izklopite.

— Ko jeizdelek vklopljen, se dotaknite gumba () za prikaz
menija Izklop. Izberite Zeleni element menija med
moznostmi Izklop, Nacin izklopa baterije in Znova zazeni.
Za uporabo mobilnega daljinskega upravljalnika skenirajte
Koda QR.

— (e pritisnete gumb (Y za ve¢ kot 2 sekundi, se izdelek izklopi.

Ce ga pritisnete in pridrzite za vec kot 7 sekund, se izdelek
ponovno zazene.
@ Indikator LED/senzor daljinskega upravljalnika

Vrata

[Codt=
e Poveze se z napravo USB, denimo tipkovnico ali misko.
e Omogoca povezavo z vhodno napravo s kablom USB vrste C.
— Pripovezovanju z izvorno napravo z izhodom USB tipa
C uporabite kabel USB tipa C 3.1 Gen210G, da bi bil

funkcije za video vhod (Displayport ALT).

HDMI¥

Omogoca prikljucitev na napravo, ki je vir signala, s kablom

HDMI.

- Priporo¢amo, da uporabite kabel HDMI, ki je na voljo kot
komponenta. Ce ni prilozen, uporabite samo kabel, ki je
potrjen za povezave HDMI.

/Y

e Poveze se z napravo USB, denimo tipkovnico ali misko.

e Uporablja se pri polnjenju izdelka. Hitro polnjenje pri 65 W
alivec je mogoce pri polnjenju z adapterjem PD. (45 W ali
vec, Ce uporabljate baterijo PD).

@ Indikator polnjenja baterije
Prikazuje stanje polnjenja baterije.
¢ Nivo napolnjenosti glede na barvo lucke LED
— Popolna napolnjenost:
0 ~79 % rdeca/80 ~ 94 % rumena/95 ~ 100 % zelena
- Polnjenje v nacinu zasCite baterije (omejitev polnjenja:
85 %) :
0 ~ 64 % rdeca/65 ~ 79 % rumena/80 ~ 85 % zelena

[Codd HDMIE /U

> =) =-

© Prikljutek za kamero
Povezuje se znamensko kamero (naprodaj posebej), ki je
zdruzljiva z izdelkom.

@ Stojalo
— Baterija se nahaja znotraj stojala.

A

¢ Izdelek ima vgrajen magnet. Ohranjajte varno razdaljo

od izdelka, kadar uporabljate predmete, na katere lahko
magneti negativno vplivajo, kot so medicinski pripomocki
ali kreditne kartice. Pri uporabi medicinskega pripomocka je
priporocljivo, da vzdrzujete razdaljo vsaj 15 cm od izdelka. Za

ve€ informacij se posvetujte s svojim zdravnikom ali se obrnite

na proizvajalca medicinskega pripomocka.

¢ Ohranjajte varno razdaljo med izdelkom in predmeti,

ob¢utljivimi na magnetizem. Ce je kateri koli predmet,
obcutljiv na magnetizem, kot so kreditna kartica, ban¢na
knjiZica, kartica za dostop, vozovnica ali parkirna karta, v
bliZini izdelka, so lahko njegove informacije poskodovane ali
neuporabne zaradi magneta v izdelku.

e Zazagotovitev normalnega delovanja ga uporabljajte na

mestu, kjer ni vpliva magnetov.
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Uporaba funkcije dotika

Taizdelek podpira funkcijo dotika.

Zave¢ informacij o funkciji dotika glejte Vodnik za dotik za izdelek

alivgrajeni uporabniski prirocnik.

¢ Vodnik za dotik:
(@> levi smerni gumb> @3 Nastavitve > Vse nastavitve >
Podpora > Nasveti in uporabniski vodniki > Vodnik za dotik

e Zaogled uporabniskega prirocnika:
(@> levi smerni gumb> @3 Nastavitve > Vse nastavitve >
Podpora > Nasveti in uporabniski vodniki > Odpri uporabniski
vodnik > Napredne funkcije > Uporaba funkcije Dotik

Opombe

— Cejezaslon alivase roke mokre, prepoznavanje dotika morda
ne bo delovalo pravilno ali pa lahko pride do nenamernega
dejanja. Z zaslona odstranite vlago in ga uporabljajte s suhimi
rokami.

Polnjenje baterije

Ta izdelek ima vgrajeno baterijo, ki uporabnikom omogoca
priro¢no uporabo za dolocen ¢as brez potrebe po prikljucitvi na
napajanje.

Prikaz stanja baterije

Preverite stanje svoje naprave v vrstici stanja v zgornjem desnem

kotu zaslona.

— Tamoznost se prikaZe, ko se odpre zaslon Domoyv, Igra, Daily
Board ali Umetnost in Cez nekaj ¢asa izgine.

Opombe

— Preden izdelek vklopite prvi¢ po nakupu, popolnoma
napolnite baterijo.

— Cas popolnega polnjenja baterije je priblizno 3 ure, ce je
napajalni kabel prikljucen in je izdelek v stanju pripravljenosti,
oziroma priblizno 3 ure in 30 minut, ¢e izdelek deluje.

— Med predvajanjem videoposnetka, ki izpolnjuje standard
|IEC62087, je Zivljenjska doba baterije do 3 ure, kadar se
uporabljata nacin Eko in tovarnisko privzeta glasnost, vhodni
vir je nastavljen na HDMI in je moznost Varcevanje z baterijo
v stanju VKLOP.

Zivljenjska doba baterije se lahko razlikuje glede na pogoje
uporabe izdelka.

— Cejeizdelek izklopljen z uporabo natina Natin izklopa
baterije, ga lahko vklopite le s pritiskom gumba za vklop/
izklop na izdelku.

Slovens¢ina - 6

Nekatere funkcije, kot sta Daily Board in Mobilni daljinski
upravljalnik, so omejene.

— (e se temperatura baterije zvi$a, se lahko izdelek samodejno
izklopi za zas¢ito baterije.

- Baterija se ne bo polnila, ¢e je shranjena pri temperaturi pod
0°C (32 °F) alivec 50 °C (122 °F). Baterijo napolnite potem, ko
jo dovolj dolgo hranite pri sobni temperaturi.

— Baterijo hranite v notranjih prostorih pri temperaturah
med 0 °Cin 40 °C (32 °F in104 °F).

A

¢ Baterija je namenjena samo temu izdelku. Ne uporabljajte je z
drugimi napravami ali za druge namene.

¢ Uporaba neoriginalne baterije lahko povzroci, da izdelek ne
deluje pravilno.

e Zmogljivost baterije se stasoma zmanjsuje, kar pa ni napaka
izdelka.

« (Ceje baterija izpostavljena okolju z izjemno visokimi
temperaturami, lahko eksplodira ali pa iz nje izteCe vnetljiva
tekocina ali plin.

« (eje baterija izpostavljena iziemno nizkemu tlaku, lahko
eksplodira ali iz nje iztece vnetljiva tekocina ali plin.

o |zdelka ne razstavljajte ali kakor koli spreminjajte.

* Baterije ne mecite v ogenj ali je ne segrevajte.

* Na priklju¢ke za polnjenje (+, -) ne priklju¢ujte kovinskih
predmetov.

¢ Nerazstavljajte baterije. Pazite, da ne povzrocite kratkega
stika na polih +/-.

o (eizbaterije izte¢e tekotina, pazite, da ne pride v stik z vaso
koZzo ali o¢mi.

¢ Baterije ne odvrzite v ogenj ali vroo pecico in je ne drobite
mehansko ali reZite, saj lahko eksplodira.

¢ [Pozor] Obstaja nevarnost eksplozije, e baterijo zamenjate z
napacno vrsto baterije.

¢ Zanavodila za zamenjavo baterije obisc¢ite
www.samsung.com/support in pois¢ite model svojega izdelka.



03 Odpravljanje tezavin
vzdrzevanje

Odpravljanje tezav

Za vet informacij glejte razdelek »Odpravljanje tezav"«v

priro¢niku za uporabnika.

(@) levi smerni gumb> éﬁ; Nastavitve > Podpora > Nasveti in

uporabniski vodniki > Odpri uporabniski vodnik > Odpravljanje

tezav)

Ce noben od nasvetov za odpravljanje teZav ne pomaga, obiite

spletno mesto »www.samsung.com« in kliknite Podpora ali se

obrnite na servisni center Samsung.

¢ Tazaslon je sestavljen iz osnovnih slikovnih pik, za katere je
potrebna napredna tehnologija izdelave. Na zaslonu je kljub
temu lahko prisotnih nekaj svetlih ali temnih slikovnih pik. Te
slikovne pike ne vplivajo na delovanje izdelka.

¢ Dabovas izdelek v optimalnem stanju, ga nadgradite na
najnovej$o programsko opremo. (@ > levi smerni gumb >
@3 Nastavitve > Podpora > Posodobitev programske opreme).

Izdelek se ne vklopi.

e Prepricajte se, ali je napajalni kabel varno prikljucen vizdelek
in stensko vti¢nico.

¢ Prepricajte se, ali stenska vticnica deluje in ali je senzor
daljinskega upravljalnika na vrhu izdelka osvetljen in sveti
rdece.

¢ Preverite, ali je vti¢ napajanja prikljucen.

o (e seje baterija izpraznila, jo napolnite tako, da prikljucite
napajalni kabel.

o (Cejetemperatura baterije previsoka ali prenizka, se izdelek ne
bo vklopil. Pustite, da se baterija nekaj ¢asa stabilizira na sobni
temperaturi, preden vklopite izdelek.

e Poskusite pritisniti gumb Izdelek Krmilnikna vrhu izdelka, da
preverite, ali tezava ni v daljinskem upravljalniku. Ce se izdelek
vklopi, glejte razdelek »Daljinski upravljalnik ne deluje«.

Daljinski upravljalnik ne deluje.

e Preverite, ali senzor daljinskega upravljalnika na vrhu izdelka
utripa, ko pritisnete gumb(') na daljinskem upravljalniku.

— Ko se baterija daljinskega upravljalnika izprazni, napolnite
baterijo prek polnilnega prikljucka USB (tip C) ali obrnite
daljinski upravljalnik, da son¢no celico izpostavite svetlobi.

¢ Daljinski upravljalnik usmerite neposredno proti izdelku z
razdalje1,5do1,8 metra.

o Ceje bil vademu izdelku prilozen pametni daljinski upravljalnik
Samsung (daljinski upravljalnik Bluetooth), se prepricajte, da
ste daljinski upravljalnik seznanili z izdelkom. Za seznanjanje
pametnega daljinskega upravljalnika Samsung isto¢asno
pritisnite gumb $in il za 3 sekunde.

Senzor Eco in svetlost zaslona

Senzor Eco samodejno prilagodi svetlost izdelka. Ta funkcija
meri svetlobo vvasem prostoru in samodejno optimizira svetlost
izdelka za zmanj$anje porabe energije. Ce elite to izklopiti,
pojdite v(@ > levi smerni gumb > $§3 Nastavitve > Vse nastavitve
> Splosno in zasebnost > Napajanje in var¢evanje z energijo >
Optimizacija svetlosti.
e Senzor Eco se nahaja na vrhu izdelka. Senzorja ne smete
prekriti z nobenim predmetom. To lahko zmanjsa svetlost
slike.

ZmanjSevanje porabe energije
Ko izdelek izklopite, preide v nacin Standby Mode. V nacinu
Standby Mode Se naprej porablja majhno koli¢ino energije. Za

zmanj$anje porabe energije izklopite napajalni kabel, kadar
izdelka dlje ¢asa ne nameravate uporabljati.
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04 Specifikacije in druge
informacije

Specifikacije

Locljivost zaslona
2560 x 1440 s frekvenco osvezevanja 120 Hz

Zvok (izhod)
TOW(5Wx2)

Temperatura pri delovanju

0d 0°Cdo 40 °C(Od 32 °F do104 °F)
Vlaznost pri delovanju

10-80 %, brez kondenzacije
Temperatura pri shranjevanju

0d -20 °Cdo 45 °C (od -4 °F do 113 °F)
Vlaznost pri shranjevanju

5-95 %, brez kondenzacije

Opombe

e Tanaprava je digitalni aparat razreda B.

e Zaogled nalepke izdelka odprite pokrov stojala. Oznaka je
pritrjena znotraj.
— Zavrsto napajanja si oglejte napajalni prikljucek na dnu

premi¢nega stojala.

¢ Slike in specifikacije v vodniku za odstranjevanje embalaze in
namestitev se lahko razlikujejo od dejanskega izdelka.

¢ Podrobnejse tehnicne podatke o napravi lahko najdete na
spletnem mestu podjetja Samsung.

¢ Taizdelek ne podpira funkcije odpornosti proti vodi ali prahu.

e Slike inilustracije vtem preprostem uporabniskem priro¢niku
so samo za referenco in so lahko drugacne od dejanskega
videza izdelka. Obliko in tehni¢ne lastnosti izdelka lahko
spremenimo brez predhodnega obvestila.

¢ Obiscite spletno mesto Samsung.com/podpora in poiscite
podrobnejse informacije o zunanjem napajalniku in
daljinskem upravljalniku, povezanih z direktivo EU o Okoljski
uredbi — Uredba ErP

Slovenscina - 8

Administrativni stroski se lahko zaracunajo, Ce:
(a) vas na vaso zahtevo obisce tehnik in izdelek ni okvarjen
(npr. ¢e niste prebrali uporabniskega priro¢nika);
(b) izdelek prinesete na servisni center druzbe Samsung in ni
okvarjen (npr. Ce niste prebrali uporabniskega priro¢nika).
0 administrativnih stroskih boste obvesceni pred obiskom
tehnika.

Samsung ne odgovarja v primeru skode na napravi, ki so
posledica nestrokovnega poskusa popravila s strani uporabnika,
servisa, ter neupostevanja navodil natacnega popravila in
garancijskih pogojev. Garancijski pogoji ne pokrivajo Skode

na izdelku, ki so posledica poskusa popravila izdelka s strani
nepooblascene osebe. Garancijski pogoji se upostevajo samo v
primeru popravila pri certifiranem ponudniku servisnih storitev
Samsung.

S tem Samsung izjavlja, da je ta radijska oprema skladna z
Direktivo 2014/53/EU in ustreznimi zakonskimi zahtevami
Zdruzenega kraljestva. Celotno besedilo izjave o skladnosti je na
voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://www.samsung.com, pojdite v zavihek Podpora in vnesite
ime modela.

To opremo je dovoljeno uporabljati vvseh drzavah EU inv ZK.

Ta 5-GHz funkcija te naprave se lahko uporablja samo v zaprtih
prostorih.

Najvecja oddajna moc vmesnika RF:

100 mW pri 2,4 GHz-2,4835 GHz,

200 mW pri 515 GHz-5,25 GHz,
100 mW pri 5,25 GHz-5,35 GHz in 5,47 GHz-5,725 GHz



Pravilno odlaganje tega izdelka (odpadna
elektri¢na in elektronska oprema)
(Velja v drzavah z lo¢enimi sistemi zbiranja)

Ta oznaka na izdelku, dodatni opremi ali dokumentaciji pomeni,
da izdelka in dodatne elektronske opreme (npr. polnilnika,
slusalk, kabla USB) po koncu njihove Zivljenjske dobe ni
dovoljeno odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Da
bi preprecili morebitno tveganje za okolje ali ¢lovesko zdravje
zaradi nenadzorovanega odstranjevanja odpadkov, te izdelke
locite od drugih vrst odpadkov in jih odgovorno reciklirajte ter
tako spodbudite trajnostno ponovno uporabo materialnih virov.
Uporabniki v gospodinjstvih naj za podrobnosti o tem, kam in
kako lahko odnesejo te izdelke na okolju varno recikliranje,
poklicejo trgovino, kjer so izdelek kupili, ali lokalni vladni urad.
Podjetja se morajo obrniti na dobavitelja in preveriti dolocbe in
pogoje kupne pogodbe. Izdelka in elektronske dodatne opreme ni
dovoljeno mesati z drugimi komunalnimi odpadki.

Izjava EU o skladnosti

Proizvajalec
Ime: Samsung
Registrirano trgovsko ime: Samsung Electronics Co., Ltd
Naslov: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea
Informacije o izdelku
lzdelek: Smart Control
Model(i): VG-TM2360S
Deklaracija in veljavni standardi
Na lastno odgovornost izjavljamo, da zgoraj navedeni izdelek
ustreza bistvenim zahtevam: Diecktiva 2014/53/EU o radijski
opremi z uporabo:
EMC Varnost
EN301489-1V2.23 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN 301489-17V3.31 EN IEC 62368-3 :2020
EN 62479:2010
Radio
EN300328V2.2.2
Direktive (2011/65/EU) 0 omejitvah uporabe dolocenih nevarnih
snovi v elektricni in elektronski opremi, ki se izvaja po EN IEC
63000:2018.

Podpisano za in vimenu: Samsung
Samsung

Euro QA Lab,

Saxony Way, Yateley,
GU46 6GG, UK*
19.09.2025

(Kraj in datum podpisa)

V-

Glenn Bodman - Direktor za

regulativne zadeve

(Ime in podpis pooblasc¢ene

osebe)

x Opomba: To ni naslov servisnega centra Samsung. Naslov in
telefonsko Stevilko servisnega centra Samsung najdete na
garancijskem listu, lahko pa kontaktirate prodajalca, kjer ste
kupili svoj izdelek.

¢ Ime modela vasega Smart Control najdete na nalepki, pritrjeni
na zadnjo stran daljinskega upravljalnika.
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Pirms lasat Soiso lietot3aja
rokasgramatu

Sim izstradajumam ir pievienota $i7sa lietotaja rokasgramata un
iegulta lietotaja rokasgramata.

((Q)> kreisa virziena poga > €§3 lestatijumi > Atbalsts > Padomi un
lietoSanas pamacibas > Atvért lietoSanas pamacibu)

Bridinajums! Svarigi noradijumi
par drosibu

Izlasiet Sos drosibas noradijumus pirms izstradajuma lietosanas.
Simbolu skaidrojumu, kas var bat uz jisu Samsung izstradajuma,
skatiet tabula talak.

UZMANIBU

ELEKTROSOKA RISKS. NEATVERT.

UZMANIBU: LAI MAZINATU ELEKTRISKAS STRAVAS
TRIECIENA RISKU, NEATVERIET PARSEGU (VAI AIZMUGURES
PARSEGU). IZSTRADAJUMA IEKSPUSE NAV DETALU, KURAS
VARETU NOMAINIT LIETOTAJS. APKOPES NEPIECIESAMIBAS
GADIJUMA VERSIETIES PIE KVALIFICETIEM DARBINIEKIEM.

Sis simbols norada uz to, ka ieképusé ir augsta
voltaza. Jebkada veida saskarsme ar jebkuru St
izstradajuma iek3&ju dalu ir bistama.

Sis simbols norada, ka izstradajuma
komplektacija irieklauta svariga literatdra par

> >

izmantosanu un apkopi.

Il klases izstradajums: Sis simbols norada,
ka nav nepiecieSams drosibas elektriskais
savienojums ar zemi (zem&jums). Ja Sis
simbols nav noradits uz produkta ar stravas
pievadu, produktam IR jabat uzticamam
savienojumam ar aizsargzemejurnu
(zeméjumu).

Mainstravas spriegums: ar $o simbolu
apzimétais nominalais spriequms ir
mainstravas spriegums.

Lidzstravas spriegums: ar $o simbolu
apzimétais nominalais spriequms ir lidzstravas
spriegums.

Uzmanibu. Skatit lietoSanas pamacibu: Sis
simbols norada, ka lietotajam irjaskata
isa lietosanas pamaciba, lai uzzinatu
papildinformaciju par drosibu.

LatvieSu -2

leslégSana

Nepérslogojiet sienas kontaktligzdas, pagarinataju vadus vai
adapterus, parsniedzot to spriegumu un kapacitati. Tas var
izraisit ugunsgréku vai elektriskas stravas triecienu. Skatiet
rokasgramatas barosanas specifikaciju sadalu vai stravas
padeves etiketi uz izstradajuma, lai iegltu informaciju par
spriegumu un stravas stiprumu.

Barosanas vadi janovieto t§, lai uz tiem nevarétu uzkapt vai tos

nesaspiestu uz tiem novietoti vai tiem piespiesti priekSmeti.

Tpasu uzmanibu pievérsiet vadu galiem pie kontaktdaksas,

sienas rozetém un vietas, kur tie iziet no ierices.

Nekad neievietojiet metala priekSmetus Sis iekartas atvértajas

dalas. Tas var izraisTt elektriskas stravas triecienu.

Lai izvairitos no elektriskas stravas trieciena, nekad

nepieskarieties $is iekartas iekspusei. So iekartu drikst atvért

tikai kvalificéts tehniskais specialists.

Parliecinieties, ka stravas vads ir ciesi pievienots. Atvienojot

stravas vadu no sienas rozetes, vienmeér velciet aiz stravas

vada spraudna. Nekad neatvienojiet to, velkot aiz stravas vada.

Nepieskarieties stravas vadam ar slapju kermena dalu.

Ja Siiekarta nedarbojas normali, jo ipasi, ja no tas nak

neparastas skanas vai smakas, nekavéjoties atvienojiet to no

baroSanas un sazinieties ar pilnvarotu izplatitaju vai Samsung
klientu apkalposanas centru.

Lai aizsargatu So iekartu no zibens vai atstatu to bez

uzraudzibas un nelietotu ilgu laiku, noteikti atvienojiet to no

sienas rozetes un atvienojiet antenu vai kabelu sistému.

- Uzkrajusies puteklivar izraisit elektriskas stravas triecienu,
elektriskas stravas noplldi vai ugunsgréku, izraisot stravas
vada dzirksteloSanu un sakarsanu vai izolacijas bojajumus.

lzmantojiet tikai pareizi iezemé&tu spraudni un sienas rozeti.

— Nepareizs zeméjums var izraisit elektriskas stravas
triecienu vai iekartas bojajumus. (Tikai | klases iekartas.)
Lai pilniba izslégtu So iekartu, atvienojiet to no sienas rozetes.
Lai nepiecieSamibas gadijuma varétu atri atvienot So iekartu,
parliecinieties, ka sienas rozete un barosanas spraudnis ir

viegli piegjami.



Instalésana

¢ Nenovietojiet So iekartu radiatora vai silditaja tuvuma vai virs
ta, nedz arfvietd, kurta ir paklauta tiesai saules gaismai.

¢ Nenovietojiet uz Sis iekartas priekSmetus, kuros ir idens
(pieméram, vazes), jo ta var izraisit ugunsgréku vai elektriskas
stravas triecienu.

¢ Nepaklaujiet So iekartu lietus vai mitruma iedarbibai.

e Lai noskaidrotu informaciju situacijas, kad izstradajumu ir
planots uzstadrt vieta, kas ir loti puteklaina, kura ir augsta vai
zema temperatiira, augsts mitruma limenis, kimiskas vielas,
vai vietd, kurierice darbosies 24 stundas diennakti, pieméram,
lidosta, vilciena stacija u.c., sazinieties ar pilnvarotu Samsung
klientu apkalposanas centru. Pret&ja gadijuma var rasties
nopietni izstradajuma bojajumi.

* Nenovietojiet So iekartu vieta, kur uz tas var nonakt pilieni vai
Slakatas.

Drosibas pasakumi

Uzmanibu! Velkot vai stumjot izstradajumu
vai kapjot uz ta, izstradajums var nokrist.
Joipasi neiekarieties izstradajuma un
neizkustiniet to. Sada riciba var izraisit

izstradajuma apgasanos, kas var izraisit
nopietnas traumas vai navi. levérojiet
visus drosibas pasakumus, kas noraditi
izstradajuma komplekta ieklautaja drosibas
lapa.

Lai nodroSinatu papildu stabilitati un
drosibu, var iegadaties un uzstadit
pretapgasanas ierici, skatot sadalu “Ka
noveérst izstradajuma nokrisanu”.
BRIDINAJUMS: nekad nenovietojiet izstradajumu
nestabild vieta. Izstradajums var nokrist,

izraisot nopietnas traumas vai navi. No

daudzam traumam var izvairities ar vienkarsiem
piesardzibas pasakumiem, pieméram:

¢ Vienmérizmantojiet uznémuma Samsung ieteiktos skapjus,
stativus vai montaZas metodes.

¢ Vienmérizmantojiet tikai tadas mébeles, kas spéj drosi
noturét izstradajumu.

¢ Vienmér nodrosiniet, ka izstradajums neparkaras pari
atbalstosas mébeles malai.

¢ Vienmérizskaidrojiet bérniem risku, kas saistits ar kapsanu uz
mébelém, lai aizsniegtu izstradajumu vai ta talvadibas pulti.

¢ Vienmér novietojiet izstradajumam pievienotos vadus un
kabelus t3, lai par tiem nevarétu paklupt un lai tos nevarétu ne
pavilkt, ne satvert.

¢ Nekad nenovietojiet izstradajumu nestabila vieta.

¢ Nekad nenovietojiet izstradajumu uz augstam mébelém
(pieméram, trauku skapjiem vai gramatplauktiem),
nenostiprinot gan mébeli, gan izstradajumu pie piemérota
balsta.

¢ Nekad nenovietojiet izstradajumu uz auduma vai cita
materiala, kas atrodas starp izstradajumu un atbalstoso
mébeli.

¢ Nekad nenovietojiet priekSmetus, kas varétu pamudinat
uz kapsanu, pieméram, rotallietas un talvadibas pultis, uz
izstradajuma vai mébelém, uz kurdm izstradajums ir novietots.

Ja tiek parvietots esoSais izstradajums, javeic tie pasi pasakumi,

kadi minéti ieprieks.

e Jajumsirjaparvieto vaijapacel izstradajums, lai to nomainitu
vai notiritu, parliecinieties, ka neizvelkat stativu.

Darbiba

o Siiekarta darbojas ar akumulatoriem. Jaisu kopiena var bt
vides aizsardzibas noteikumi, kuros ir pieprasita pienaciga
atbrivosanas no akumulatoriem. Sazinieties ar vietgjam
jestadém, lai sanemtu informaciju par atbrivosanos no
atkritumiem vai to parstradi.

o Uzglabajiet piederumus (talvadibas pulti, akumulatorus utt.)
drosa vieta, kas nav pieejama bérniem.

¢ Nenometiet izstradajumu un nesitiet pa to. Ja izstradajums
irbojats, atvienojiet stravas vadu un sazinieties ar Samsung
klientu apkalpoSanas centru.

¢ Neatbrivojieties no talvadibas pults vai akumulatoriem, to
sadedzinot.

¢ Neizraisiet issavienojumu, neizjauciet un neparkarséjiet
akumulatorus.

« UZMANIBU! Ja talvadibas pult izmantotos akumulatorus
nomaina ar nepareiza veida akumulatoriem, pastav
spradziena risks. Nomainiet tikai ar ta pasa vai ekvivalenta
veida akumulatoriem.

o BRIDINAJUMS: ap izstradajumu neizmantojiet 3kidros
fumigatorus, kas satur kimikalijas, pieméram, odu repelentus
vai gaisa atsvaidzinataju.

— Jatvaiks nonak saskaré arizstradajuma virsmu vai
iekllst izstradajuma, tas var radit traipus vai darbibas
traucgjumus.
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e BRIDINAJUMS: LAI NEPIELAUTU
UGUNSGREKA IZCELSANOS, NEKAD
NENOVIETOJIET UZ SIS IERICES VAI TAS
TUVUMA SVECES UN CITUS ATKLATAS
LIESMAS AVOTUS.

¢ Nenovietojiet un neuzglabajiet izstradajumu uz slipas virsmas.

- Jaizstradajums nokrit, trieciens var sabojat izstradajumu
un gridu, ka arfizraisit izstradajuma darbibas traucgjumus.

¢ Nelietojiet izstradajumu arpus telpam, ja tam ir piestiprinats
kustigais stativs.

- Jaizstradajumu parvieto arpus telpam, izmantojot ritenus,
tas var apgazties vai ta apaksdala var tikt saskrapéta, un ir
iespéjams izraisit bojajumus.

e Parvietojot izstradajumu uz nelidzenas gridas vai paklaja,
uzmanieties, lai tas neapgaztos.

- Berze argridas virsmu var izraisit izstradajuma apgasanos
un bojajumus.

— Kustigajam stativam irriteni, kas atkariba no gridas
seguma materiala var atstat pédas vai radit bojajumus.
Gridam, kas ir paklautas bojajumiem, izmantojiet
aizsargpaliktnus.

. A UZMANIBU! So izstradajumu ir paredzéts lietot kopa ar
komplekta ieklauto Samsung kustigo stativu. lzmantojot kopa
ar citiem stativiem, tas var klt nestabils, nokrist un izraisit
traumas.

Izstradajuma kopSana

e Lainotiritu So iekartu, atvienojiet stravas vadu no sienas
rozetes un noslaukiet izstradajumu ar mikstu, sausu dranu.
Nelietojiet kimiskas vielas, pieméram, vasku, benzolu, spirtu,
vai mazgasanas lidzeklus. Sis kimiskas vielas var sabojat
izstradajuma izskatu vai izdzést uz izstradajuma uzdrukatos
uzrakstus.

o Tirisanas laika izstradajuma korpusu un ekranu var saskrapét.
Lai nepielautu skrapgjumus, uzmanigi noslaukiet &rgjo virsmu
un ekranu ar mikstu dranu.

¢ Nesmidziniet tdeni vai kadu citu skidrumu tiesi uz
izstradajuma. Jebkurs izstradajuma iekluvis Skidrums
var izraisit izstradajuma darbibas klidu, ugunsgréku vai
elektrosoku.

LatvieSu-4

01 Kas atrodas karba?

Parliecinieties, ka izstradajuma komplekta irieklauti talak
noraditie priekSmeti. Ja kada priekSmeta trikst, sazinieties ar
izplatitaju.

o [sa lietotaja rokasgramata

e Stravasvads

e *Samsung talvadibas viedpults
e USB Type-C kabelis

*: atkariba no modela dazi no iepriek$ minétajiem priekSmetiem

var nebit ieklauti komplekta.

¢ PriekSmeta krasa un forma var atskirties atkariba no modela.

¢ Komplekta neieklautos kabelus variegadaties atseviski.

e Atverot karbu, parbaudiet, vai aiz iepakojuma materialiem vai
tajos nav paslépti kadi piederumi.

02 Sakotngja iestatiSana

leslédzot izstradajumu pirmo reizi, nekavéjoties tiek

palaista sakotnéja iestatisana. Sekojiet ekrana redzamajiem

noradijumiem un veiciet izstradajuma pamata iestatijumu

konfigurésanu, pielagojot tos jlsu skatisanas videi.

¢ Lai pieklGtu masu tikla viedajiem pakalpojumiem, jums bis
nepiecieSams Samsung konts. Izvéloties nepieteikties, jums
bs pieejams tikai savienojums ar argjam iericém, pieméram,
HDMI.

Izmantojot izstradajuma vadibas pulti

- Produkta forma var atSkirties atkariba no modela.
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@ Mikrofona slédzis: varat ieslégt vai izslégt mikrofonu. Ja
mikrofons irizslégts, neviena balss un skanas funkcija, kas
izmanto mikrofonu, nav pieejama.
¢ Analizes gaita izmantojot no mikrofona iegatos datus, Sie

dati netiek saglabati.

@ Mikrofona LED indikators

@ Mikrofons

® Ecosensors

@ leslégsanas/izsléganas poga ()

— Varatieslégt vai izslégt izstradajumu.

— Kad izstradajums irieslégts, pieskarieties pogai (b, lai
paraditu izvélni Izslégt. Atlasiet izvélnes vienumu Izslégt,
Akumulatora atptas rezims vai Atsakt. Lai izmantotu
mobilo talvadibu, skenéjiet QR kods.

- Japogu®turnospiestu ilgak neka 2 sekundes, izstradajums
izslédzas. Ja to nospiez un turilgak neka 7 sekundes,
izstradajums restartégjas.

@ LED indikators / talvadibas pults sensors

Porti

Op

ccccscceil

[Cagtd HDMI & €/
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¢ Izveido savienojumu ar USB ierici, pieméram, tastatdru vai
peli.

¢ Izmanto avota ierices pievienosanai, izmantojot USB C tipa
kabeli.

— Pievienojot USB C tipa avota ierici, noteikti izmantojiet
USB C tipa 3.1 Gen210G kabeli, lai ekrans tiktu radits
pareizi. Zemakas versijas kabeli neatbalsta video ievades
funkciju (Displayport ALT).

HDMIE

Avota ierices pievienosana, izmantojot HDMI kabeli.

- leteicams izmantot HDMI kabeli, kas nodro$inats ka
komponents. Ja tas nav nodrosinats, HDMI kabelu
savienojumiem noteikti izmantojiet apstiprinatu kabeli.

C/Y

e |zveido savienojumu ar USB ierici, pieméram, tastatdru vai
peli.

e Izmanto, uzladgjot izstradajumu. Atra uzlade ar spriegumu
65 W vai vairak iriespgjama, uzladéjot ar PD adapteri. (45 W
vai vairak, izmantojot PD akumulatoru).

@ Akumulatora uzlades indikators
Réada akumulatora uzlades statusu.
e Akumulatora uzlades limenis péc LED indikatora krasas
— Pilniga uzlade:
0~79 % sarkana / 80 ~ 94 % dzeltena / 95 ~100 % zala
- Uzlade akumulatora aizsardzibas rezima (uzlades
ierobezojums: 85%) :
0~ 64 % sarkana / 65 ~ 79 % dzeltena / 80 ~ 85 % zala

@ Kameras ports
Pievieno ipasu kameru (nopérkama atseviski), kas ir saderiga
arizstradajumu.

@ Atlokamais stativs
— Akumulators atrodas atlokamaja stativa.

AN

Izstradajuma irieblvéts magnéts. Lietojot jebkadus
priekSmetus, kurus var negativi ietekmét magnéti, pieméram,
implant&jamas mediciniskas ierices vai kreditkartes, ievérojiet
drosu attalumu no izstradajuma. Lietojot medicinisku ierici,
ieteicams ievérot vismaz 15 cm attalumu no izstradajuma. Lai
iegUtu vairak informacijas, konsultéjieties ar savu arstu vai
sazinieties ar mediciniskas ierices razotaju.

Saglabajiet drosu attalumu starp izstradajumu un
priekSmetiem, kas irjutigi pret magnétismu. Ja kads pret
magnétismu jutigs priekSmets, pieméram, kreditkarte,
bankas gramatina, piekluves karte, transporta bilete vai
autostavvietas bilete, atrodas tuvu izstradajumam, ta
informacija var tikt bojata vai klat nelietojama izstradajuma
magnéta ietekmé.

Lai nodrosinatu normalu darbibu, lietojiet to vietd, kur nav
magnétu ietekmes.
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Skarienfunkcijas lietoSana

Sis izstradajums atbalsta skarienfunkciju.

Plasaku informaciju par skarienfunkciju skatiet izstradajuma

Pieskarienu celvedis vai iegultaja lietotaja rokasgramata.

¢ Pieskarienu celvedis :
(m> kreisa virziena poga > 5@3 lestatijumi > Visi iestatijumi
> Atbalsts > Padomi un lietosanas pamacibas > Pieskarienu
celvedis

o Laiskatitu lietotaja rokasgramatu:
(A)> kreisa virziena poga > €§3 lestatijumi > Visi iestatijumi
> Atbalsts > Padomi un lietoSanas pamacibas > Atvért
lietoSanas pamacibu > Papildu funkcijas > Skarienfunkcijas
lietosana

Piezimes

— Jaekransvai rokas ir mitras, pieskariena atpazisana var
nedarboties pareizi vai var notikt netisa darbiba. Nonemiet
mitrumu no ekrana un lietojiet to ar sausam rokam.

Akumulatora uzladesana

Saja izstradajuma irieblvats akumulators, kas lauj lietotajiem to

érti izmantot noteiktu laiku, nepievienojot to barosanas avotam.

Akumulatora statusa indikators

Parbaudiet ierices statusu péc statusa joslas ekrana augséja

labaja stari.

— Siopcija paradas, kad atveras ekrans Sakums, Spéle, Daily
Board vai Maksla, un péc kada laika paztd.

Piezimes

— Pirms izstradajuma pirmas ieslégsanas péc ta iegades pilniba
uzladéjiet akumulatoru.

— Akumulatora pilnigas uzlades laiks ir aptuveni 3 stundas,
ja barosanas kabelis ir pievienots un izstradajums atrodas
gaidstaves rezima, un aptuveni 3 stundas un 30 mindtes, ja
izstradajums darbojas.

— Video atskanosanas laika, kas atbilst [EC 62087 standartam,
akumulatora darbibas laiks ir lidz 3 stundam, ja tiek izmantots
Eko rezims un rdpnicas noklusgjuma skalums, ievades avots
iriestatits uz HDMI un Akumulatora saglabasana funkcija ir
statusa IESLEGTS.

Akumulatora darbibas laiks var atSkirties atkariba no produkta
lietoSanas apstakliem.

- Jaizstradajums irizslégts, izmantojot rezimu Akumulatora
atpaitas rezims, to varieslégt, tikai nospiezot izstradajuma
ieslégsanas/izslégsanas pogu.

Latviesu -6

Dazas funkcijas, pieméram, Daily Board un Mobila talvadibas
pults, irierobezotas.

— Jaakumulatora temperatira paaugstinas, izstradajums var
automatiski izs|égties, lai aizsargatu akumulatoru.

- Akumulators neuzladésies, ja to uzglaba temperatra, kas
irzemaka neka 0 °C (32 °F) vai augstaka neka 50 °C (122 °F).
Uzladgjiet akumulatoru péc tam, kad tas pietiekamiilgu laiku
ir bijis uzglabats istabas temperatara.

— Uzglabajiet akumulatoru iekstelpas temperatiira no 0 °C
lidz 40 °C (no 32 °F lidz104 °F).

A

e Akumulators ir paredzéts tikai Sim izstradajumam.
Neizmantojiet to kopa ar citdm iericém vai citiem mérkiem.

¢ Izmantojot neoriginalu akumulatoru, izstradajums var
nedarboties pareizi.

e Akumulatora ietilpiba laika gaita samazinas, un tas nav
produkta defekts.

¢ Jaakumulatoru atstaj vidé ar loti augstu apkartgjas
vides temperatiru, tas var uzspragt vai no ta var noplast
uzliesmojoss skidrums vai gaze.

¢ Jaakumulatoru atstaj loti zema spiediena apstaklos, tas var
uzspragt vai no ta var noplist uzliesmojoss Skidrums vai gaze.

¢ Nekada veida nedrikst izjaukt vai parveidot produktu.

¢ Nemetiet akumulatoru uguni un nekarségjiet to.

« Nepievienojiet metala priekSmetus uzlades (+, -) spailem.

¢ Neizjauciet akumulatoru. Uzmanieties, lai neizraisitu
issavienojumu starp +/- poliem.

¢ Janoakumulatora nopldst Skidrums, uzmanieties, lai tas
nesaskartos ar adu vai acim.

¢ Neizmetiet akumulatoru ugunivai karsta krasni un
neméginiet to sadauzit vai sagriezt, jo tas var eksplodét.

¢ [Uzmanibu!] Ja akumulatoru nomaina ar nepareiza veida
akumulatoru, pastav spradziena risks.

¢ Laiskatitu akumulatora nomainas rokasgramatu, ludzu,
apmeklégjiet vietni www.samsung.com/support un mekléjiet
sava produkta modeli.



03 Problému novérsana un
apkope

Trauc&jumu novérsana

Plasaku informaciju skatiet lietotaja rokasgramatas sadala

“Traucéjummeklésana”.

((Q)> kreisa virziena poga > €§3 lestatijumi > Atbalsts > Padomi

un lietoSanas pamacibas > Atvért lietoSanas pamacibu >

Traucéjummeklésana)

Ja neviens no problému novérsanas padomiem nepalidz,

apmekl&jiet vietni “www.samsung.com” un noklikskiniet uz

“Atbalsts” vai sazinieties ar Samsung klientu apkalposanas

centru.

o Sis panelis sastav no apak3pikseliem, kuru razosana tiek
izmantota sarezgita tehnologija. Tomér ekrana var bt
redzami daZi spilgti vai tumsi pikseli. Sie pikseli neietekmé
izstradajuma darbibu.

¢ Lainodrosinatu izstradajuma optimalu darbibu, instaléjiet
jaunako programmatru. (@) kreisa virziena poga >
@ lestatijumi > Atbalsts > Programmataras atjauninasana).

Izstradajums neieslégsies.

e Parliecinieties, ka stravas vads ir stingri pievienots
izstradajumam un sienas kontaktligzdai.

e Parliecinieties, ka sienas kontaktligzda strada un talvadibas
pults sensors izstradajuma augsdala irieslégts un deg
sarkana krasa.

e Parliecinieties, ka barosanas spraudnis ir pievienots.

e Jaakumulators irizladgjies, uzladgjiet to, pievienojot stravas
vadu.

e Jaakumulatora temperatra ir parak augsta vai parak zema,
izstradajums neieslégsies. Pirms izstradajuma ieslégsanas
laujiet akumulatoram kadu laiku stabilizéties istabas
temperatdra.

e Paméginiet nospiest pogu Izstradajums Vadibas ierice
izstradajuma augsdalg, lai parliecinatos, ka probléma nav
talvadibas pultij. Ja izstradajums ieslédzas, skatiet talak
sadalu “Talvadibas pults nedarbojas”.

Talvadibas pults nedarbojas.

e Parbaudiet, vai talvadibas pults sensors izstradajuma
augsdala mirgo, kad nospiezat talvadibas pults pogu .

— Kad talvadibas pults akumulators irizladgjies, uzladéjiet
to, izmantojot USB uzlades portu (C tipa), vai pagrieziet
talvadibas pulti, lai saules baterija bitu paklauta gaismas
iedarbibai.

* Meéginiet vérst talvadibas pulti tiesi pret izstradajumu no
1,5-1,8 m attaluma.

e Jaizstradajuma komplekta bija ieklauta Samsung talvadibas
viedpults (Bluetooth talvadibas pults), noteikti savienojiet
talvadibas pulti pari ar izstradajumu. Lai savienotu pari
Samsung talvadibas viedpulti, reizé turiet nospiestas pogas
un DIl 3 sekundes.

Eco sensors un ekrana spilgtums

Eco sensors automatiski regulé izstradajuma spilgtumu. Si
funkcija méra telpas apgaismojumu un automatiski optimizé
izstradajuma spilgtumu, lai samazinatu energijas patérinu. Ja
vélaties to izs|egt, atveriet (@) > kreisa virziena poga >

@3 lestatijumi > Visi iestatijumi > Vispargji un konfidencialitate »

Jaudas un energijas taupisana > Spilgtuma optimizacija.

e Ecosensors atrodas izstradajuma augsdala. Neaizsedziet
sensoru ar jebkadiem priekSmetiem. Tas var samazinat attéla
spilgtumu.

Energijas patérina samazinasana

Izslédzot izstradajumu, tas pariet rezima Standby Mode. Rezima

Standby Mode tas turpina patérét nelielu daudzumu energijas.

Lai samazinatu energijas patérinu, atvienojiet stravas vadu, ja
neplanojat izmantot izstradajumu ilgaku laika periodu.
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04 SpeCIfIkéCIjaS un Cita Adminis_tratlfijas maksa_yartikF pileprasita é'éfléslsit'uécijés: .
. — e (a) péc jusu pieprasijuma tiks izsaukts inZenieris, bet netiks
|nf0rmaC|Ja konstatéti nekadi izstradajuma defekti (t.i, ja neesat izlasijis
Saja lietotaja rokasgramata sniegto informaciju);
Specifikacijas (b) jas aizvedisiet ierici uz Samsung klientu apkalpo3anas
centru, kura netiks konstatéti nekadi izstradajuma defekti
Ekrana izkirtspéja (t.i, ja neesat izlasijis $aja lietotaja rokasgramata sniegto
2560 x 1440 un atsvaidzes intensitate 120 Hz informaciju).

Jus tiksiet informéts par administracijas maksas apjomu pirms

Sk izvad
ana (izvade) tehniska darbinieka vizites.

TOW(5Wx2)

Péc izstradajuma remonta, ko veicis nepilnvarots pakalpojumu

Temperatira ekspluatacijas vieta sniedzéjs, pasrociga remonta vai neprofesionala remonta,

No 0 °C lidz 40 °C (No 32 °F lidz 104 °F)
Mitrums ekspluatacijas vieta

No10% lidz 80%, bez kondensacijas
Temperatira uzglabasanas vieta

No -20 °C lidz 45 °C (no -4 °F lidz 113 °F)
Mitrums uzglabasanas vieta

No 5% lidz 95%, bez kondensacijas

uznémums Samsung nav atbildigs parizstradajuma bojajumiem,
traumam vai citam izstradajuma drosibas problémam, kas
radusas, méginot remontét izstradajumu, neievérojot Sos
remonta un apkopes noradijumus. Garantija neattiecas ne uz
kadiem bojajumiem, kas radusies, ja izstradajumu méginajis
remontét kads, kas nav uznémuma Samsung sertificéts
pakalpojumu sniedzéjs.

Piezimes Ar$o uznémums Samsung pazino, ka 8T radioiekarta atbilst

o SiericeirBklases digitala ierice. Direktivai 2014/53/ES un attiecigajam Apvienotas Karalistes

¢ Laiapskatitu izstradajuma etiketi, atveriet atlokama stativa normativajam prasibam. Pilns atbilstibas deklaracijas teksts ir
vacinu. Etikete ir piestiprinata iekSpuse. pieejams interneta adresé:
- Laiuzzinatu stravas padeves tipu, apskatiet barosanas http://www.samsung.com izvélieties Atbalsts un ievadiet modela

portu kustiga stativa apakspuse. nosaukumu.

* Izpakosanas un uzstadidanas rokasgramatas attéli un S0 aprikojumu var izmantot visas ES valstis un Apvienotaja
specifikacijas var at3kirties no faktiska izstradajuma. Karalisté. Sis iekartas 5 GHz funkciju var darbinat tikai iekételpas.

e Laiuzzinatu detalizétas ierices specifikacijas, apmeklgjiet RF maksimala raiditaja jauda:
?amsung timekda vietni. 100 mW, ja tiek izmantota frekvence no 2,4 GHz lidz 2,4835 GHz,

* Sisizstradajums nav ne Udensizturigs, ne puteklizturigs. 200 mW, ja tiek izmantota frekvence no 5,15 GHz lidz 5,25 GHz,

¢ Isas lietoSanas pamacibas attéli un ilustracijas ir sniegti tikai 100 MW, ja tiek izmantota frekvence no 5,25 GHz lidz 5,35 GHz un
uzzinai un var atskirties no izstradajuma patiesa izskata. N0 5,47 GHz lidz 5,725 GHz

Izstradajuma dizains un specifikacijas var mainities bez
iepriekséja bridingjuma.

¢ Apmeklgjiet vietni samsung.com/support, lai atrastu plasaku
informaciju par aréjo stravas adapteri un talvadibas pulti, kas
atbilst ES ekodizaina direktivai — ErP regulai.
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Izstradajuma pareiza likvidésana (Attiecas

uz nolietotam elektriskam un elektroniskam

iekartam)

(Piemérojams valstis ar atseviskam savakSanas

— sistémam)

Sis uz izstradajuma un ta piederumiem vai pievienotaja
dokumentacija izvietotais mark&jums norada, ka izstradajumu
un ta elektroniskos piederumus (piem., uzlades ierici, austinas,
USB kabeli) péc ekspluatacijas laika beigam nedrikst likvidét
kopa ar citiem sadzives atkritumiem. Lai novérstu videi un cilvéku
veselibai iesp&jamo kait&jumu, kas ir saistits ar nekontrol&jamu
atkritumu izmeSanu, iepriekSminétie priekSmeti janoskir no
citiem atkritumiem un japarstrada, lai sekmétu materialo resursu
atbildigu atkartotu lietoSanu.
Majsaimniecibas lietotajiem jasazinas vai nu arveikalu, kura
Sis izstradajums ir pirkts, vai vietgjo pasvaldibu, lai sanemtu
informaciju parvietu un veidu, kada var nodrosinat videi
draudzigu 8T izstradajuma otrreiz&ju parstradi.
lestadém un uznémumiem jasazinas ar izstradajuma piegadataju
un jaiepazistas ar pirkuma liguma nosacijumiem. Izstradajumu un
ta elektroniskos piederumus nedrikst nodot likvidésanai kopa ar
citiem iestazu un uznémumu atkritumiem.

Atbilstibas deklaracija
RaZotajs
Nosaukums: Samsung
Registrétais tirdzniecibas nosaukums: Samsung Electronics Co.,
Ltd
Adrese: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea
Informacija par iekartu
lekartai: Smart Control
Modelis(-1i): VG-TM2360S
Deklaracija un piemérotie standarti
Ar 3o més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka iepriek$ minétais
produkts atbilst pamatprasibam, kas noteiktas ar: Radioiekartu
Direktivu 2014/53/ES piemérojot:
EMS Drosiba
EN 301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN301489-17V3.31 EN IEC 62368-3:2020
EN 62479:2010

5
Radio %
EN 300 328V2.2.2 &

Direktiva (2011/65/ES) par dazu bistamu vielu izmantosanas
ierobezosanu elektriskas un elektroniskas iekartas, piemérojot
EN IEC 63000:2018.

Parakstits Samsung varda
Samsung

Euro QA Lab,

Saxony Way, Yateley,

GU46 6GG, UK*

19-09-2025

(Paraksta vieta un datums)

Glenn Bodman, Regulgjoso
jomu direktors

(pilnvarotas personas vards,
uzvards un paraksts)

x STnav Samsung servisa centra adrese. Samsung servisa
centra adrese un talruna numurs noradits garantijas karté, vai
sazinieties ar mazumtirgotaju, pie kura jis iegadajaties savu
iekartu.

¢ Jusu Smart Control modela nosaukums ir noradits uz etiketes
talvadibas pults aizmuguré.
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Pries skaitydami §j trumpa
naudotojo vadova

Sis gaminys pristatomas su trumpu naudotojo vadovu ir
integruotu naudotojo vadovu.

(> kairysis kryp&iy mygtukas > @ Nustatymai > Pagalba >
Patarimai ir naudotojo vadovai > Atidaryti naudotojo vadova)

|]spéjimas! Svarbios saugos
nuorodos

Prie$ naudodami savo gaminj, perskaitykite saugos instrukcijas.

Bet kokiy simboliy, kurie gali bati ant jasy ,Samsung” gaminio,
paaiskinimai pateikti tolesnéje lenteléje.

PERSPEJIMAS

ELEKTROS SMUGIO PAVOJUS. NEATIDARYTI.

DEMESIO: KAD SUMAZINTUMETE ELEKTROS ISKROVOS
RIZIKA, NENUIMKITE DANGCIO (ARBA GALINES DALIES).

NERAVIDINIY DALIY, KURIAS GALI PRIZIURETI NAUDOTOJAS.

PALIKITE VISUS PRIEZIUROS DARBUS KVALIFIKUOTIEMS
SPECIALISTAMS.

Sis simbolis nurodo, kad viduje teka auksta
jtampa. Liestis su bet kokiomis vidinémis
gaminio dalimis yra pavojinga.

veikima ir technine priezitra.

Taiyra Il klasés prietaisas: Sis simbolis reiskia,
kad apsauginis elektrinis sujungimas su zeme
(iZeminimas) nebdtinas. Jeigu Sio simbolio
ant gaminio su maitinimo laidu néra, gaminys
PRIVALO turéti patikima jzeminimo jungtj.

Kintamosios srovés jtampa: Siuo simboliu
pazyméta vardiné jtampa yra kintamosios
sroves jtampa.

Sis simbolis nurodo, kad televizorius
A pristatomas kartu su svarbia medZiaga apie jo

Nuolatinés srovés jtampa: Siuo simboliu

I " . L. L.
o e | P2Zymeétavardine jtampayra nuolatinés

sroves jtampa.

Démesio. Vadovaukités naudojimo
instrukcijomis: Sis simbolis rodo, kad batina
vadovautis paprastame naudotojo vadove

pateiktomis instrukcijomis, susijusiomis su

\B>

sauga.

Lietuviy kalba - 2

Maitinimas

o Neperkraukite sieniniy lizdy, ilginamujy laidy ar adapteriy
virsydami jy jtampa ar geba. Tai gali sukelti gaisra ar elektros
smugj. [tampos irampery informacija zr. galios specifikacijy
skyriy vadove ar maitinimo lenteléje, esancioje ant gaminio.

¢ Maitinimo laidai turi bati nutiesti taip, kad ant jy nebaty
vaiks¢iojama irkad jie neblty suspausti objekty, dedamy
prie jy. Atkreipkite ypatinga démes;j j laidus kistuko gale, ties
sieniniais lizdais ir taske, kurjie iSeina i$ jrenginio.

e |atviras aparato dalis niekada nekiskite nieko, kas yra i$
metalo. Tai gali sukelti elektros smgj.

¢ Saugodamiesi elektros smlgio niekada nelieskite aparato
vidaus. 5j aparata atidarinéti gali tik kvalifikuotas elektrikas.

e Maitinimo laida prijunkite taip, kad jis gerai laikytysi.
IStraukdami maitinimo laida i$ sieninio lizdo, maitinimo laida
visada traukite uz kistuko. Niekada netraukite uz maitinimo
laido. Nelieskite maitinimo laido Slapia kiino vieta.

o JeiSis aparatas neveikia tinkamai — ypac, jei is jo sklinda kokie
nors nejprasti garsai ar kvapai — nedelsdami jj atjunkite nuo
maitinimo ir kreipkités j jgaliotajj pardavéja arba ,Samsung*
klienty aptarnavimo centra.

¢ Norédami apsaugoti aparata nuo perkiinijos ar palikti jj be
priezidros ir nenaudojama ilgesnj laika, batinai atjunkite jj nuo
sieninio lizdo ir atjunkite anteng ar kabeliy sistema.

— Susikaupusios dulkés gali sukelti elektros smagj, elektros
nuotékj arba gaisra, maitinimo laidui skleidZiant Ziezirbas
arba siluma arba suardant izoliacija.

¢ Naudokite tik tinkamai jzeminta kistuka ir sieninj lizda.

— Netinkamas jzeminimas gali sukelti elektros smgj ar
apgadinti jranga. (Tik | klasés jranga.)

« Norédami visiskai iSjungti §j aparata, atjunkite jj nuo sieninio
lizdo. Kad esant batinybei galétuméte greitai atjungti $j
aparatg, uztikrinkite, kad sieninis lizdas ir maitinimo kiStukas
bty pasiekiami.



Diegimas

o Nedékite Sio aparato arti arvirs radiatoriaus ar Sildytuvo, ar
ten, kur jj veikty tiesioginiai saulés spinduliai.

* Nedékite ant $io prietaiso objekty su vandeniu (vazy ir pan.),
nes tai gali sukelti gaisra ar elektros smgj.

¢ Saugokite $j aparata nuo lietaus ar drégmés.

¢ Norédami montuoti aparatg vietoj, kuryra daug dulkiy, auksta
arzema temperatra, didelis drégnis, cheminiy medziagy,
arba vietose, kur jis veiks 24 valandas per parg, pvz., oro uoste,
traukiniy stotyje ir pan., dél informacijos batinai susisiekite su
,Samsung”klienty aptarnavimo centru. To nepadarius jlsy
gaminys gali bati sugadintas.

¢ Saugokite $j aparata nuo laséjimo ir taskymosi.

Saugos priemonés

Démesio: jei trauksite, stumsite ar
lipsite ant gaminio, jis gali nukristi.
Ypac nieko nekabinkite ant gaminio ir
jo nedestabilizuokite. Dél Sio veiksmo
gaminys gali apvirsti ir sukelti rimtus

kiino suzalojimus ar net mirtj. Laikykités
saugos priemoniy, pateikty prie Sio gaminio
pridedamoje saugos skrajutéje.
Papildomam stabilumui ir saugai uztikrinti
galite jsigyti ir sumontuoti nuo apvirtimo
apsaugantj jtaisa, zr. ,Gaminio apsauga nuo
kritimo".
|SPEJIMAS: niekada nedékite gaminio rinkinio
nestabilioje vietoje. Gaminio rinkinys gali nukristi
irsukelti rimtus kiino suzalojimus ar mirtj.
Daugelio suzalojimy galima iSvengti taikant
paprastas atsargumo priemones, pvz.:

¢ Visada naudokite ,Samsung“ rekomenduojamas spintas ar
stovus, ar taikykite montavimo badus.

¢ Visada naudokite baldus, kurie gali saugiai paremti gaminio
rinkinj.

¢ Visada uztikrinkite, kad gaminio rinkinys neissikisa i$ uz
atraminio baldo krasto.

¢ Visada informuokite apie pavojy lipant ant baldy, norint
pasiekti gaminio rinkinj ar jo valdiklius.

Laidus ir kabelius, sujungtus su jasy gaminiu, visada tieskite
taip, kad uz jy nejmanoma bty uzklidti, jy iStraukti ar suimti.
Niekada nedékite gaminio rinkinio nestabilioje vietoje.
Niekada nedékite gaminio rinkinio ant auksty baldy
(pavyzdziui, spintelés ar knygy lentynos), nepritvirtine ir
baldy, irgaminio rinkinio prie tinkamos atramos.

Niekada nedékite gaminio rinkinio ant audinio ar kity
medziagy, kurios gali bati padétos tarp gaminio rinkinio ir
atraminio baldo.

Niekada nedékite daikty, kurie gali skatinti lipti, pvz., zaisly
ar nuotolinio valdymo pulty, ant gaminio virSaus ar ant baldo,
ant kurio gaminys padétas.

Jei dabartinis gaminio rinkinys turi bati iSlaikytas arba perkeltas

i kit vieta, reikia vadovautis tomis paciomis pirmiau pateiktomis

pastabomis.

Jei turite perkelti gaminj j kitg viet ar jj pakelti perkélimo ar
valymo tikslais, uztikrinkite, kad neistrauktuméte stovo.

Veikimas

Siame aparate naudojamos baterijos. Jasy savivaldybéje gali
bti taikomos taisyklés, pagal kurias privalote tinkamai Sias
baterijas pasalinti. Susisiekite su savo vietinémis institucijomis
deél salinimo ar perdirbimo informacijos.

Priedus (nuotolinio valdymo pulta, baterijas ir pan.) saugiai
laikykite nepasiekiamoje vietoje.

eq)ey hiamary

Nenumeskite ir nedauzykite gaminio. Jei gaminys pazeistas,
atjunkite maitinimo laidg ir susisiekite su ,Samsung” klienty
aptarnavimo centru.
Nemeskite nuotolinio valdymo pulto arba baterijy j ugnj.
Saugokite baterijas nuo trumpojo jungimo, neisrinkite jy ir
neperkaitinkite.
DEMESIO: jei pakeiciate nuotolinio valdymo pulte naudojamas
baterijas netinkamo tipo baterijomis, gresia sprogimo pavojus.
Jas pakeiskite tik to paties ar lygiavercio tipo baterijomis.
|SPEJIMAS. Nenaudokite skystyjy fumigacijos priemoniy,
kuriy sudétyje yra cheminiy medziagy, pvz., vabzdziy
repelenty arba oro gaivikliy, netoli gaminio.
— Jeigarai patenka ant gaminio pavirsiaus arba patenka j
gaminj, gali atsirasti démiy arba sutrikti jo veikimas.
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o |SPEJIMAS. NOREDAMI APSISAUGOTI

ve o Nia?
NUO GAISRO, ZVAKES IR KITUS OBJEKTUS 01 Kas yra S|0Je pa kUOteJe :

SU ATVIRA LIEPSNA VISADA LAIKYKITE Patikrinkite, ar su jasy gaminiu pristatyti Sie priedai. Jei kokiy
ATOKIAI NUO SI10 GAMINIO. nors priedy triiksta, susisiekite su savo pardavéju.
¢ Nedékite ir nelaikykite gaminio ar pasvirusio pavirsiaus. e Trumpas naudotojo vadovas
- Jeigaminys nukristy, smagis gali pazeisti grindis ir e Maitinimo laidas
sugadinti gaminj. e ,Samsung Smart Remote”
¢ Nenaudokite gaminio lauke su prijungtu perkélimo stovu. e USB Type-C laidas

- Jei gaminj lauke judinsite naudodami ratukus, gaminys gali
apvirsti irgaminio apacia gali bati subraizyta. Taip jis bus
apgadintas.

¢ Judindami gaminj ant nelygiy grindy ar kilimo arba kilimélio,
saugokités, kad jo nepaverstuméte.

- Déltrinties su grindy pavirsiumi gaminys gali apvirsti ir
susigadinti.

- Perkélimo stovo ratukai gali palikti Zymes arba apgadinti
grindis, atsizvelgiant j grindy medziaga. Jei grindy

*: atsizvelgiant j modelj, kai kurie i$ pirmiau nurodyty elementy

gali bati nejtraukti j pakuote.

¢ Elemento spalvos irformos gali skirtis atsizvelgiant j model;.

¢ Nepridétus kabelius galima jsigyti atskirai.

o Atidarydami déZe, patikrinkite, ar néra priedy, paslépty uz
pakuotés ar pakavimo medZiagose.

02 Pradiné sgranka

danga neatspari apgadinimams, naudokite apsauginius Kai savo gaminj jjungiate pirma karta, ié karto jjungiami pradiniai
kilimélius. nustatymai. Vadovaukités ekrane pateiktomis instrukcijomis ir
« /A\ DEMESIO: $is gaminys sukurtas naudoti kartu su konfigtiruokite gaminio bazinius nustatymus taip, kad atitikty
pridedamu ,Samsung" perkélimo stovu. Naudojant su kitais jasy ziaréjimo aplinka.
stovais, jis gali tapti nestabilus, nukristi ir sukelti suzalojimus. » Norédami pasiekti misy tinklo imaniasias paslaugas, turite

. evem o .. turéti,Samsung” paskyra. Jei pasirinksite neprisijungti,
Kaip priziuréti gamin
PP 9 | gausite rysj tik su iSoriniais prietaisais, pvz., HDMI.

¢ Norédami iSvalyti §j aparatg, atjunkite maitinimo laida nuo

sieninio lizdo ir nuvalykite gaminj minkéta, sausa 3luoste. Gaminio valdiklio naudojimas
Nenaudokite jokiy chemikaly, tokiy kaip vaskas, benzenas, — Produkto forma gali skirtis pagal model;.
alkoholis, skiedikliai, insekticidai, oro gaivikliai, lubrikantai ar
detergentai. Chemikalai gali pakenkti gaminio iSvaizdai arba [ ) \
iStrinti ant gaminio esancius spaudinius.
e Gaminio iSoré ir ekranas valymo metu gali bati subraizyti. 19‘
Pavirsiy ir ekrang atsargiai valykite Svelnia Sluoste, kad Zf=5o] ] [a====]0)
nesubraizytuméte. =
¢ Nepurkskite vandens ar bet kokiy skysciy tiesiai ant gaminio.

Dél salycio su bet kokiais skysciais gaminys gali sugesti, taip K J
pat gali kilti gaisro ar elektros smgio pavojus.
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@ Mikrofono jungiklis: galite jjungti arba isjungti mikrofona. Jei
mikrofonas iSjungtas, neveikia né viena mikrofono balso ir
garso funkcija.
¢ Atliekant mikrofono duomeny analize, Sie duomenys

neisaugomi.

@ Mikrofono Sviesos diodas

@ Mikrofonas

® ,Eco"jutiklis

@ Maitinimo mygtukas ()

— Jis galite jjungti arba iSjungti gaminj.

— Kai gaminys jjungtas, palieskite mygtuka (%, kad baty
rodomas meniu Ijungti. Pasirinkite norima meniu elementa
i$ 18jungti, Baterijos poilsio rezimas ir Paleisti i$ naujo.
Norédami naudoti mobilyjj nuotolinio valdymo pulta,
nuskaitykite QR kodas.

- Jeispausite mygtuka (Hilgiau nei 2 minutes, gaminys
iSsijungs. Jei spausite ir palaikykite ilgiau nei 7 sekundes,
gaminys bus paleistas i$ naujo.

@ Sviesos diodo indikatorius / nuotolinio valdymo pulto jutiklis

Prievadai

© L1

-0

[Codd HDMIE

=

/U

@ Kameros prievadas
Jungiasi prie tam skirtos kameros (parduodama atskirai),
suderinamos su Siuo gaminiu.

@ Atramos stovas
— Baterija yra atramos stove.

[Codt=

¢ Prijungia prie USB jrenginio, pvz, klaviatlros arba pelés.

e Prijungiama prie Saltinio jrenginio ,USB Type-C" kabeliu.

- Prijungdami , USB Type-C“ 8altinio jrenginj, batinai

naudokite 2-os kartos ,USB Type-C 3.1“10G kabelj, kad
ekranas bty rodomas tinkamai. Ankstesnés versijos
laidai nepalaiko vaizdo jvesties funkcijos (,Displayport
ALT").

HDMI&

Prijungiama prie 3altinio jrenginio HDMI kabeliu.

- Rekomenduojama naudoti su komponentais pateikiama
HDMI kabel;. Jei toks kabelis nepateikiamas, HDMI
kabelinéms jungtims batinai naudokite autorizuota kabelj.

C/Q

¢ Prijungia prie USB jrenginio, pvz, klaviatlros arba pelés.

¢ Naudojamas jkraunant gaminj. Greitas jkrovimas naudojant
65 W ar daugiau galimas, kai jkraunama su PD adapteriu. (45
W ar daugiau, jei naudojate PD baterija).

@ Baterijos jkrovos indikatorius
Rodo baterijos jkrovos bisena.
¢ |krovos lygio blsena pagal Sviesos diodo spalva
- VisiSkas jkrovimas:
0~79 % Raudona / 80 ~ 94 % Geltona / 95 ~100 % Zalia
- |krovimo baterijoje apsauginis rezimas (jkrovos limitas:
85%):
0~ 64 % Raudona / 65 ~ 79 % Geltona / 80 ~ 85 % Zalia

A

¢ Gaminyje yra integruotas magnetas. Laikykités saugaus
atstumo iki gaminio, kai naudojate bet kokius elementus,
kuriems magnetas gali daryti neigiama poveikj, pvz.,

medicinos priemones arba kredito korteles. Naudojant
medicinos priemone rekomenduojama nuo gaminio iSlaikyti
bent15 cm atstuma. Norédami daugiau informacijos,
pasitarkite su savo gydytoju arba susisiekite su medicinos
priemonés gamintoju.

o Laikykités saugaus atstumo nuo gaminio iki magnetizmui
jautriy objekty. Jei koks nors magnetizmui jautrus objektas,
pvz, kredito kortelé, banko knygelé, prieigos kortele,
transporto bilietas ar transporto priemonés statymo
bilietas yra arti gaminio, jo informacija gali bati pazeista ir
nebetinkama naudoti dél gaminio magneto.

e Norédami uztikrinti normaly veikima, naudokite jj tokioje
vietoje, kur néra magnety poveikio.
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Lietimo funkcijos naudojimas

Sis gaminys palaiko jutikline funkcija.

Daugiau informacijos apie jutikling funkcija pateikta gaminio

Lietimo vadovas arba integruotame naudotojo vadove.

e Lietimovadovas:
(@> kairysis kryptiy mygtukas > @ Nustatymai > Visi
nustatymai > Pagalba > Patarimai ir naudotojo vadovai >
Lietimo vadovas

¢ Norédami perzitréti naudotojo vadova:
@ kairysis krypciy mygtukas > 5?33 Nustatymai > Visi
nustatymai > Pagalba > Patarimai ir naudotojo vadovai >
Atidaryti naudotojo vadova > ISpléstinés funkcijos > Jutiklinés
funkcijos naudojimas

Pastabos

— Jeiekranas arjasy rankos drégnos, lietimosi atpazinimas
gali neveikti tinkamai arba galimi nenumatyti veiksmai.
Pasalinkite drégme nuo ekrano ir naudokite jj sausomis
rankomis.

Baterijos jkrovimas

Gaminyje yra integruota baterija, leidZianti naudotojams patogiai
naudoti jj tam tikra laiko tarpa neprijungus prie maitinimo
Saltinio.

Baterijos biisenos indikatorius

Patikrinkite savo prietaiso biseng blisenos juostoje virsutiniame

desiniame ekrano kampe.

-5 parinktis rodoma, kai atveriamas ekranas Pagrindinis,
Zaidimai, Daily Board arba Menas ir po kurio laiko dingsta.

Pastabos

- Pries jjungdami jsigyta gaminj pirma karta, iki galo jkraukite
baterija.

- Baterijos visisko jkrovimo laikas yra mazdaug 3 valandos, jei
prijungtas maitinimo laidas ir gaminys yra budéjimo rezime, ir
apie 3 valandas 30 minuciy, jei gaminys veikia.

- LeidZiant vaizdo jrasa, kuris atitinka IEC62087 standarta,
baterijos naudojimo laikas siekia iki 3 valandy, kai naudojamas
Ekonomiskas rezimas ir gamyklinis numatytasis garsumas,
ivesties Saltinis nustatytas j HDMI, o Baterijos jkrovos
taupymas yra JJUNGTA biisenos.

Baterijos veikimo laikas gali skirtis priklausomai nuo gaminio
naudojimo salygy.

— Jeigaminys iSjungiamas naudojant Baterijos poilsio rezimas,
ji jungti galima tik paspaudus ant gaminio esantj maitinimo
mygtuka.
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Kai kurios funkcijos, pvz., Daily Board ir Mobilusis nuotolinis
valdymas, yra apribotos.

— Jei baterijos temperatira padidéja, gaminys gali automatiskai
iSsijungti, kad baterija baty apsaugota.

- Baterija nebus jkraunama, jei bus laikoma zemesnéje nei
0°C (32 °F) arba daugiau nei 50 °C (122 °F). Baterija jkraukite
pakankama laiko tarpa palaike jg kambario temperatiroje.
— Lauke baterija laikykite temperatdroje nuoO °C iki 40 °C

(nuo 32 °F iki 104 °F).

A

« Si baterija skirta tik &iam gaminiui. Nenaudokite jos su kitais
prietaisais ar kitoms paskirtims.

¢ Naudojant ne originalia baterija gaminys gali bati sugadintas.

¢ Baterijos talpa laikui bégant mazéja, ir tai néra gaminio
defektas.

e Jeibaterija paliekama aplinkoje, kurioje bina ekstremalios
aplinkos temperataros, baterija gali sprogti ar i$ jos gali
nutekéti sprogas skysciai arba dujos.

e Jeibaterija paliekama itin Zemo slégio salygomis, baterija gali
sprogti aris jos gali nutekéti sprogs skysciai arba dujos.

¢ NeiSardykite ir nemodifikuokite gaminio jokiu badu.

e Nemeskite baterijos j ugnj ir jos nekaitinkite.

* Nejunkite metaliniy objekty prie jkrovimo (+, -) gnybty.

o Neisrinkinékite baterijos. Saugokite +/- polius nuo trumpojo
jungimo.

e Jeiprateka baterijos skystis, saugokités, kad jis nepatekty
jums ant odos ir j akis.

¢ Nemeskite baterijos j ugnj ar karstg orkaite ir mechaniskai jos
netraiskykite, nes ji gali sprogti.

o [Démesio] Jei baterija pakei¢iama netinkamo tipo baterija, yra
sprogimo rizika.

e Prireikus baterijos keitimo vadovo, apsilankykite
www.samsung.com/support irieSkokite savo gaminio
modelio.



03 Gedlmq registravimas ir Nuotolinio valdymo pultas neveikia.
éa “nimas bel prleilﬂ ra o Patikrinkite, ar nuotolinio valdymo pulto daviklis gaminio

virsuje mirksi, kai ant nuotolinio valdymo pulto paspaudziate
mygtukq(').

TFIkCIu Salinimas Kai nuotolinio valdymo pulto baterija issikrovusi, jkraukite

Daugiau informacijos zr. , Trik&iy Salinimas” montavimo vadove. baterija naudodami USB jkrovimo prievada (C tipo) arba

(@> kairysis kryptiy mygtukas >€§3 Nustatymai > Pagalba > apverskite nuotolinio valdymo pultg, kad saulés elementas

Patarimai ir naudotojo vadovai > Atidaryti naudotojo vadova > baty veikiamas Sviesos.

Trikéiy Salinimas) ¢ Bandykite nukreipti nuotolinio valdymo pulta tiesiai j gaminj

Jei netinkami jokie i$ gedimy nustatymo ir Salinimo patarimai, 1,5-1,8 m atstumu.

eikite adresu ,www.samsung.com” ir paspauskite ,Pagalba“ arba e Jeijlsy gaminys buvo pristatytas su,Samsung Smart

susisiekite su ,Samsung” klienty aptarnavimo centru. Remote” (,Bluetooth” nuotolinio valdymo pultu), batinai

o Sis ekranas pagamintas i$ papildomy pikseliy, kuriems sukurti susiekite nuotolinio valdymo pultg su gaminiu. Norédami
reikia sudétingos technologijos. Vis délto ekrane gali bati ir susieti ,Samsung Smart Remote’, paspauskite ©ir [l
keletas Sviesiy artamsiy pikseliy. Sie pikseliai neturi jtakos mygtukus vienu metu 3 sekundes.

gaminio veikimui.

¢ Noréedami palaikyti gaminj optimalios blsenos, atnaujinkite EkOlOgInISJUtIklIS ir ekrano Sviesumas

programine jranga j naujausia versija. (@} kairysis kryp¢iy Ekologinis jutiklis automatiskai reguliuoja gaminio Sviesuma.
mygtukas > §83 Nustatymai > Pagalba > Programinés jrangos Si funkcija matuoja $viesa jisy kambaryje ir automatiskai
naujinys). optimizuoja gaminio Sviesuma, kad sumazinty energijos
) L suvartojima. Jei norite $ig funkcija igjungti, eikite j (@ > kairysis
Gaminys nejsijungia. kryp&iy mygtukas > @ Nustatymai > Visi nustatymai > Bendroji
o Uztikrinkite, kad maitinimo laidas baty tinkamai prijungtas informacija ir privatumas > Elektros energijos taupymo rezimas >
prie gaminio ir sieninio lizdo. Sviesumo optimizavimas.
o |sitikinkite, kad sieninis lizdas veikia ir nuotolinio valdymo e Eco“jutiklis yra gaminio virSuje. Neuzblokuokite jutiklio
pulto daviklis gaminio virSuje nenutriikstamai Sviecia raudona jokiais objektais. Tai gali sumazinti vaizdo rySkuma.
spalva.

« |sitikinkite, kad jjungtas maitinimo kistukas. Energuos suvartOJlmo mazinimas

e Jeibaterija iSsikrove, jkraukite ja prijungdami maitinimo laida. Kai isjungiate gaminj, jis persijungia j Standby Mode. Standby

e Jeibaterijos temperatira per auksta arba per Zema, gaminys Mode jis ir toliau vartoja nedidelj kiekj energijos. Norédami
nejsijungs. Pries jungdami gaminj, palaukite, kol baterija sumazinti energijos suvartojima, istraukite maitinimo laida, jei
stabilizuosis kambario temperataroje. neplanuojate gaminio naudoti ilga laika.

e Pabandykite paspausti mygtuka Gaminys Valdiklis gaminio
virsuje, kad jsitikintuméte, jog tai ne nuotolinio valdymo pulto
problema. Jei gaminys jsijungia, Zr. skyriy ,Nuotolinio valdymo
pultas neveikia“
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04 Specifikacijos ir kita
informacija

Specifikacijos

Ekrano skiriamoji geba
2560 x 1440 @120 Hz dazniu

Garsas (iSvestis)
TOW(5Wx2)

Veikimo temperatira

Nuo 0 °Ciki 40 °C (nuo 32 °F iki 104 °F)
Darbinis drégnis

10-80 proc., be kondensacijos

Laikymo temperatira

nuo -20 °C iki 45 °C (nuo -4 °F iki 113 °F)
Laikymo drégnis

5-95 proc., be kondensacijos

Pastabos

o Sis jrenginys yra B klasés skaitmeninis aparatas.

¢ Norédami perzitréti gaminio etikete, atverkite atramos stovo
dangtel;. Etiketé priklijuota viduje.

— Norédami matyti maitinimo Saltinio tipa, Zr. maitinimo
prievada perkélimo stovo apacioje.

¢ Tikrasis gaminys gali skirtis nuo iSpakavimo ir diegimo vadove
pateikty vaizdy ir specifikacijy.

¢ Jei reikia iSsamiy jrenginio specifikacijy, apsilankykite
,Samsung” svetainéje.

o Sis gaminys nepalaiko atsparumo vandeniui arba dulkéms
funkcijos.

¢ Paveiksléliai iriliustracijos Siame paprastame naudotojo
vadove pateikiami tik kaip pavyzdZiai. Tikroji televizoriaus
iSvaizda gali skirtis. Gaminio konstrukcija ir techniniai
parametrai gali bati kei¢iami i$ anksto apie tai nejspéjus.

e Apsilankykite adresu samsung.com/support, kur pateikta
daugiau informacijos apie iSorinj galios adapterj ir nuotolinio
valdymo pulta, susijusius su ES ekologinio projektavimo
direktyva — ErP reglamentu
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Administravimo mokestis gali bati imamas Siais atvejais:
(a) iSkvietéte inZinieriy, taciau jis neaptiko jokiy gaminio
defekty (pvz., neperskaitéte naudotojo vadovo);

(b) atneséte prietaisa j ,Samsung” klienty aptarnavimo
centrg, taciau ten neaptikta jokiy gaminio defekty (pvz,,
neperskaitéte naudotojo vadovo).

Pries atvykstant technikui, jums bus pranesta apie

administravimo mokescio dyd;.

Remontg atlikus nejgaliotajam paslaugy teikéjui, patiems ar po
neprofesionalaus gaminio remonto, ,Samsung"” neatsako uz bet
kokius gaminio paZeidimus, bet kokius kiino suzalojimus ar kitas
gaminio saugos problemas, kurios kilo dél bandymo remontuoti
gaminj, atidZiai nesilaikant Siy remonto ir priezitros instrukcijy.
Bet kokio gaminio pazeidimo, kuris atsirado dél bandymo
remontuoti gaminj kitam asmeniui nei ,Samsung* jgaliotasis
paslaugy teikéjas, atveju garantija negalioja.

Siuo dokumentu ,Samsung* patvirtina, kad $i radijo jranga
atitinka Direktyvos 2014/53/ES ir atitinkamus Jungtinés
Karalystés teisés akty reikalavimus. Visas atitikties deklaracijos
tekstas pateikiamas Siuo adresu:

http://www.samsung.com. Eikite j ,Palaikymas” ir jveskite
modelio pavadinima.

§j gaminj galima naudoti visose ES $alyse ir JK. Sios jrangos 5 GHz
funkcija veikia tik patalpose.

Maksimali radijo dazniy siystuvo galia:

100 mW esant 2,4-2,4835 GHz,

200 mW esant 5,15-5,25 GHz,
100 mW esant 5,25-5,35 GHz ir 5,47-5,725 GHz



Tinkamas $io gaminio iSmetimas (elektros ir
elektroninés jrangos atliekos)

(Taikoma valstybése, kuriose yra atskiros
surinkimo sistemos)

Sis Zenklas, pateiktas ant gaminio, jo priedy ar dokumentacijoje,
nurodo, kad gaminio irjo elektroniniy priedy (pvz., jkroviklio,
ausiniy, USB kabelio) negalima iSmesti kartu su kitomis
buitinémis atliekomis gaminio naudojimo laikui pasibaigus. Kad
baty isvengta galimos nekontroliuojamo atlieky iSmetimo Zalos
aplinkai arba zmoniy sveikatai ir skatinamas aplinka tausojantis
antriniy Zaliavy panaudojimas, atskirkite Siuos elementus nuo
kity rasiy atlieky ir atiduokite perdirbti.

Informacijos kur ir kaip pristatyti Siuos elementus saugiai
perdirbti, privatds vartotojai turéty kreiptis j parduotuve, kurioje
$j gaminj pirko, arba j vietos valdZios institucijas.

Verslo vartotojai turéty kreiptis j savo tiekéja ir perzitréti pirkimo
sutarties salygas. Tvarkant atliekas, Sio gaminio ir jo elektroniniy
priedy negalima maisyti su kitomis pramoninémis atliekomis.

Atitikties deklaracija

Gamintojas
Pavadinimas: Samsung
Registruotas prekiy zenklo pavadinimas: Samsung Electronics
Co., Ltd
Adresas: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea
Gaminio duomenys
Gaminys: Smart Control
Modelis (-iai): VG-TM2360S
Deklaracija ir taikomi standartai
Mes, prisiimdami visg atsakomybe, pareiskiame, kad auksciau
pateiktas produktas atitinka esminius reikalavimus, nustatytus:
Radijo rysio jrenginiy direktyvoje 2014/53/ES kai taikoma:
EMS Saugos
EN 301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN301489-17V3.31 EN IEC 62368-3:2020

EN 62479:2010
Radijo
EN300328V2.2.2
Direktyva (2011/65/ES) dél tam tikry pavojingy medziagy
naudojimo elektros ir elektroninéje jrangoje apribojimo, kai
taikomas EN IEC 63000:2018.
Pasirasyta "Samsung" vardu
Samsung
Euro QA Lab,
Saxony Way, Yateley,
GU46 6GG, UK*
19/09 /2025
(Paraso vieta ir data)

Glenn Bodman - Kontrolés

reikaly direktorius

(Jgalioto asmens vardas,

pavardé ir parasas)

x Tai néra ,Samsung" serviso centro adresas. Jei norite suzinoti
,Samsung“techninés priezitros centro adresg ar telefono
numerj, skaitykite garanting kortele arba kreipkités j pardavéja,
i$ kurio pirkote gaminj.

¢ Savo Smart Control modelio pavadinimg galite rasti etiketéje

ant nuotolinio valdymo pulto galinés dalies.
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Enne selle lihtsustatud
kasutusjuhendi lugemist

Selle tootega on kaasas see lihtsustatud kasutusjuhend ja
sisseehitatud kasutusjuhend.

(@) vasak suunanupp > €§3Seaded > Tugi > Nouanded ja
kasutusjuhendid > Ava kasutusjuhend)

Hoiatus! Olulised ohutusndouded

Enne toote kasutamist lugege ohutusnduded labi. Jargnevas
tabelis selgitatakse siimboleid, mis vdivad olla teie Samsungi
tootel.

ETTEVAATUST!

ELEKTRILOOGIOHT! ARGE AVAGE!

ETTEVAATUST! ELEKTRILOOGI OHU VAHENDAMISEKS ARGE
EEMALDAGE KAANT (EGA TAGAKAANT). SEADME SEES
POLE KASUTAJA HOOLDATAVAID 0OSI. HOOLDUSTOODE
VAJADUSEL POORDUGE KVALIFITSEERITUD PERSONALI

See stimbol téhendab, et seade sisaldab
kdrgepinge all olevaid osi. Toote mis tahes
seesmiste osade puudutamine on ohtlik.

See siimbol téhendab, et seadmega on kaasas
selle kasutamist ja hooldamist puudutav
oluline dokumentatsioon.

Il klassi toode: selle simboliga tahistatud
toode ei ndua ohutuks tihendamiseks

elektrimaandust. Kui toitekaabliga

tootes tahis puudub, PEAB tootel olema
usaldusvaarne tihendus kaitsemaandusega
(maandus).

Vahelduvvoolupinge: selle simboliga
tahistatud nimipinge on vahelduvvoolupinge.

[0 @ ==

Alalisvoolupinge: selle simboliga tahistatud

nimipinge on alalisvoolupinge.

Ettevaatust. Lugege kasutusjuhendit. See
siimbol annab teada, et kasutaja peab
tapsemat ohutusteavet vaatama lihtsast
kasutusjuhendist.

\B>
(e

Eesti-2

Toide

Valtige pistikupesade, pikendusjuhtmete ja adapterite

lilekoormamist, jélgides nendele lubatud pinget ja vdimsus.

Vastasel juhul vdib tagajarjeks olla tulekahju voi elektril6ok.

Pinge ja voolutugevuse andmed leiate kasutusjuhendi

tehniliste andmete osast v8i seadmel paiknevalt toiteallika

sildilt.

Toitejuhtmed tuleb paigutada nii, et nendele ei astutaks

peale ja et nende kohale v6i vastu paigutatud esemeid ei

muljuks neid. Kontrollige regulaarselt juhtmeid pistikute ja
seinakontaktide juures ning seadmest véljumise kohas.

Arge sisestage selle seadme avadesse metallist esemeid.

Muidu vBite saada elektrildgi.

Elektrilogiohu valtimiseks drge puudutage selle seadme

sisemust. Seda seadet tohib avada ainult kvalifitseeritud

tehnik.

Toitejuhtme pistik tuleb sisestada nii kaugele, et see on

kindlalt pesas. Kui tdmbate toitejuhtme pistikupesast

vélja, tBmmake alati toitejuhtme pistikust. Arge tSmmake

toitejuhtmest. Arge puudutage toitejuhet mérja kehaosaga.

Kui see seade ei todta korralikult ja eriti, kui seadmest kostub

ebatavalist heli voi eraldub ebatavalist [6hna, tdmmake pistik

kohe pistikupesast valja ja pddrduge volitatud mitigiesinduse
v0i Samsungi klienditoe poole.

Selle seadme kaitsmiseks aikesetormi eest véi juhul, kui toode

jaab pikemaks ajaks jarelevalveta ja kasutamata, tommake

see kindlasti seinakontaktist vlja ning Gihendage antenn v&i

kaablististeem lahti.

— Kogunenud tolm v&ib p&hjustada elektrildogi, elektrilekke
voi tulekahju, tekitades toitejuhtmes sddemeid ja kuumust
vOi péhjustades isolatsiooni halvenemist.

Kasutage ainult nduetekohaselt maandatud pistikut ja

seinakontakti.

— Ebadige maandus voib pdhjustada elektrilégi voi
kahjustada seadet. (Ainult klassi | seadmed.)

Seadme tdielikuks véljalilitamiseks lahutage see

seinakontaktist. Et saaksite seadme vajaduse korral kiiresti

vooluvdrgust lahti ihendada, veenduge, et seinakontakt ja
toitepistik oleksid hdlpsasti ligipddsetavad.



Installimine

Arge pange seadet radiaatori v&i kuumaallika ldhedale vi
kohale voi kohta, kus sellele m&jub otsene paikesevalgus.
Arge pange seadmele vett sisaldavaid esemeid (vaasid jms),
sest muidu voib tagajérjeks olla tulekahju voi elektrilook.
Arge jatke seadet vihma vdi niiskuse katte.

Kui plaanite seadet kasutada eritingimustes (palju tolmu,
darmuslikud temperatuurid, suur niiskus, kemikaalid) v&i
6dpdevaringselt (nt lennujaamas voi raudteejaamas), vitke
kindlasti iihendust volitatud Samsungi klienditoega. Vastasel
juhulvgib teie toode saada tdsiseid kahjustusi.

Arge jatke seadet kohta, kus sellele véivad tilgad voi
-pritsmed peale kukkuda.

Ohutusnduded

Tahelepanu! Toote tdmbamise, likkamise
Vi sellele ronimise tagajarjel vib see
kukkuda. Eelkdige arge riputage ega
destabiliseerige toodet. Muidu vaib

toode timber kukkuda, p6hjustades
tdsiste vigastuste vdi surmaga ldppeva
onnetuse. Jargige koiki ohutusabindusid,
mis on esitatud tootega kaasas olevas
ohutuslehes.

Taiendava stabiilsuse ja ohutuse
tagamiseks vdite osta ja paigaldada
imberkukkumisvastase seadme; juhised
leiate jaotisest ,Toote kukkumise valtimine”.
HOIATUS! Tootekomplekti ei tohi panna
ebastabiilsesse kohta. Tootekomplekt vdib maha
kukkuda, p8hjustades raskete kehavigastuste
vBi surmaga loppeva 6nnetuse. Paljusid
vigastusi saab valtida, vottes kasutusele lihtsaid
ettevaatusabindusid, nagu jérgmised:

kasutage Samsungi soovitatud kappe, aluseid voi
kinnitusviise;

kasutage mogblit, mis suudab toodet ohutult toetada;
veenduge, et toode ei ulatuks ile toetava modbli serva;
selgitage ohte, mis kaasnevad médblil ronimisega, et ulatuda
toote vdi selle juhtnuppudeni;

paigutage tootega ihendatud juhtmed ja kaablid nii, et nende
otsa ei saaks komistada ning et neid ei saaks témmata ega
nendest haarata;

arge pange toodet ebastabiilsesse kohta;

arge pange tootekomplekti kdrgele mosblile (naiteks kapid
vdi raamaturiiulid) ilma maoblit ja tootekomplekti sobiva toe
kiilge kinnitamata;

arge pange toodet tekstiilile véi muudele materjalidele, mis
vBivad jddda toote ja toetava modbli vahele;

arge hoidke toote voi modblieseme peal, millele toode on
paigaldatud, tdhelepanu dratavaid esemeid, nagu ménguasjad
vGi puldid, mis ahvatleksid last {iles ronima;

kui olemasolev toode jdetakse alles ja paigutatakse timber, tuleks
rakendada samu pShimétteid nagu eespool kirjeldatud.

Kui peate toote asendamiseks voi puhastamiseks imber
paigutama vai lles tdstma, &rge tdmmake alust valja.

Kasutamine

Selles seadmes kasutatakse akusid. Teie kogukonnas véivad

kehtida keskkonnaalased eeskirjad, mis nduavad, et need

akud tuleb nduetekohaselt kdrvaldada. Vatke iihendust

oma kohalike ametiasutustega, et saada teavet jddtmete

kdrvaldamise voi ringlussevdtu kohta.

Hoidke lisaseadmeid (pult, akud vms.) turvaliselt

kattesaamatus kohas.

Arge laske tootel maha kukkuda ja véltige [66ke tootele. Kui

toode on kahjustunud, eemaldage toitejuhe vooluvorgust ja

vBtke tihendust Samsungi klienditoega.

Arge visake kaugjuhtimispulti ega akusid tulle.

Akusid ei tohi lahti vGtta, kuumutada ega lihistada.

TAHELEPANU! Kui asendate kaugjuhtimispuldis kasutatavad

patareid vale tiiipi patareidega, tekib plahvatusoht. Kasutage

valjavahetamisel ainult sama vai vordvaarset tlilpi patareisid.

HOIATUS! Arge kasutage toote l&heduses kemikaale

sisaldavaid fumigatsioonivahendeid, nditeks

saasetdrjevahendit voi 6huvarskendajat.

— Kuiaur puutub kokku toote pinnaga voi satub toote sisse,
voib see jatta plekke ja tekitada torkeid.
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e HOIATUS! - TULEKAHJU LEVIKU
VALTIMISEKS HOIDKE KUUNLAD JA MUUD
LAHTISE TULEGA ESEMED ALATI SELLEST
TOOTESTEEMAL.

* Arge pange toodet kaldus pinnale ega hoidke seda seal.

- Kuitoode kukub, vdib 166k kahjustada toodet ja pdrandat
ning pdhjustada tootel talitlushaireid.

* Arge kasutage toodet vélistingimustes, kui tootele on
paigaldatud liikuv statiiv.

- Kui liigutate toodet rataste abil dues, v&ib toode timber
kukkuda voi toote pdhi vaib saada kriimustusi, mille
tagajarjel vdivad tekkida kahjustused.

¢ Toote liigutamisel ebatasasel pérandal v6i vaibal olge
ettevaatlik, et see imber ei kukkuks.

— Hodrdumine pdrandapinnaga voib pdhjustada toote
Umbermineku ja kahjustumise.

- Liikuval statiivil on rattad, mis vGivad séltuvalt
pdrandamaterjalist tekitada jalgi voi kahjustusi.
Kahjustustele vastuvétliku péranda puhul kasutage
kaitsealuseid.

. ATAHELEPANU! See toode on mdeldud kasutamiseks koos
kaasasoleva Samsungi liikuva statiiviga. Muude statiivide
kasutamise korral vGib toode muutuda ebastabiilseks,
kukkuda ja tekitada vigastusi.

Toote hooldamine

e Seadme puhastamiseks eemaldage toitejuhe seinakontaktist
ja plihkige toodet pehme kuiva lapiga. Arge kasutage
kemikaale, nagu vaha, benseen, alkohol, lahustid,
putukatdrjevahendid, huvarskendajad, madrdeained ega
puhastusvahendid. Need kemikaalid vdivad kahjustada toote
valimust voi kustutada sellel olevad kirjad.

e Toote vélispind ja ekraan vBivad puhastamisel saada
kriimustusi. Kriimustuste véltimiseks piihkige vélispinda ja
ekraani ettevaatlikult pehme lapiga.

o Arge pritsige vett véi muud vedelikku otse tootele. Tootesse
sattunud vedelik véib pohjustada rikke, tulekahju voi
elektriloogi.

Eesti-4

01 Mison karbis?

Veenduge, et teie tootega on kaasas jargmised tarvikud. Kui moni

tarvik puudub, votke tihendust oma edasimiitijaga.

e Lihtsustatud kasutusjuhend

o Toitekaabel

e *Samsungi nutikas kaugjuhtimispult
e USB Type-C-kaabel

*: Olenevalt mudelist ei pruugi moned dlaltoodud tarvikud

kaasas olla.

e Tarvikute varv ja kuju voivad olenevalt mudelist erineda.

e Kaablid, mis ei kuulu komplekti, saab osta eraldi.

¢ Kontrollige karbi avamisel, kas pakendimaterjalide taha véi
sisse on peidetud tarvikuid.

02 Algseadistus

Kui lilitate toote esimest korda sisse, algab kohe
algseadistamine. Jargige ekraanil kuvatavaid juhiseid

ja konfigureerige toote pdhiseadeid vastavalt oma
vaatamiskeskkonnale.

e Meie vBrgupohistele nutiteenustele juurdepdasuks on vaja

Samsungi kontot. Kui otsustate mitte sisse logida, saate ainult

Uihenduse vliste seadmetega, nagu nditeks HDMI.

Toote kontrolleri kasutamine

- Toote kuju voib olenevalt mudelist erineda.
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@ Mikrofoni Ldliti: saate mikrofoni sisse voi valja lilitada. Kui
mikrofon on valja lGlitatud, pole mikrofoni kasutavad haal- ja
helifunktsioonid saadaval.
¢ Mikrofonist saadud andmete analiitisimise ajal andmeid

ei salvestata.

@ Mikrofoni leedmargutuli

@ Mikrofon

® EcoSensor

@ Toitenupp

— Saate toote sisse vi valja llitada.

— Kuitoode on sisse liilitatud, puudutage nuppu (b, et kuvada
mendi V.-ldlitus. Valige soovitud meniiipunkt jargmiste
valikute hulgast: V.-lilitus, Aku puhkereZiim ja Taaskdivita.
Mobiilse kaugjuhtimispuldi kasutamiseks skannige QR-kood.

- Kuivajutate nuppu (" pikemalt kui 2 sekundit all, Liilitub
toode vélja. Kui vajutate nuppu pikemalt kui 7 sekundit,
kéivitub toode uuesti.

@ Leedmérgutuli / kaugjuhtimispuldi andur

Pordid
o L1
—0
O:
= E HDMI &/ &0
> =) =-
@ Kaamera port

Uhendatakse tootega tihilduva spetsiaalse kaameraga
(miitiakse eraldi).

O Tugijalg
— Aku on statiivi sees.

[Codt=
o Uhendub USB-seadmega, naiteks klaviatuuri vi hiirega.
o Uhendab lihteseadmega C-tiilipi USB-kaabli abil.

— USB Type-C lahteseadme tihendamisel kasutage
kindlasti USB Type-C 3.1 Gen210G kaablit et ekraan
kuvataks igesti. Vanema versiooniga kaablid ei toeta
videosisendi funktsiooni (Displayport ALT).

HDMIE

Véimaldab thendada seadme lahteseadmega HDMI-kaabli

abil.

- Soovitatav on kasutada komponendina kaasasolevat
HDMI-kaablit. Kui seda pole komplektis, kasutage HDMI-
kaablitihenduste jaoks kindlasti heakskiidetud kaablit.

/Y

o Uhendub USB-seadmega, niteks klaviatuuri vi hiirega.

e Kasutatakse toote laadimisel. Kiirlaadimine voimsusega 65
W vdi rohkem on vaimalik, kui laadimiseks kasutatakse PD-
adapterit. (45 W vai rohkem, kui kasutatakse PD-akut).

© Aku laadimise margutuli
Naitab aku laadimisolekut.
o Laetuse tase leedmdrgutule varvijargi
— Taielik laadimine:
0~79% punane / 80 ~ 94% kollane / 95 ~100% roheline
- Laadimine aku kaitsereziimil (laadimise piirvaartus:
85%):
0~ 64% punane / 65 ~79% kollane / 80 ~ 85% roheline

A

¢ Tootel on sisseehitatud magnet. Magnetitundlike esemete,
nagu siiratud meditsiiniseadmete vdi pangakaartide
kasutamisel piisige seadmest ohutul kaugusel.
Meditsiiniseadmete puhul on soovitatav hoida vdhemalt 15
cm pikkust vahemaad. Lisateabe saamiseks pidage ndu oma
arstiga voi votke ihendust meditsiiniseadme tootjaga.

¢ Hoidke toote ja magnettundlike esemete vahel ohutut
vahemaad. Kui m&ni magnettundlik ese, néiteks krediitkaart,
hoiuraamat, padsukaart, sdidupilet voi parkimispilet, on toote
lahedal, voib selle teave toote magneti tdttu kahjustuda voi
muutuda kasutuskélbmatuks.

¢ Normaalse t66 tagamiseks kasutage seda kohas, kus ei ole
magnetite m&juvélja.
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Puutefunktsiooni kasutamine

See toode toetab puutefunktsiooni.
Lisateavet puutefunktsiooni kohta leiate toote dokumendist
Puutejuhend v6i sisseehitatud kasutusjuhendist.
e Puutejuhend :
(@> vasak suunanupp > @ Seaded > Koik seaded > Tugi >
Nduanded ja kasutusjuhendid > Puutejuhend
e Kasutusjuhendivaatamiseks:
(@> vasak suunanupp > @ Seaded > Koik seaded > Tugi
> Nouanded ja kasutusjuhendid > Ava kasutusjuhend >
Tapsemad funktsioonid > Puutefunktsiooni kasutamine

Markused

— Kui ekraan voi teie kded on marjad, ei pruugi puutefunktsioon
korralikult toimida v&i vaib kaivituda tahtmatu tegevus.

Eemaldage ekraanilt niiskus ja kasutage seda kuivade kétega.

Aku laadimine

Sellel tootel on sisseehitatud aku, mis véimaldab kasutajatel
mugavalt kasutada seda teatud aja jooksul ilma vooluallikaga
Gihendamata.

Aku olekusiimbol

Kontrollige oma seadme olekut ekraani paremas tlanurgas

olevalt olekuribalt.

— Seevalik ilmub, kui avaneb kuva Avaleht, Méng, Daily Board
vOi Kunst ja kaob mone aja parast.

Markused

— Enne toote esmakordset sisselilitamist parast ostmist laadige

aku tais.

- Aku téislaadimise aeg on umbes 3 tundi, kui toitekaabel on
ihendatud ja seade on ootereZiimis, ning umbes 3 tundi ja 30
minutit, kui seade toctab.

— Standardi IEC62087 kohase video taasesituse puhul kestab
aku kuni 3 tundi, kui kasutatakse reziimi Saastlik ja tehase
vaikehelitugevust, sisendallikaks on seatud HDMI ja Aku
saastmine on sisselilitatud olekus SEES.

Aku tédiga vaib olenevalt toote kasutustingimustest olla
erinev.

— Kuitoode liilitatakse vélja funktsiooni Aku puhkereziim abil,
saab selle sisse lilitada ainult toote toitenuppu vajutades.

Eesti-6

Mboned funktsioonid, nditeks Daily Board ja Mobiili

kaugjuhtumispult on piiratud.

Kui aku temperatuur tduseb, voib toode aku kaitsmiseks

automaatselt valja Lilituda.

Akut ei laeta, kui seda hoitakse temperatuuri alla 0 °C (32 °F)

voi tile 50 °C (122 °F). Laadige akut parast seda, kui seda on

piisavalt kaua toatemperatuuril hoitud.

— Hoidke akut siseruumides temperatuuril vahemikus 0 °C ja
40°C(32°Fja104 °F).

A

Aku on mdeldud ainult selle toote jaoks. Arge kasutage seda
koos teiste seadmetega v6i muudel eesmérkidel.
Mitteoriginaalse aku kasutamine vdib péhjustada seadme
talitlushaireid.

Aku mahtuvus vaheneb aja jooksul ja see ei ole toote defekt.
Kui aku jaetakse ddrmiselt kdrge temperatuuriga keskkonda,
vBib see plahvatada voi sellest vaib lekkida tuleohtlikku
vedelikku voi gaasi.

Kui aku jaetakse ddrmiselt madala réhuga tingimustesse, vdib
see plahvatada vdi sellest vib lekkida tuleohtlikku vedelikku
vBi gaasi.

Arge vétke toodet koost lahti ega muutke seda mingil moel.
Arge visake akut vette ega kuumutage seda.

Arge ihendage metallist esemeid laadimisklemmide (+, -)
kilge.

Arge véitke akut osadeks lahti. Olge ettevaatlik, et mitte
lihistada +/- pooli.

Kui akuvedelik lekib, véltige selle sattumist nahale vdi silma.
Arge visake akut tulle ega kuuma ahju ning &rge purustage
ega ldigake akut mehaanilisest, sest aku voib plahvatada.
[Tahelepanu!] Vale tiitipi aku kasutamisel tekib plahvatusoht.
Aku vahetamise juhendi leiate aadressilt
www.samsung.com/support ja otsides oma tootemudelit.



03 Veaotsingja hooldus

Torkeotsing

Lisateavet leiate kasutusjuhendi jaotisest Torkeotsing.

(@ vasak suunanupp > £33 Seaded > Tugi > Nduanded ja

kasutusjuhendid > Ava kasutusjuhend > Torkeotsing)

Kui tikski veaotsingu nduanne ei aita probleemi lahendada,

kiilastage veebisaiti www.samsung.com ja kldpsake nuppu ,Tugi”

vGi vbtke hendust Samsungi klienditoega.

e See paneel koosneb subpikslitest, mille tootmiseks on vaja
keerukat tehnoloogiat. Sellegipoolest vdib ekraanil olla mani
hele v&i tume piksel. Need pikslid ei mojuta seadme t60d.

¢ Toote optimaalses seisukorras tagamiseks vérskendage
tarkvara uusimale versioonile. (@) > vasak suunanupp >
§03 Seaded > Tugi > Tarkvaravérskendus).

Toode ei lilitu sisse.

¢ Veenduge, et toitejuhe on kindlalt Gihendatud nii seadmesse
kui seinakontakti.

¢ Veenduge, et seinakontakt totab ja seadme ilaosas olev
kaugjuhtimispuldi andur pdleb piisivalt punaselt.

¢ Veenduge, et toitepistik oleks tihendatud.

e Kuiaku on tiihjenenud, laadige seda toitejuhtme tihendamise
teel.

o Kuiaku temperatuur on liiga kdrge vai liiga madal, ei Lulitu
toode sisse. Laske akul enne toote sisseliilitamist mdnda aega
toatemperatuuril stabiliseeruda.

¢ Proovige vajutada toote peal asuvat nuppu Toode Juhtseade
veendumaks, et probleem ei ole kaugjuhtimispuldis. Kui toode
lilitub sisse, vt jaotist ,Kaugjuhtimispult ei to6ta“.

Kaugjuhtimispult ei to6ta.

e Kontrollige, kas toote tilaosas asuv kaugjuhtimispuldi andur
vilgub, kui vajutate nuppu 0) kaugjuhtimispuldil.

- Kui puldi aku on tihi, laadige seda USB-pordi (C-tGdipi)
kaudu voi podrake pult imber, et pdikeseelement jadks
valguse katte.

¢ Proovige suunata kaugjuhtimispult otse tootele1,5-1,8 m
kauguselt.
¢ Kuiteie tootega on kaasas Samsungi nutikas kaugjuhtimispult

(Bluetooth-pult), siduge see kindlasti tootega. Samsungi

nutika kaugjuhtimispuldi sidumiseks hoidke nuppe < ja Xl

korraga all 3 sekundit.

Eco Sensor ja ekraani heledus

Eco Sensor reguleerib toote heledust automaatselt. See
funktsioon mdddab valgust teie ruumis ja optimeerib toote
heledust automaatselt, et véhendada energiatarbimist. Kui
soovite selle vilja liilitada, valige (@ > vasak suunanupp >
€§3 Seaded > Kdik seaded > Uldine ja privaatsus > Toite- ja
energiasaastureziim > Heleduse optimeerimine.
e Eco Sensorasub toote iilaosas. Arge blokeerige andurit
mistahes esemega. Muidu vdib pildi heledus vaheneda.

Energiatarbimise vdhendamine

Kui lUlitate toote valja, Lllitub see reziimi Standby Mode. ReZiimis
Standby Mode tarbib see jatkuvalt véhesel maaral energiat.
Energiatarbimise véhendamiseks tdmmake toitejuhe vélja, kui te
ei kavatse toodet pikemat aega kasutada.
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04 SpetSiﬁkatSioonid ja muu Haldustalsu véeFaksejérgmisteljuAhtu“d'el. o
(a) Teie soovil saadetakse tehnik vélja, aga seadmel ei leita
teave vigu (nt juhul, kui te ei ole lugenud kasutusjuhendit).
(b) Toote seadme Samsungi klienditoele, aga sellel ei leita
Tehnilised andmed vigu (nt juhul, kui te ei ole lugenud kasutusjuhendit).

Teid teavitatakse haldustasu suurusest enne tehniku visiiti.

Ekraani eraldusvdime

2560 x1440 sagedusel 120 Hz Parast toote parandamist volitamata teenusepakkuja poolt,

iseseisvat remonti vdi toote mitteprofessionaalset parandamist

Helivaljund eivastuta Samsung toote kahjustamise, kehavigastuste ega
TOW(BWx2) mis tahes muu toote ohutusega seotud probleemi eest, mis on
pohjustatud igasugusest katsest toodet parandada ning mille
kdigus ei ole hoolikalt jérgitud remondi- ja hooldusjuhiseid.
Garantii ei kata toote kahjustusi voi puudusi, mis on pohjustatud
mdne muu isiku kui Samsungi sertifitseeritud teenusepakkuja
katsest toodet parandada.

Tootemperatuur

0°C kuni 40 °C (32 °F kuni104 °F)
Ohuniiskus tostamise ajal
10-80%, mittekondenseeruv
Ladustamistemperatuur

-20 °C Kuni 45 °C (-4 °F kuni 113 °F) Samsung kinnitab kdesolevaga, et need raadioseadmed vastavad
Bhuniiskus ladustamiskohas direktiivile 2014/53/EL ja Uhendkuningriigi asjakohastele
5-95%, mittekondenseeruv seadusest tulenevatele nduetele. Vastavusdeklaratsiooni
terviktekst on saadaval veebisaidil:
Markused http://www.samsung.com. Avage kasutajatoe jaotis ja sisestage
e See seade on B-klassi digitaalseade. mudeli nimi.
 Toote sildi vaatamiseks avage statiivi kate. Silt on kinnitatud Seadet vib kasutada kdikides EL-i riikides ning samuti
sissepoole. Uhendkuningriigis. Selle seadme 5 GHz funktsiooni vdib kasutada
- Toiteallika tiitibi teada saamiseks vaadake toitepesa liikuva ainult siseruumides.
statiivi all. RF maksimaalse saatja voimsus:
¢ Pakendiavamise ja paigaldusjuhendi pildid ja tehnilised 100 MW 2,4 GHz — 2,4835 GHz korral,
andmed vdivad tegelikust tootest erineda. 200 MW 5,15 GHz - 5,25 GHz korral,

e Seadme tdpsemate tehniliste andmete vaatamiseks kiilastage 100 MW 5,25 GHz 5,35 GHz ja 5,47 GHz — 5,725 GHz korral
ettevGtte Samsung veebilehte.
e Seade eiole vee- ega tolmukindel.
o Selle kasutusjuhendi joonised ja illustratsioonid on lisatud
ainult naitlikustamise eesmargil ning nendel kujutatu voib
erineda toote tegelikust valimusest. Toote kujundust ja
tehnilisi andmeid vGidakse ilma ette teatamata muuta.
¢ Lisateavet ELi okodisaini direktiivi ning ErP-maarusega
seotud véliste toiteadapterite ja kaugjuhtimispultide kohta
leiate veebisaidilt samsung.com/support.
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Oige viis toote kasutuselt kdrvaldamiseks
(elektriliste ja elektrooniliste seadmete
jagtmed)
(Kehtib riikides, kus jadtmed kogutakse
sorteeritult)
.
Selline téhistus tootel vdi selle tarvikutel v&i dokumentidel
naitab, et toodet ega selle elektroonilisi tarvikuid (nt laadija,
peakomplekt, USB-kaabel) ei tohi kasutusaja [6ppemisel
kéidelda koos muude olmejaatmetega. Selleks et valtida
jaatmete kontrollimatu kéitlemisega seotud voimaliku kahju
tekitamist keskkonnale v3i inimeste tervisele ning edendada
materiaalsete vahendite sadstvat taaskasutust, eraldage need
esemed muudest jadtmetest ja suunake need vastutustundlikult
taasringlusse.
Kodukasutajad saavad teavet nende esemete keskkonnaohutu
taaskasutamise kohta kas toote miitjalt voi keskkonnaametist.
Firmad peaksid v8tma tihendust tarnijaga ning kontrollima
ostulepingu tingimusi ja satteid. Toodet ega selle elektroonilisi
tarvikuid ei tohi panna muude havitamiseks mdoeldud
kaubandusjaatmete hulka.

Vastavusdeklaratsioon

Tootja

Nimi: Samsung

Registreeritud drinimi: Samsung Electronics Co., Ltd

Aadress: 129 Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do,
Korea

Tooteteave

Toode: Smart Control

Mudel(id): VG-TM2360S

Deklaratsioon ja kohaldatavad standardid

Kéesolevaga kinnitame oma vastutusel, et Glaltoodud toode
vastab jargmistest digusaktidest tulenevatele kohustuslikele
nduetele: Direktiiv 2014/53/EL raadioseadmete kohta
kohaldades:

EMC Ohutus
EN301489-1V2.2.3 EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN 301489-17V3.31 EN IEC 62368-3:2020

EN 62479:2010
Raadiovdrk
EN300328V2.2.2
direktiivi (2011/65/EU) teatavate ohtlike ainete kasutamise
piiramise kohta elektri- ja elektroonikaseadmetes, mida on
taiendatud seadustega EN IEC 63000:2018.

Alla kirjutanud tema nimel: Samsung

Samsung
2
i
// L

Euro QA Lab,
Saxony Way, Yateley,
Glenn Bodman -

GU46 6GG, UK*
19/09 /2025 Regulatiivkiisimuste direktor
(Allakirjutamise koht ja kuupdev) (Volitatud isiku nimija allkiri)

x Markus: See ei ole Samsungi hoolduskeskuse aadress.
Samsungi hoolduskeskuse aadressi voi telefoninumbri
saamiseks vaadake garantiikaarti vai vtke iihendust
jaemiiljaga, kelle kdest te oma toote ostsite.

e Oma Smart Control'i mudeli nime leiate kaugjuhtimispuldi
tagakailjel olevalt sildilt.
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SAMSUNG

Contact Samsung world wide

If you have any questions or comments relating to Samsung products, please contact the Samsung service centre.

Website: www.samsung.com/support

Ok

TErheh

BN68-23869V-01

Country/Region

Samsung Service Centre

AUSTRIA 0800 72 67 864 (0800-SAMSUNG)
BELGIUM +32 26200210
BOSNIA 055 233 999
ALBANIA 045 620 202
0800111 31 - Be3nnateH 3a BCUYKM onepaTopu
BULGARIA *3000 - LleHa Ha eanH rpaACcKu pa3roBop unu cnopef tapudarta Ha MOBUAHKUAT onepaTop
09:00 1018:00 - NMoHeaenHUK Ao MNeTbk
CROATIA 072726786
CZECH 800726786
Samsung Electronics Czech and Slovak, s.r.o. V Parku 2323/14,148 00 - Praha 4
CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free
GREECE 80111-SAMSUNG (80111 726 7864) from mobile and land line
(+30) 210 6897691 from mobile and land line
HUNGARY 0614292312
ITALIA 800-SAMSUNG (800.7267864)
LUXEMBURG +352 2610 3710
NORTH MACEDONIA 023207777
MONTENEGRO 020 405 888
SLOVENIA 080 697 267 (brezplacna Stevilka)
801-172-678*
POLAND * (optata wedtug taryfy operatora)
0800872678 - Apel gratuit
*8000 - Apel tarifat in retea
ROMANIA Program Call Center
Luni - Vineri: 9 AM - 6 PM
SERBIA 011321 6899
KOSOVO 038 4030 90
SLOVAKIA 0800726786
SWITZERLAND 0800 726 786
LITHUANIA 0-800-77777
LATVIA 8000-7267
ESTONIA 800-7267

© 2026 Samsung Electronics Co., Ltd. All rights reserved.
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